AdNLS TVOIdIdING NV

‘NOILVISNVYHL ISANIHO-OL-HSITON3I 40 SS300dd FHL NI ONINVIN-IDIOHD

NVHONIE ON3IHZ

800¢

CHOICE-MAKING IN THE PROCESS OF
ENGLISH-TO-CHINESE TRANSLATION:
AN EMPIRICAL STUDY

ZHENG BINGHAN
SCHOOL OF HUMANITIES AND SOCIAL SCIENCES
2008



B IR PR 1T R SHER

CHOICE-MAKING IN THE PROCESS OF
ENGLISH-TO-CHINESE TRANSLATION:
AN EMPIRICAL STUDY

A UK

ZHENG BINGHAN

School of Humanities and Social Sciences

A thesis submitted to the Nanyang Technological University
in partial fulfillment of the requirement for the degree of
Doctor of Philosophy

2008



i

AXARAZ BRI AY B XA T+
RITARIE G % L EHF =R
——REE CHEEER)

T HZME, R SORR MR, SAT - IEA SRR TR e, ZIEE T
—AKERAS, ], WS, RSB RS H. WAL EEUA
MR 77, BEAAE R SCROBTY B, JAZA R X B BZ, DX 2 AR AR A5 1
Hys 3z R, PR 25 7 B2 A B . AR N w5,
FOERE BB S U (I, FRATEIEAE LT 5

PFnig, ek A SR B HiEn, AR IES LR
SRR e

[FMZLASERFZTF T30, REBESK DI BITUEE AT, AR 1 B ARSIl 1) 7 R
WSR3 30 AEARAN L “ 2t B 7 DU R, AN SCA R e 1
TCTFRIeR; FRAEFE LATFIR B AP 22 R SG8U H 2 ) S U 2 VIR b
PERR S ORI ER . WAZ VAT IIZ S “852 7 A TR R AEEL T
BANIER, Bl X PEAERNPERT T A0 “ 85 AHes 7 5. BT, MEIES
T, R T AT R S X JRE A 2 (1 S AR BBEE T Al S PR e O 128
B S22 . RSB A DU A A A /2R B TR, TR T3S
IRV ARANE . BT, BN RGHHR T BRI 5 2 S AU RN 2,
XX SRR TR S AR . 2004 7 1, AR LIS



(R A8 SCAE T WO ARk DR, FRBOR AT, AR S, JTG
TEAEEWPE 7 0 Xk, ISR R AR 2 1R LR

A V& AE I 52 P 3 1) B KB — 7 2R, R el 1) iy T B B 25 7
SKIRFEMNEE MG RRULAT o AEIXAN S AT 5L, FRAE T 483 —AF ), 58k
TR (DO R EFAT A M SEIERE ) o FRIRFI A8 S0 H 522 AR 4
PEMR R SO, PR, 26 3 O —MPkik. X8 H 8 T REEd R
WF T, MR PR A S DR A “ BRI b, R AR K
JERE . P72 AE 1980 4EAR AL A F OB 24 AT 75 MR ILTFUR T IR R B OB
HRRIRAERRE, 240k, /e T AERA T EERBE . REmt, .
5] 2 25 HR D S X 5 T IS B AR D DURR 1R I R 50 A — 44 T 3
TR ST IR T A 1T

ARSI, R B A I R R A
R SCRME A FI0, Wrdde ek blel, RIS SOEE . . KM
e B PR LGB AERD 23 B b B B R b R e . b DL AR R 2, ik Rtk s
BNAS PRI B 2 R DA A R o ST S IR 1 ST
BORMAREOFEIE . W TH 44247 Lund K2EFRAHE 42407, T2k
FANFUR JESEIG MBI AT, A B RIE MG S A0 B BT 5 A [ 24
e S HCEER . IR RE—RACH, REWER TIRZ #1218, 7Rl 3B
B, M AR AR ] BT SRR RRADERE, AOARITE F AR SR
L AE RN B4 S5 A B 1R SO T 2 3 B

T S BARAE A AR TG PRI AN OG0 o TEMIERAE |, FRIRIR
JRSZ BTG L P22 (VA A A BN 58 ST NSO M 3RAT], AN EEHAR LA
A, 2E OB BRI IR SO, SR BAT A L sE . 5t
T L2 BRI, 2T O

RO AT M AR LR A B K7 5B . Bl
KSR, 20, SR, WRZEE . XImEmsZ .
EFFEN WERCEEIN K ZFEI BRAMZIN, DGR, ook, 3



ORI, BREDEZIN, FEROK L BRI L, ol PR IAgiR, ety 4
IR, PRI E A AR Z 5 R 2 .

S 5 | LTI N1 2 NI 5 7 2 AR B e R U S Bd% . R L
B ERGH, R YIRBRIEE, Bk W IR, fEAR
5 H, ARSI, iEIRAAR 2 B2 B K AR . X LR, 2T
IR TR E SRR . mKiE, RS, BIORR SR ) 127 DL &L 2

A FE O RAE T II R A22 00, FEAh 5 b, 3R S2 3 A A A 1
HF R N ARG, AR — S . 27 R AT A
o BEBUAHEZH TR, SEMmrAE, i, WIeSCAN, B
FORAL I, W@/ ME, RIS . 2N TR B4R T, R IR R !

S AN IR W Bz, BATTDR A S ) R A A EAR R R R = ] LA R
DRIZI A o ABLAF R R PEUE RS RN . LSS T 2 AU AR St 7
IRZ L

BUgE At e VA [ TP PN RV SE Y  WARL &2 € AN Eep NI VS LiE g f S 2
. PEEGHREERER . BEBUA R FER THIR . BRI R LA A
. BRI BAREZ AL G 4 TR0 HT, AFSE sk, B A
B o WA BUERA K EAE.

WAE RGPS 3 T — L [E bR A 44 B Mde fl. ARAERBSIhIA
TR [ S LU K24 1Y Wolfgang Lorscher 204%, A ANET O HEZS T RAE 7151877
T BERE, IBAELS Ja AR AT RAMBOFT BT . 5 2% Joensuu K77 ##% Riitta
Jaaskeldinen 7528 # 4 A 4 5 MR IS LA, TE L R lil £5 R R H Hr 253 AR B 7
%, JFsUih IR SO PSR A S S . P AEASRE AR RS A e ) Amt Lykke
Jakobsen 4% & — A7 AEH RG22, AR RS A IR T 60 D B R BUE T
ey b, AlAEIRME I 5 3 o> =i A WI I Translog #fF, i&% [ 145 S IRAERR P %
G HRAE I E R, SR AR TR T BN U o B SRR M TE PR o FELE Atk
MIFTREDI B !

KT Z NI ST, IFR A S D S B 1) 26 A7 a8k A P A7 1 SO DT
B 2 M — AL B E I . A ARAT], AW TTRRAAN AT fE 58 B



U F KRR SCR BT R IHARAT (=M 2. E2L LA Kkiflg
W SK—UKS BRIAR. ARTERR. FEIE. VFIRZE. BREGYT. PRV, XIER. BhER)
JE RN AW, DERMBOR, EERARRE, S IR
B OB R SR A, AT 4 AT RA A B AN S o S R S
RIATEON G, BREAE. A k. (TEME. RS, MbAh 3z >d . B
FURBA B TARGF IR A Bk 55

BRI EN, IR B0 WM, KORIR s s, AR«
OERX BRI LIRS, CaBE =R BIK T, KAMIMEN KZ, K2
I

U RAERE SR SORBEITRMIEA + =T, X8k, H—EAK
LAl “AR” XA TR EREEANE, AR BRI AT EAR, 23K
RIS RN o Ay A RIS, e 4y e vr 2 &L,

e, R R B ZE T IRRE . IR, JRATIO0 A B TR P de e 1R K
FUBE A AR A ERRR G HARE, Oy TR SC,  abAdE TR AR E
OIS TR], o 1o A CRIRFRRERE . X i, O RE IR LU S5 ) 1 T
{(=

AR R, AR AR - 2 AR R A R N BT
AT o AR CARI SR MR A RN, X HOR 2R i
bro PTIRIIZ R AR M. fEAARBPITNIREE B, P 1A #AS
R A, A, e .

“CNRMSA, NARSLAT, NAEEGRLE S, TR, R 1)
EEE A, REARE, HOLOFEZ.

2008 4G H
B2 VG e S A ]



BT BT REFIN I FEASRE AR, ceeveececrrrnmrnniiniiniiiiieee g
1.1.3 BIEEFRIT MG B M7 4F  weeerereessrnreesissennesssinenssasnannans 10
114 BT FRAG EIR S SIIERFEY  ooveveeerereerssreesrsnnsssnsssiaessnsnes 12

85— BRI BIEIGURL -revrererereseeneresreressssssssssssnees 5
121 CEZLYERBIRITRR  weeeervreeresrereessrsrersiosunessiiesseansaeeans 15
1.2.2 IR R YRIBBIIRILTD  cveerevreerrsnessrneeninnsssensnuessnnnes 16
1.2.3 THEBF LRI BIIRILFR  ceeerrereerrsnessrneesrsnnssunesnsunesnnns 19
1.2.4 JRRIZLIRIEBIIEILRR  ceeeeereerrereesssreesiiseenrinesnsunesnsnneensnns 21
1.25 HEEFRIRIEEIIFITFRE  coeerrrececrcretinniiiiii.. 21
1.2.6 HEZLZBBIRITER  eeeeerrreerrernnesersrersiosneesssiessesssaeesns 23

A BRI FRSDUERFGTRGIL  cvververereereeresesernesenseseerenssesnns 27

1.3.1 P BFE T FE TR GTLTIR  cevveorereorensneatctiiiaciiiiiianncanas 27
1.3.2 i BN F S FESZUERFGUA0IR  cevvecerevesssenctsentataciiiniiceneanes 31

\%



B

1.3.3 HE 2L SRR TR [ STUERGY  wovveerrererreesssresssesssanessenn,

B MR YERE” KR
211 BRI LLIGIETR  voovreeeeereesesressisreeniieeninesnunesnnnes
21.2 B MEYSE HIILRR  corveeererreresssrsnessisienensniinesisssaenans
21.3 YEBBEAT K IIE I REMEIR  wovvveeeeerseeesrsssersssssusssssasesassssnnaans
2.1.4 FHP2EFEDIIEFRAT R HIMFGY  crvveroreverreeecnrocatnnntiiiaiicecncann.

BN BT AR R
221 TEZEPE  eeveeesesrrnretesanioiiuieeesantetes et retesss e ses e
222 JERIPE  veveeseessrnrereeasiariunieisanisieterenisineaessnnanresaesansnns
D23 FEERHE  wveveessrvreesesrneneniietiinitaes e e s e e
D24 ARIBPE  ceeveeeeesrrnretenanioititeeeenntetes et tetes st e e e e e

A BT HIITFGLRTE coereereerereereesessmssesssssnssessessesnenen,
231 BITEBAATHIIEER  cooereeeessrrreesssrnensniiiesiisieeesssinesessnaesans
232 PRAEIIFRIRITEER  wreeeeerereesrerrssrersssresniisesniiresnsunesssnnesnsnes
233 BIE T EMIEFGIEFE orereeeeerrrreerssrersessrnssssaensssssaeeans
234 BHRERRAETIKIEER  cvevererereeerersssrersisreeniiseansnesnueesnsnes

B AEBYEESHEIENR
311 AGFEBLETEREIR  cvveeeoreeeeereerssrerssssessiiessiiresnsnesssanesnsnes
3.1.2 BRI B I SR R R ETE AP AT wevvreeressssrrnesassannnne
3.1.3 TAPS BIRRFSUH M SR SHRIRRTEE  woevrrreeerereessenessssnenansnes
3.1.4 TAPS BIRRFSLI TS EEALIELR IR  woevvereeorersessansessananssenes

B B T R R R AR S AT AT R e

VI

49

50
50
53
55
58
61
61
61
63
63
66
66
68
69
70

73

89



3.2.1 BNl X AR

3.2.2 JLAE A Er It R BAR
3.2.3 iR DR SIF D AU K mIAT H 5
= AWK A =08 o

3.3.1 = uH sk

3.3.2 AR A W = o35 i

FHIE KBl it 5505
B SCH T

g

FBHE MFEIERERTN: LR

B

4.1.1 RTEEBIFINKEHR
4.1.2 FHEET7 9] )

4.1.3 AERES RIS HE
414 AIMIBFELEREHME
N5 azy

4.2.1 SERPHR

4.2.2 LHJFRC

4.2.4 B5RV
4.2.5 FEICIPAE
4.2.6 TAPHIEEE

4.2.7 KT A5 B AR R 2 KK U B

RNt A: Ptz
5.1.1 TAPs #1135 A7 BT 57 i [B] i
5.1.2 FHiF HAT R SEI0 41T

5.1.3 JEiE PR AL SR 2T 0 B %

VII

100

100
101
104
106
107
110

110
114
117
118
120
121
124

126

126
126
129
137



BT REITFRHIIEER  oeeeereeeerreeesreneenienne et anaas 140

5.2.1 FHIRFHAERLE  covveeorevcocetcenntenceiitiiinttticianceniiisanneneees 143
5.2.2 WEITME S YT FRIGE  coocerrrererrremmrenrninniiiiiiinnnn 151
5.2.3 TEIREE BIIR TP AEFIE  coeeeevrrcerrrmmceecosmniniiinnnccee 164

5.3.1 TAPs BHi% T ELAFSYIEIEL  cooceevvenrnserrecmmsinnmnniininnicenane 171
5.3.2 B T ELHSZIGAMHT  coeeveerecernmnrerenensneninnnneiieininnaneees 173
53.3 BIE T EIBBBYI I oovvveeeerersrrnrereesssorereessiosennaaes 186
5.3.4 AT BRET FERCER IR X eeeeerceerecerecenencaeees 189

BT BRI FREEBEALTE  coveererereerreremmens et eessee e anseesenseesaes 190

BT BFEERRAETCRIMY R coovereeeeeemmmnnriiis 190

6.1.2 Lorscher H@%ﬁi%%ﬂ]%%m tesssesstststtstsscsscsscssccsccsccsces 107

%:jﬁ %%%mgﬁmg%% ............................................. 199

6.2.1 FHIRIRIELERYLLIR  covvevvereeroocennenenienaniiiinianiaeeaees 109
6.2.2 BHRERRGE R ELEE  ceoovevcrrsrceccnitiiianiiiiiiiiiicaiiieae 237

BT BRI FERIBAETL,  ceeeeenreeermen 240

FRFETLHR  wevveeevsersersersememssssisesressesetsessessssensensensessesssasssessessessesee 55
B SZIOURHG  eovververerreremrensenmersmmmsesnesessensescesersesensensencess | 276
B = BTTUSZIE SEAS  eveeveveeecremsememene st seesenenscnmessssseseesenens | 278
BT =0 SZIOSEAS e evrerecermnecen e cemsrecovne crvmecensecnnseecneseees | 279

VI



3% Y
3R 1
LR
R AN
B3R L

S DU =T g ) (ST
PABEAYZE  covvererereerermmsmnees et ses et saase s ecs s s ess s

TAPs ¥#%& (Protocol Diagrams)

TAPS BIFEITFERTFFLICHER  coeeeeererrrerremremnmmniiiininn.

280

281

283

284

- 285



1.1:
K 1.2:
2.1:
3.1:

5.1

K| 5.2:
5.3:

5.4:
5.5:

% 5.6:
5.7:
6.1:
K 6.2:

% 1.1:
* 1.2:
% 1.3:

* 1.4:

% 1.5:
* 1.6:

*1.7:

BZRHE X

IR, B SRINF RO R crevererrern 20
R TR FE R ZU ] cevereemnrrneinn 25
Lasswell [FAEFRELFETI  oveeiuniiin e 54
AR = TCEIE D HTREIL v 97
RV R R I R A B B ST o LU I AR eeeeenennnenens 134
SRV 045 B PSR VT A0 B GLRE IR oeeeeeeeenne 134
FEIEHATZE  ceevrecertetmmniiiiiii i e et s s s 158
P S A I B B FE P B T L[ B Y UCEL  wevveeerrmmmermnsrmnnennnnnnn 173
B T ELA AT H KT ELA]  ceeeeneermsmmmereminmiienee, 176
B T E AU TBHFI LG ceeeeereeenemmn e 179
SRR TR LA UG Gitl  ceeveecereerernennenennn 185
#ik S18 (Professional) SCA %5 = Br TAPS HAJG ] cevvveveeeereeenes 197
SRR SO ] O o d [ PP P 241
P977 TAPs FHRE AR IRE STl (1982—2006)  woeverevesseeerneenns 28
P57 TAPs I FEWT it 2 AR RS (1982—2006)  «+-- 29
V977 TAPs B BT 7010 5 A R ER i ALt 9+ (1982—2006) -
PYJ5 TAPs BRI AR geih (1982—2006)  «o+-=- 30
P55 TAPs R FERFST R B (1990-1999) fUMFFTNZR  eeeeeeeee: 36
P77 TAPs Bieid FERF TR RIS B0 (Bl 10 AL B SO
38
P57 TAPs FHIELLFERFFT 5801 (2000-2006) [ITFFTNZE  veeneeneees 42



2 1.8: FEIFEFR TAPs BRI E GiTl  ceeereereereerrrereeneennneianenae. 43
A

% 1.9: FEZEF TAPS BRI FEHIFTII A ZE  coevererrrnnseennneernnneeeineiinnn 43
#* 1.10: VP47 TAPs BB Wt T B 821018 5 M8 (1982-2006)  «++--- 45
® 111: V977 TAPs BHERERE I A 17 FAZIKTE 56 (1982-2006) -+ 45
® AL ERATMPRE SEE (BT PL-PE)  reeeereeneeneeneennen 100

x 4.2: AT EERL (Wi 5. S1-S18) P I <
X 4.3 WESZIG R SCIEAREE (AT ) eerveereeniniiiiiiiiiiiiiieanes 116

R 44 PERXT B OBIPERE I AR — AR5 10 URIEAG UL coeeeeeeees 119
% 45 AR RTEEIL R — ST 11 BRI ceeeeeeneeeeees 119
R 4.6: TR Z DR T B RNGE — B 12 BEEFIL e 119
XK AT SCEBURI TS — IS 13 B[R] EEBL  eeeeeeeenmeereeennenrnnenn 119
% 4.8: TEMS TLiFEWAENFEAE (2000)  cevvevcencenenemneuiiiniiiian 120
K 4.9: T B IRIRAE G B TR veeeeeesnnneetininii e 121
P 410: T T A TTIEAL B EE BATEEY  eeeeeneerneniinni 121
# 4.11: Englund Dimotrova (2005:80) (1] TAPs ZHEEEHIIE  woeeeeeeeeeeees 122
2 4.12: AHITE TAPS BUEZEEFTL  covevreerrreerrmmrrrnii . 122
K 4.13: BHVEFERS. BEOCFACR TAPs SUATFH (BORAN NG e 123
R A414: BHRERERT. BEOSCTFHOR TAPs SUAREEL EpikEmgeil) o 123
R 5.1 RTRMIPERALR TAPs SCIGWIFTMIAIICAE I woovereereesseneseseeeees 1127
% 5.2. TAPs AR BHE AT RELBEIIREAS  coenreeeemretiiniinineeeeeae 131
% 5.3: TAPs UAKEIFNATEEGIIFE  cooeerrrrrermmreniii 132
K 5.4: FHEPALTIEFEIREBIEIANIL  cevvrrveeeernneernnmiiii e 133
%55 “REFIEMMSRE. FUBPERALT T HIE  coeeeeeeeeneeeeeee 134
256 WP PARIE T B RAAT IS cevrvrerrrmmnnerii . 136
F 5.7, SRR AR BIIE ] BIRLEE  cooveeerrrrnrerrnntirnnni, 143
1% 5.8: “RYGAPIF SCARIIRIPE FUEECER FTA0EL coveeeereessnemsmneseneeeennes 144
K 5.9: BTSSRI ] BRI eveeeeererrcerosrmneriiiiia, 144
% 5.10: AEH TS SUAS KB TR ) BB EE  cooveevmeeermmmsermmmnnniiiiineeeiinennan 145

Xl



X 511 BBHTEN SRS 5 RS ABURI AT EL  ceererersemermmemenniiiin. 149
% 512, WA FIUAR BT RGE T LRI ceeeereeerremmennenaenaeenns 149
% 5.13: WA, T IEIRBE T IR IREL e eeeeeeeereneeeeeeeiiieeeeeans 151
R 514 —RBFFHIENHERAA M IURET 0 G ceemeeeeevneeeeees 152
%515 ZRPEEIOR—. TIRIUHCR AR MBLKE A e (B B M
.............................. 152
K 5.16: WARLFEPIEH IS H AT JZPAEEE: TAPS S| coveeeeeeensneeenne: 159
R 517 “FPASCA - RIFL R S E TS HER  covvemrrreenenenes 161
% 5.18: “HPACA R R S RE TS B IR coeveereeenneenes 161
% 5.19: —RPAXPIF SCAR LR B IGETNSHIRIEL coeeeeveee 162
% 5.20: T ) BRI FELE FAETRITRI [ A0 AI weveerveesneeennennnesssnnnnns 165
% 5.21: ZPLIH ) BRI B FAERETRRI (I A0 A oo eveeeneeeremesseesnnneenenes 165
R 5.22: ZIPER IR B E R G RAEIE IR P AT eoeeemmeeeees 166
R 5.23: RPARZ LR R R IE P AT AL IR ) 3 ATLEA]  eoeeeeeemneeees 166
% 5.24: TR T EM TAPS SZUFTFFTIAIITI  vvvvvvereereeseseesnvereeressanansannnn, 171
*® 5.25: FHELEAUHIIMIULHIFT TAPS BIHIE  cooeeeeeeeeemssnneeninnnineees 175
% 526: TR T HEKEE W H I ELE]  ceeereererreereremmmeii. 176
% 5.27: BEVITERIIURHT  oeceeoesernrermmttiiiitiniii et ees 178
% 5.28: FIFE T HEB W TEBMIELA]  cooeeeerermerneiiiiii, 178
*® 5.29: BHELRAMPSEITULHIFT TAPS BIHIE  cooeeeoveeeeesosineenennnineee 181
% 5.30: BHF T A S ERI R cooerermreerm s 182
R 5.31: AR SR E ORI DR AW RS HIO. REMBEEE - 187
%% 5.32: EFXFAME AETEEE T RAWIRE. HIG, ORISR - 187
% 5.33: EFXPRAAIRAE AU OB DR, BN, RN
.............................. 188
2% 6.1: Feerch KT DL%%%%E‘]{%E%H%*EWE ....................................... 192
2 6.2: Krings T BHIESEMEIIFTIL  eeeereeeeersrrnnnnnssensnisieiieen e 192
i% 6.3: Lorscher E/\]@h%%lﬂgﬁ% ...................................................... 192

Xl



£ 6.4: ATITT B MG TE AT AT UL weveerneeereeerneeoreesseeseeenns 193
% 6.5: ik S18 (Professional) SCAR—% — BrEH R TR TAPs ZidiE 2 i B

.............................. 194
% 6.6: Lorscher (1991a) FHVESRMEHYIEACGIHL  oevremremeeneeneenereereeieenen 197
K 6.7: SEHREEMIFTEL — 18 X EIR G523 ceveerrrerereennrnniiiiee e, 200
5 6.8: SEMELERINT L — VB X IRHT EGHERT  eeveeeeemmneerrmmmnercmniinee. 201
% 6.9: SEMRLERINTEL — 8 X G IETE  ceveervresserrsrrmnniii . 204
% 6.10: A HLET VK VU AEHE ZE R BET]  coeveeveesremmmeeenmeetiinnuiieciiaes 206
% 6.11: ZNETIEA NG E ISy seeeeeresrrnsremniiiiiii i 207
R 6.12: FEMEEHINS L — TR T B AR B —TAJLAEE «ooeeeeeeseressnemsneeenenes 210
R 6.13: SEMEATRIXT LE — 4% T B AL B — JE 43 “though™ «osseeessseessneeess 212
X 6.14: EMEEERINIEL — B S E T G EERJTIIE  covernrrmnini, 214
% 6.15: LR ETVEAE NG E IS seeeeeresrrnsrenniiiii 218
R 6.16: RPARASIA BRI % FE R PR BRI eeeeemeeeeneees 222
R 6.7 —RPARAESOAR— R R 2 FE SO R AR I IREL  woeeeeeeeees 224
% 6.18: P M SRR TR ARIE  coeeeerrreermmnrrrmminiiiian 226
% 6.19: AL R VEAE NG E A4 seeeeeresrrnsrennieiiiniiii 207
K 6.20: SEMELEERNTLL — UAHEARMELERY  coevvevnnsremmneetiiniiinnii e 229
R 6.21: R PELE SO — 35— BB R A R e 5 TR U T A
.............................. 233
* 6.22: =fifik (S2. S9. S18) EIL. VAL NG G BIVEFERS  «oeveeeeeee 237
* 6.23: 18 LI SOV BRGT BHPEREII R HHER  eeveemeenernereeneniennen 238
R 6.24: ZFPARMFESCVPAE ST G BITEFERT ZETE ceeeerememsmmrenereninnnieeee 238

X1



Hh S

BTy« PR DOL R PO AT A I SEERER 7, 18 I SEUE 77, R1HE
FAE PP FE P R AT

PR “AEIERE” MR, R&KERAT A M BNE . Fabr AR
PEAERE i 0 LU 5 0 A R PRI RERE ST J LRI I OE . AR SO A i 5 9 1%
DU FERFTUI, BHEDI TAPS, SEIUIERIC % )46 K U A3 SCVP AL S5 i« =
TEEHE TR

FESEIG VT T, AWFFUA SR I8 N, KA S AR . IR
NP IR PR 2 =2, RN A Bl il AT I o A S IR D 0L TAPS S 6
155, WORFEAIL366y: i RAE 58 S50 J5 S ) B e Ko I LRl 1%
P N D1 24 DR B T AT B IS, W BB S VP A s

RS R SE AN 1, AR EER A @ B ITE, RN T B R AL )
WPE. PSR R E SR B L H M 5ikde. SR X =50 TSR ] LA
H LN &g

EOE, WO BEE I AT A TE & 5 AR T il “ 200 i) . 7ERH R
AT N7y s\t e AR DAoL N e e iR VAN AN A= i v = S )= dE [N A £ o=y
S CERHRE ) BUREAE b, R RN 1 o) A fe D, AL FE R R i)
BB, 2% B IEAN fs. PEE s RITE CEI RBLIRA AR S
FEAE 0 )R AR A5 A — B0 s BRMP S SOV I R SR R, DRV IR 19 1) i
(KRR, PR T Se 5 SOHE A IOTRTE, A2 T BB e L ROk vk, 1k
PP A2 H R R s U™ Rl BRI SR BB T H IR
B o WOV IEF R PEAT R I “ W7 i), HeTH A B N, R
PRIERE R R U KER T, A HIM . ARG H g1y

XV



FOUk, ARBOEREE B B AT R AR T IRV PR AN 2 2 1), H A
i ) W — 2B 12, IS OLHLBL R A% . AERHPRIRAL R/ BRI B 2R, UK
iR I RN 25 2% BB S JR RO/ A DT T, IRV AT A AL B S g 1) )2 2
TAES AR PRIAEE . BRSO 4 b DL AR IR 5 T A6 T, PR 2838 AR AIE
KUY A () MV PR o SCEEFR . BRSNS N S R ) i AR, AN
BB E A o W) AE R R T W R AR T gy, B SE b= BB SR S
I HRNV B By ) A5 B B MBI AEAE BE 7S 70 AR TS B, DRI 283 B R e e
ST HIAT L, SEINE R BAR SR BT TR . (HRPNE R BT R T
RIIRHPEIRA, CREE BB BE AL« DG S MR R ), AR 92D (R B )
BEH SR I RES, X EATONRIIE, R VB S R S S i R, R HAE
SRAVP R B VRS T, BUE TS BRI I 50 10 Jr a0 AN 5 T R4S R Bk
Bty XL, AL PR G T S R B

AR SCIR R 58 P23 M7 (8 712000 AN [ 6 27 Ak 3R 36 I IS 1) 22 ) HEAT T HUAL,
U 8 HE DOV P B SR S R s AL, BE M 45 B TAPS PESCPHAL B n) 45 R U5 46 8 S ¢
VB X P SRS SRR AE AT U0 E o BRI R s U B B T SR R 4
MEIE BT B A, 3 B 2 TSRS 2540 G540 J2 T SR 450 - D) e )2 T Sk wes
KL RO 425 S S R DU 77 TR PR SRRt R, P AR SR, B At 30 36 ) L P 471
AT TR PERAGEE o AR T B RE R VORI B YA T A A B E . R
BB ARSI S S5H DR EE & IR g gh iy, AT 15 5 B AR A 1 A
PERCRBRNIN, RV B O A2 3 0 20 e ORI S0 92 B e &85 1) SR U AT YR 3 S5 3
o [AIN,  “HMRRIET”  Cminimax principle) #6234 1wk S0 F A
RFGE RBATBRA% . — U T by P AR B S B AN () 2 1 ) PR By B B 1t s 0 kA
P — 7 MO PR AR BT A IR RS

XV



Abstract

This thesis entitled Choice-making in the Process of English-to-Chinese Translation:
An Empirical Study, applies empirical method to examine translators’ behavior of choice-
making in English-to-Chinese translating.

An argument is put forth that translating is a choice-making process, with its
characteristics of optimality, adaptability, indexing and experiencing. A triangulation
pattern is proposed as the main method of the study of translation process, combining
concurrent TAPs, observation notes, questionnaire, interview and target text evaluation,
etc.

There are 18 subjects under this study, divided into 3 groups according to their
backgrounds in translation and provided with prior trainings on TAPs experiment. Each
subject is required to carry out two think-aloud translating tasks, tape-recorded, and then
is asked to complete a questionnaire and an interview. Afterwards, all translation versions
are marked and rated anonymously by two experts in translation.

The kernel part of the study examines how the subjects carry through choice-
makings on the translation units, the process of decision-making, and the application of
translation instruments. The major findings in this chapter are as follows:

Firstly, generally professionals perform the so-called “macro-control” strategy in
most choice-making behaviors. Compared with non-professionals, they select larger
language units whether to subjective translation units or to objective translation units,
take more consideration of global problems and refer to more macro-context when facing
problems. The above characteristics of professionals are in accordance with their
performances in applying translation instruments. They belong to ‘high-risk-takers’ and
seldom seek help from dictionaries. The results indicate that professionals’ cognitive
mode is likely to be “top-down” when translating, which means they take the whole text

meaning as the first priority, and focus on details purposefully.
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Secondly, semi-professionals’ behaviors resembles those of professionals in the
aspect of considering translation brief, referring to translation expectation structure,
translation theories and principles, whereas they are more similar to novices in aspects of
the translation units they apply, the types of translation problems they consider and the
types of context they refer. It thus can be concluded that for translation trainees, theories
are easy to be equipped, while the practical competences can hardly be greatly developed
in a short period. Translation trainees should make more efforts in translation practicing
in order to gain sufficient experiences and knowledge of translation.

Based on comparisons of typical samples from the three types of subjects, this study
puts forward the optimal strategies in layers of meaning, structure, function and
monitoring, and verifies them via quantitative comprising among all samples. A
translator first of all faces the sequences of translation problems and makes decisions in
the above four layers, and then resolves problems and generates the translation by using
different strategies. The study indicates that a translator uses translation theories or
principles as the guidance, consciously or unconsciously, during choice-makings or
decision-makings. And furthermore, the “Minimax Principle” is always virtually running
as the foundation and reference for a translator during his/her choice-makings in

translating.
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VLA E:)  (The Turns of Translation Studies-New Paradigms or Shifting Viewpoints)
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SR N RS R A b A B e s (B = R it R] it R R o R ) S MR AT 5 2 AL LA S U
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The distinction (between the product and the process) cannot give the scholar
leave to ignore the self-evident fact that the one is the result of the other, and that
the nature of the product cannot be understood without a comprehension of the

nature of the process.
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Y ikyngise” , MUBHIEAF BRSCA R, 1 AR RS AT
BAERHE R ;S5 WAL TR SR G I 1 Stk b, BRER e FI s
5, B, WREKATEE, BEMERHRARY . BRI BRI E 8
AR BB BRIAR . S5 L], RO S SMER R, A
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TS BB (AR . IS ANBFSE, e A AR s, i
FOBFSLIR T BRI A1 — NS A T RPEAR (R R R AR
AR, ASEA K R BT

SAEFF S BRI . & DR M B W el e, DAkt
LS Ry HERIRABAE KRR, HR SR SR 645 R
nﬂimmwaﬂﬁ@ AR S SRR AT A AR 550 R

SRR IR R I, A SEEWT SO A i 55 (R TSR 9T, 3K —
WINFEE. SERTTUR SAIERTIU N B ans, SSUENIITER 7 SEmmtsiz sh, et
TR VERFITAE .

ERER R b, R A IR A P SR NML 48, BF9E T R s AH
W2 &, SEUERFFUAE b B AT VR B, 38 R R I S X
PR TS A EARAN e B REI T 20, AN IR A B B R AT TR .
SR, AR PRI TN T, AR 22 S AR AN AT A

— WA BRI AR 1 SRR SO o A — SO A R R
i BOERRIE AR R CnB R R RO, R AR S, PR AR A
LSS 5 SEUERTFT I 30— LE g B MERRPEARO AR AR M o ) H A )
RFEATHIE ST o

B THEBTRIAF . BRI TS R B R A BIER
PR ADNREER, YN ANFIRF I F LA, BRI HEE )

PIRIRALGW T, SEIOVR R R TS SRR, I iR TRV 5 g1 LA SR 1 R frO
It

3 SIF 2 19 {4 b ik FE T 2% 5 August ComitefE S —Fh 25 B, PR AR I A SR A
GV UGS AL . RNHARA I — R AN, ZRFEAR 7R, ERESL MU E
WAl BAERRELS Z MR R AT R R

UG AR T AR, I T AR R T R KRR, R 20 FE S KA S S E
T A

® AT ERANBE AT DAL P T 22 4F (KB RE S AT SEUER I A A, ot B0 28 ] 8 1) DA R0 F 30 11 0
BEEARILG AN ¥ 538, EAE 20 HEZCLART, BB SuEaT e L Re S — MU ARG, RIB R
FTTERIE R
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SV ) AU el s SEUEWT ST 5 HIE 2 WA 18 2R 1 sl B A 1) PRI S AIE
¥, IWANABRMAZES, BMERRE—DN, RS A0 [E
AR T REAE HRANIRL A B, A AHE LUK, AT B el A fig i A
— BRI

S BT AR BRI T 2 A S, AR e
e, #Ege, —BOeERE S, ™%, SRR, AL
PSSR, H e, smiaRR.

S W TBORE R R 9 32 s RE YT B, JE I 1 e
BTG IO (E RN DAL, R IP1 B Bl R AT A Bl B A A ] 1287 35 il L, SIIE
WL EE R T T-Be, ORI EALER, I, RS, A9 ArAEmt
SR, TFEEEREEE R . BEE BTN R, RSP B I T
A PETBL AR IO 1R T ARRE PEHE,  BIAEBIR IR 1 S 4k AR
MR, s BRI, DhREAE TRk A ARSI 458 SEuEbFIEn)
IR T ROE VIR, PR B RO . RET. SEHEM ISR
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B B RR BT 5Bl B

VY7 27 N TP AR (R R 5T 28 13 1 O AR e 40 56 1) Jsh &85 2 ) BRI R R 11 1
P FCEE I PR AR RIS AN ) R R PR IR A AN IR R B8, DR 5 1) A RS TR 1 e
AT R HE T, AR R R R T O IS 3 TR SRR . BT H AT P
PR IRAF AE A [ 1) 0 28 hn e, FRATTHE T 3Cieid o, 122 % Edwin Gentzler
(1993) 738, A X Gentzler ARAFWIh U I FWIRIEAT T IHA0, MNCEE
JR. BHEE CRLET IR BHPERTIUAAUR MR SAUR . SRR o [ A AT T
NN THI KA B R 1% 3o 2 Fr) SRR 5

1.2.1 LR BEFLTE

BITER SCE AR (BOECAIR) EE B — e ECER ERL TFAM
FIPER A AR DR R R T MRS R R0 R 4, DB SRR 78
KABIA, b i (1 A VR AR B R R 40 o B S A AN B, BRAR 4
IR, AERIECSCER DR RIS PR S s B R it
5 [ IR T T AR A Y Herbert C. Tolman 78 (BHIEMIEA)  (The Art of
Translating) 45, BHPEMOEIRE P 0 4l 56—, D2 CLIERA Jr vkt
fi i sc, BOMNSAER POMLs HR,  TAS & B TR AU R 5B )0 28—, b
OHGN S S e S SC R SRR (S LI EE 1991: 223)

FE R AR S . RIS, EAANSEERAR NS, W LUEASC A
IR . ZFIREILT 1960 48, DT 1970 4R, YHZR T S ED L vF 2 IR R
A#) Ivor A. Richards T+ 1920 4FACN I B BB BRI 770, BEARSERR, A RER
W, IR PRI HENS SO B PR I IC R 2 Dk AR B TR AN 2 AE RIS 55 22
MR T, TR RS AR IARIRIUARIEAE T, A3 /sl FE b K is
PEI“ R 5" J7 1. Gentzler (1993: 34) Ay : FHEHHY YL TR IE L BRI 52
i & 5E1E John Felstiner (1] (BHIFEk: Mm Sk « k2 #) (Translating
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Neruda: The Way to Macchu Picchu, 1980) 75 %A1, Jf7F Robert Bly 1) (&P
J\:E)  (The Eight Stages of Translation, 1984) #1 Edwin Honig ¥ (i ABIPEZ
Lo T HABIEEMINTIE)  (The Poet’s Other Voice: Conversation on Literary
Translation, 1985) HfFLAAkEE, ABATERER T T HHPERLRE

WA 60 AR IT BERI B R KA TEA S T 2 R BIIE B R 1005, dEA 70 4
FUF IR 80 AR, BHPEZAIF G ROR BRI PE B I F B, IR B SRS
A REHEAT T O EE A R . 7F John Biguenet A1 Rainer Schulte =41 (BT
I5)  (The Craft of Translation) (Biguenet & Schulte 1989) 1, 45 £ 55183 WA
SRR R S R . WAL S PR . e srE s, R
R R o R b, TR Le ke M T 8PE . Al s 45 3 CRee
SCERIE AN R, AEARA T AR R R AR, FRATT R AR B A B Atk
ATWTE A T A SRR IR LT AR R S8 BRI OC B, A2 B 15 2
IR SCREE . JREARATT e RARD AR E 2 ANARAD, AEAAT T4 S 1R 5T R 1 A i ) R 2 )
FE—BU . IR TR PR FSCA I e sk GBI NG, PRES SOAR i
PEE M SCARIAL R, TR T EFHE XN EA AL  (Biguenet & Schulte 1989:
viil) o BHPESA BN H ORI IR LS, KORIIER T BAT DR R 5 1 A
PERE R S 2 P () B

1.2.2 B “B%7 IReEELRE

BPE “RbE 7 R B LAE S PR D BT ST AR AL, ok R R S R
Pk MAE Gentzler (1993) MIFE T, %S IRA LVEFEIEF#IR. 48 E D6 H %
IREE

1959 4 Roman Jacobson A #Ath )& 4 18 30 (EHEFEMIE S M)  “On
Linguistic Aspects of Translation” ) AMHEIEI 7 IR PR 75, e T B
BN F R BTN B, EREREE S MM T Nida
H CRIPER AR R ) M Catford 1) (BIVER)TE 57 B0 ) R E W H I 7 L
Wilss AR K — BB BE K, A @R E L bEs . R —1l
bb, XLEPIRHAFTN T SHAGE SN S B e (G SCE 2002:33) o Nida $2 11
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REREREAE VG 7 SRR, AR T R R, RO tr—— A IEEA
VB SO 5 TR RS A BT 20 b s A ——4 & 1L 0 M 145 R AT 1~ B 5
Fefop it @EA——C LIS RGBT & ZR T @ORBR—X
PE SO S PRE SR 04 (Nida 1969:484) o %A xQ M 3 B2 31— F3 J5L 5L
THG, R ILHEATIE . T8 RUSSEZ IR0 MT,  SEZd 70 B AR 4 Rl
GBS, SRJERR L R AR BT BT A 28, AR S0k, Bfa X
o VRS [R] S SCREAT R S A, A AR R AR BV I SO R, RN SUEAT SCA
Ko HAR Nide M FERBIA — @ MR, (H26h = OB E (psychological
validity) , a2, AU BEL SEHh s WUR B A, R R I AR
WANREANSE e e, SEANFH LS s e T (Toury 1995: 233) o iH# =g, “iX
VORI BAR, U RE DRI A BRI R, & /D e A A B el R 3 AR
4G MELLHRESEE . (H B ES mUTIAR R B R Do Bl RS B REREAT e .
Ab, B DU L BN B SCHEAT AR B RIS 22, FEVE 2 J7 TH W SO 5 I 5 1) SE B 1
o, BN, GBS, MR N AT R A B, R EEE O, e
R T B T ST Y 5 17 g D A Ay S o AR P I T R IR 4 T B S
., XA U TR O B R, Ul SR O T R R S PR R AR I
7 CGRECE 2000:36) o Si4h, By TR AR MR S R R R i B AR
%, BRI TR RN B DRI AR, (HRAER R b, AP IR
AR KAz JEHORBANE R, PRI A, ORI SR 00 5 PR EE A
Wi

Dinda L. Gorlee (1994) MF522FRHE # B X Charles S. Peirce £ 5 2% 3t 5 #l 1%
BAR R BAE AT TR, Brhdsth, SR PR — N BUAR R E se e A W HE
R, RS AUHER T IEER 2 BRI AR, & REBAE MR SN e 2 P A
IR ARG, ANEHERI I Tk, A e sk e, X MRS R
PR P fR 3R se . e a, VAN ISR UER T I, R R S s A s
R.Daniel Shaw (1988) F:sKITEFILFEI AWML OfEIERFRNEX; @iz
FH A TRl T BT SO B AL PR B2 08 SO 250 3XREA,  FRAT T 2530 N 22 A0
Bl Es Ak, A Rerm A B RORH R FRATT B bR s SO R, BN
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WS ST, ARRPEEIE SIS B, RESCAR, WY, ST, Shaw
WA, FERBVEE AR, L RSO SO, (AN BRI ME Sl T i Pk
Al AR TR IARTE SR, BB TACh e 5 R, P4l
T R T AR

Bell (1991 WM —ARGHITE S FRACRA R EL R, B E T
NRAEFAT A I — SR IAA0,  PRIM B AN ) S b SR B 100 B T 5 2% X —
7 THI T B RO B 2 SO RS 5 28 G Tz B s BB B, 5 D7 2 T i
) R SO R, AR TR . IE R IXAN R, Bell
EF R R B LRI E T, PR R BT O
PAASD (R Rl R [ 2 R SR AT A XAl s (EWF PR S L RR D IR A b, X0
(ESUR VAV SN 2 LY =S UN i s s = S e DN = S T MU S T
rengiE s SCRE " = AN 2

EHA—3E M2, Bell b B CIFRH 1 I 72 4 0L AH 9 2 2 B & (Bell
1991:59) , FEMHATSCFAMTRS, 2 T 150 BRI B sh R
B CRFEITRY . 0607 IARILS AR « BXHEX
KA BMA SORME RALBE . SCR B IS T HMMER, SR T
MR B B BT T ) RGMERVRL 2255 T o AT FLARA 2, “AE 34 1A V8 7
PRI SR, B s i B R DUR I AT, R o 8 B 0E & 2 B
PRI AT REVE 5 BRI O (T B4R 1997:192) o R LA Bell i 25 1 2
“— IR D B R R AT R BRI IFILZAE”,  FRBell2“— A EEER R A
FENUTE: e e 0o B BRI b ) B TR A S5 8 (5% 3 1998:55-56) . Bell
(KR FTIF T MO HE 524 M B SO RI PR R B O1,  M il B B — S oI
R ORHERE T HRIONE, AR T AR I BT

TR g H R 2AIRFIE S 2R — € IR, Dok T4 B AT IR 1970 4F
e BRI TIE S FIRIIE BN AL, JF(ERCEER B, VG 7 BUE S Ik £ 5
(RIB IR E U TFREH — 4 o B o e SEBR N, DRIL G S b, JTLALG
R R EVE R I S R ME R ARV . i IRACR A Hans J.Vermeer 1A
A WESCBIPEAT B ARG, H X /MRS T =A 07w, Wina =2 &
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e BRI, SRR EAR: WRBIEESSN, SRRSO DA B EER
i, FEEGSCH K (Vermeer 2000: 224) . ZhEE H 124 IR HUAR AR SCIBR B T2
K, P T BSOS, FR, IR O B AR H iR
(skopos theory) o HERIH =AML ML OFIFEBRITER E X5 @00
FUBESSFE MG ORBIIREMEN . Fik, H RS IRIESIA R R R
g, FEORERTIRMNS 58 LR ENME, 2 THEdEASG AT EEA
— a7 R RS A R A AR LR, R SRR AT A I R B R0 B R
T, HI IR BAT R IR NI4T o

1.2.3 BIEHT AR ie AT R

James Holmes & FHHBIBEAF FUFIRIGBILR T, SHZ2FIRI DGR K ¥E T B R
TEH o AR BHIERIT TR — 1T R, IR T BIERE PR B bR OS5Ik
AT Kb 22 50 A 5 FEL L R PR R 8 o R R 120 5 T RIS s @ v ] LA DA e
T A 6 B G2 (15 3k J . Holmes $EBH BRI 90 43 i 5 B 2R 90 . R 0 00T
G R BT IT = K4k 3, o S 1 B R A ST B A 7 6 R e CProduct-
oriented) . L FE T M (Process-oriented) FIIffE S M (Function-oriented) — i
gy, XH PR T AT R SRR T OO A S . R R R R R TP A B3 — 4
BIME N 2 2 /0 /b 5 J5US0 W6 IS0 2 A R i R 0 /N PR 2 AT IS AR R 2 G 43
SRS DA N, B8 R ) R R B2 2% . Holmes 250 5T SR A 18
15, MRz Jdiri Levy (RHEAE AN YEd i)  “Translation as a Decision
Process” ) —3CHIFEM, WARIPER —MERERLRE, —DMouEE — ik
€, B TIHSLLS, BEEEAET B O —ERI, AT O gk T oA
T, T HARAE R BUA HECRBE AR 8. DIUEAE B S R B Ak, 1
NHEREE ] AR, A—@ el 7, HEEAE . HA R e T 51 A5 1
B RAINIERESE . e FRt, BRI R TR A YT #E W, AR A
FEH RS (Holmes 1988:59-60) .« 11 0 BIEWIFTIRMIAILA A, Holmes HIBFFEM
SR R A TR, T [ S A A R T S A A N, i Itamar
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Even-Zohar $¢ i T“£ T 24" # &, Gideon Toury K & T 5 ¥ %%, Andre
Lefevere #Ez) 7 #H1E 05255 . BEEDTICRIRAN, IXEEHEEIY LK T A 22K o

G IR BIPENE U IR A 2> SCRIR,  WEAE T 20 tHAS 70 EAX,  FZEE XL S
P2 ORI S S RSO IR G 2R, 1T 2 3 SR R S R SO T O R
MAE KN EIER L, 5P Bk AR T ok BT R T, AP Bl
—1REF . KRITVEREEAE WL SRR, Mityms, Mg,
PEAE LSRR B S P I D Re A 2 2 IS, DRI, 25 W0 25 M 858 I 5 i
MG, VLT R R R O S S B A R, IE RS = H AR (Holmes
1988; Toury 1995) . 5 KX RALFE P SCAE PR AL TP YD RE . ESCHY I = 45 1
DL FE, = H R M 1.1:

K11 FXEE. RESEHSRELRERAZE (Toury 1995:13)

FEAEPEE A
(ﬁ%)fﬁﬂﬁﬂﬂﬁ%

YE
BT e 4 1
2

BT F

RN X RS R ke, fR: ALK T (empirical method)
ZRETURI R, AR SCRIRE SO AL SO A DR, B AMY TGV 2 24 5 R iR
RIS, 17 HARMERE P2 D R R i — 1T RT 5 e R R SR 56 1) 25 2
TCMRIAAT 2R, e S IR A2 KM AL (cf. Holmes 1988; Toury 1995) .

O LSRR IR S BV AT T A S R, 3 T8 P 3 S ] o ORI A 2 9 A T R SCAR —
B, R 5L FE BT b (0 R PR B (AR, R (o U A 2R o R 2 A (1 1
SR, B EEARUE R AR A R VR B L PR BB BRI, DAREEREAE S AT, B
S=INPI VS NPT S 2 7 < B SO 1 P CO N 2R (RIS W i <2 SO 1 Pt oS NS L RS B A
Fto T EFIRESKEBIEVIUEE IS SR D . O RE S AR R, A SGE EEH A
FPEL AR ) BE B A HI AN SIS B 5 T RE -
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1.2.4 fEH 2R IS B PRI 12

1960 AEAL WXL i AE (deconstruction) S, WHEGBHFEIE L AT H
Kby, ¥R Jacques Derrida. Michel Foucault F11 Roland Barthes , LA Az HE €
K16 Paul De Man 255738, Kby £ SO INRHEEENE DIt SafliE s N 18
WG 01, T THIET . (HE, A Gentzler (1993:165) Fis, MbAITRENF,

HFA R ZHR Y BRI SOy vE R P s, B AR BRI R R, R ARy
AR A o P S O R R RS, B AT 2 BB, R R T

jun|
F‘_\Jr

TS A O S e BVARIX BB T P R AT e B E L AR, (2
Margaret Sayers Peden [fiih, FRATHIERIMBM I T WIXAEREA: “FRERK
fOSRAVER Bl Heok. fERHPE R, DKPUSAR T o AEmURIRPRES N2 T I
WALZ) T3 WA A T REUERF NI E 2 T ORISR . RIS THREE ik S I E
W o JEA I T o8k, B> 7 I AR R, (HEA RS A Bk . R4
MBS HIR B REE PO UK —— 5 ORI UK —#E T, (AR BE £
Je AR ERESE, DBAUEMIR, AR UL, RAUEHOR, ARG, XA
SERIAR 5 G )R B B V) L 38 S BRI R . SR ISR B SERIR . e
RBEAT R PE . IRATL AU MR —— e (de-struct), SRJE A REHFE A (re-
construct)” (Peden 1989:13-14). JR4 it 3 75 B AAR] Derrida (IR ATE, {H
TR R PR R 78 0 AR B T Aty SO — S8 JARL

1.2.5 HEBERIKC RS
MBI UG, i [ 2 35 iz F ) R 2k o I Bl i #2 .- Andre Schleiermacher

P HTIERE” (2 WIR4LSE 1994:105) . Z )i, George Steiner{rIL£8 Mg /E ()
B2 )Y (After Babel) (Steiner 1992) U EIEARRIE S MBI R, Mk T
—ERN R AR . XA, Steineri®UE TR FERE, BHIER
se MR, BTl BHPER R R R R . e AR SR N A B 5 R
HoREFL, T EET CBUET WA FIMET ISP AR R, B
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B IO NAEIR I . SR SR B N T RS, AR AR T 0] B S
WaE. R EE, KPP “BEd P20 E, AR =
SCE PR BORH R 00 SCAS £l R R ) H R R IR SR R, B L A R
SRR BIE”, 2 N FIRZIEN R . /XA E XL, Steiner 2 BRI 5 H At
FEE TS5 Z RN LA %%, Steiner (1992) (W5 HEt b ks AlaH:  “lntk
XA R RN EAT S B IR R AME I — AN B R LR, BT BRAT
R — E LR 78 e AR BB LR e T B =k, KARBSK, ZAeH
B EEE UMETRIRREE AR, ARt BEA W2, Okl . XA
SOMERA T A A RS L, RO, W24 (Aristotle) 1511
PUz ‘iR’ Chermeneia) C(HIIEEE R, A BRI CMIRWIERD , RIE
FERFEWERIR RS, JIRAFE” (S WFREEDS 2000:37) . 27Kk, Steiner
HI DU BRI R T AT T BB A, RO IR L, AR 48 d
RO, B s R IRBIPER H K MR, SEBRig el R A5 HE AR () 1 i)
B, AR SRR . B, X — B R A IR R 12 2 A A
SLAFRERIN B BE B ok AR 32 R BR T

LEREE IR (Ecole de Sens) ) BHIRAI I & ISR PRI AL RETF I . &2
LR N Marianne Lederer Xl ERIREAE T i FEMIMERS : OB R IRBH B 2L A 37 11
B R RO, MEEEETE SR H D) —FhiE 5 AR B T ) A 2R 8
BRI . ... ez, BHRAT A IEE — 0 o B — N SeA, S A
T3 M AR E X ORI UM TR G AR L e, TR — A
WE9C. BRI O 5 AR AN . HR RIS IR A T R 1 H TR KCE
BRI A BE, AR T Aok 28U T K P (Lederer 1994:13) o BtAF,
Ledererf! Danica Seleskovitch P27 71 BIff " F1“ BT ik "X M EAD SR,
MR T AT W 2 I B s v S B A, R S P i T B R S
ShFeTe T, CRRART. BRSSP AU TR A A TR RUR B T ST
BB RLFE I = ANEAFE o 1 Bl G645 1K = AN FEATE BT IT W9 CBUS— &R 41
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MR CRRFIROERIIL) PO SF, LedereriB4% H T # et
PRI AT, “ TR AMBRNE S, W MR SCA, PLF5 13 Bk B
PP 5t HOAR AT & 2 A E 00 o A BRI AL R R0 A AT ORI B Rk
(Lederer 2001: VID o HAREEE IR MBS 5 BB FEOF I M, (AR
AN T B R R AT, T TR B R R L TR, AR
FEWFFE R FEA, R R A ] AT IR AR

TR ERNBERTST (corpus-based translation studies) T-19904EAC R ERE, K#
W, AERHPERT IR RS T IT AR s — AL, IR ERIPERe SR M . 10T
FUISK Y R AN A e T S22 W5 RL PR 5 % (corpus linguistics ) FHA ik BRI T 1
s, BT H PR R IR R B PE) E ME (the universals of translation) . hV.i%
iR ZE R R SR S P IR RS A AR AR S Ae: TR A S
x5, SEVERERIEVT TN T-Be. H i TP R 5T i v R 2 32 SO X0E
SPATTERLEES, BFITRE RT LAEAT RUSCRI B SCIR HRA S, R R BRSO 3Z IR SCRE AN 22
SEs NI P SCHORI R R st ) RIS [R]— PR AN (5] I 00 2 1 ) — 1 it b A0
WS, 487 AN [R) R R R e R DA R AN [ PR R 5 45 60 2 2 e 53 M 128 SCAE 1R 1R ST P Y
LRI BE) (AT GEE 2003:5-6) o [RIML, XS SAURIMN T, 2L fHIRAE ik}
SERAAEAT I INE: TTERIERIPE AR RE, ke B R o 2 B0 B B3 5E
St

1.2.6 FHEY¥E REIFERE

LR, PR NN, B E A E BT PR R R, X
FERPRE R R B TR S

VRRAR N MR R W 5T, flidE GREIEIR) 25 rhdaidl: “BIEAA W E
B SRS, IRRTERAR, CRIISNESG RN, BT
FUNAZ TN g0 P I RE R BT T . BHIEANE — DM SORBISOR B PR, 22

"BOVEEY, RS CUMREERBERIR) B=w. BRI N,
ST XRUE A TR PEAE RS P S T, 7T 23 WL Laviosa , Sara. Corpus-based Translation Studies:
Theory, Findings, Applications. Amsterdam and New York: Rodopi, 2002.
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Bk DLAER BB (OIS, My #h4s . SRS SAN T T LN IRBI RS B, iR
BIEENS, AMUIREAT, TEEEHRN AKX AP (P87 2003a:16) .
VPR e PR S AN 0. OB R FE 1 S PRkt 5 R 2, @RH IR 2 (1 28
WIRER, OMRBWRSRE, OEND Lt OAEmItRSEm,: 4t
WO s R R R AT SR T AT Do B R R AT, 5 BRAT I S MR R (1 1
RZTH, AN EIRFIAZIRAT I IR = 2 LA, A SCHR 85 SCAR A= i R
AR RERPERE, TA VA v e L BB S A IR, 7B SE ik
Hh S A A BEEH R R T TR BE TN P S (VFEY 20032:130) o VFRALE A 2R )
FRrh, CUSHRI TR T T SCRIERE R, BRI 1) A ) s 22 W

AR CRIES)  GEEGE 20000 i 7T B e R 45 0 B PR 7T I S AR
1255 “BREAEh— 1 TRME, AT S5 0 R ok R R I AN 1L R H B0 1 1) AR 47 2%
WIS, s BHPE T A ISR Al U MR R AR VG, AR5 I U B 2 R4
W, TE A BE A R PR SR I RIS o (AN, e I I S R gl b A
WIZR PR D SERE I, DR 3 BRI LA . X2 B4 B A~ Th R B
RS DR G IO RS, [ R B A R AT T A e - e — B SERE B
PRI Y G ARG 70 © B RS0 ORARRHIE IR G & #i
BRI RURRRAE:; OSBRI OUWRIREh ST E. Hp, %58
SREAEAHR Sy, VYRGS TR S 7 (R 2000:25-26) o AR (RHTES)
— PR B R AR S, BRI IR A RSy, WH RIFTEA
B BV VR OFIUE RS R R R HESL, WA 2 MRIE 255110
Kk, KAE (BIEy) —Brh, RTEELEREARR, B HaeRE —
U AR .

R 7E (OSDURIPR B S ecgk) (b Rd 2000 MDY iR TR IE1 IS
2, AREREERRMARE RS Sk R RTE R PR TE RIS DY
ANTiT . AEHZ% T Bk 5 RIE TP B AINIdal) =B B, 45548 250K
MIFFEE, S “ B fif — BB SR s~ PR NERIR” I R
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K1.2 . 7R TR A& (1 2001:61) °

analyze the original form pictures or reconstruct in
text concepts target language
CoIHT S S CAD MG TE O (PENTERIL)
from linear to picture back to linear again

AT 7B 5 IR U2 Nida PRI AR, B SCRIBEI FR (0 £ 52
KA o BRI 7 B SRR G 3 2 AE BR AR RN 308 2 (AR e e el R (H i
HARGERE, A T RS TE R AIR , R T 5 2% K DA 00 B R Gk =2 PR
wo

ZENCHHI (BIVEIEESE)  (BEXGHH 2004) LB YE2:h%s, DIRHIRES- 446, U
SCASE RN, ABRIR AT SEBAR S S AL, RSB Ee OR, BB
WA, MWHEMEN L, AWESEERIt b S idae s v, 2O LA
s e, PR AR B A ), AR EU, Hrh B2 RE R, A TN
Finis R 2 RO PESCAS, DL R B ok i, WrsiR e Ema g
m WEEFRRGIENE S 2 B ELME BRI R S R R, ARtk B
R ANRE ) H PRSI, T T R 2R Bell I DD RETE 5 W sk 70 BT 6

G V8 5 T E VN PR R AT IX AR IR AR RH PR R R I b R A R
(source language) [ )2 &5 1) B AP TR (target language) R )Z 454,
FUSEIXTF AR BE IE A b 2 ] SRR ) AT O G 50 B R . B SO B IE
1B L&, B AR R SCTE R SE AN R TR = S5k T #,  JF 0 b Bt 118
VR SCHAT R JE A S B — — e il H G 5 TR R R SCRRAY, e aad
FA G I T-LA O P P AR A E FA AR ) B R e AT iy HLAL A0 =AM
B Orr. B SAE . ARG F AR LR, R
AZ B R KL o S I M 2T [ 5638 S AT 8 B R e MEE 4L, it 25,
FRE) B0 B R i H s o DR AL, R S TP RIIR S . AR

BACIE TR RS EE 2/ VIR
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H, sRAT AR, M BT R, L e a2

EE R EE T A HiG 1976:220) . EEGLIE T INIEESAUIT, RINEIEE
PRI BAR B ATIE 27, a[fELL g L i TRIERE P 80P 8, & T anf i
FI OB R, 20E Scp— SO

ERPE RGBT b, P95 53 L B 23 SO AR, 3 5 - G 5 B PR A
Gi MG AEPE TR Gerh, B R OB A U I R AL,
SERHPEA T B N R — o I [ A G il Je R o BOSCR RIE 456 2 (1)
S, WA CRA R AL EE” BRI, T R € 1
PR R (DI 1984:18-19) . ik RMARAE (B RAE) (PFE
1984) 1, TATREHRFIOCT-RIvEbsvtE, JRU. ik, B0, g5 RAEIRIR, Mk
DI TR PE I R GT . 1990 AEAQ AR, o [ 27 3 50 10 0 18 Ik A ) 1 = 328 T 49
I, AREESEIRIERBERN ) FEATISRAN K 04 J5 238 A 5
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B=1 B RE ST RO

N X B I K i d A DL R 2% R LT B A0 S B T O L — BRI A
(Jaéskelainen 1998:265) , m3 WIS T-BAyoh=, BIELL RS BA BAFIR K
i, BHEAL )RR RK, P TR PR AR ORI, R A A AR R
s, WS T ek, L EAS R R A, HWTU VAR RIL T 24
A TARKR . PTAPS ) EE T B UL R 23, DO PR B e e 2
HOTE S AR BT A ATA S L EE, HORIEE R (2005) By« BRI A %N
OHYR”, IS AR Y BIPE AEE — NMAALD B R, JFTiS X2 —
ANTTNRIHI IR

X PRI AR R SAIERESE, AT E R R ST RN B AL, ik
R T VEAR SRR SR I ATAPS ) 32, M 4R Ak AT a2 = o Bl 70 A e
HRT 7 — 222 (LA I EY E-to-ITHFIT /N AR 23R T B B #E R R,
WA s Ceye-tracking) . fixitE (EEG; electroencephalographic) Az i &g Vw3t
% (fMRI; functional magnetic resonance imaging) %5 )& T-#h £ Rl Ak i1 5 AR K AF
FBPELRE, I T —29P R WT 5T ] (cf. O’BRIEN 2006; Grabner
2007) o (HMGEREART S, HRBDCES mofr RHAE R  BE I PR AL T J7 V518 LI
KRB B

N ICEEES AN B AR R SRR AT (BB

1.3.1 P75 B A SRR S R

Riitta Jaaskeldinen [ 3% (R AOAT 75 B4EWE 50 A EREK S 2% S0k
( “Think-aloud Protocol Studies into Translation: An Annotated Bibliography” ) &
H AT L) TAPs B REd RERT SR SE 8 (1 SCRR G &, SO el T 1982-2001 47 )
TAPs BRI FERF UM 108 K (A o ZCE LA C T 14K TAPs BIEEHT
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FUM—LeME S, SR —L8 TAPs WFFUIRIN, JFHe I SUEA R ) 7530
BRAEEE b, JEAE TN SIbRUE:

O3 T FF AR R BTN %, ASEHRE DLRIRE 4 Bl R 1R i 1 75 A B 3d F2 )
3L

@ FFHLIAHT TAPs Bl i, A5 R A ERE SIS s D5 S
AT BUR A BEEE

O FH VIS L

@I TAPS (7458 . TAPs Jrvk i i Rl B BNk e e 1) o 2 30 %

AR, XS SOk e TR ME I . Jadskeldinen (20020 F5HY, 1% SCHR 2
TAPSEH PRI FR W FUM B UM EEL,  LUS MRUAKS (46 5 203, IfF e e
T DI BR 0 SR

BEFAE S 2% S M A SCRR L RE |, % 1982452006 (1) — | £ ETAPSHEY i
FEWEFECH SCRAE 7 B B, AR Ry o> 1. MIBRJaéskeldinen (2002) 2517
£ AN394 LR, A L AR BRI X 2001 4F LR (1 30k 1245, 2001 —20064F 1E Rk %
(K1 SCHk264%, 3L H TG 77 LATAPS b = 227 VA MR vl BE i 5 S0k 14455 24 W0
AR o (5] 22 3 R SO A 7T Sk k224, BARWEAZ, HZHOHBIE. F
Iy SCHRERIARSE, AR TRAN 719984 LR [B 2% 5 7 i AUl 1) R B IRAS o FRATI7E
SCHRAEER (At b, HE— 20 SRR ST 57200 T T AT SCHR (10 L PR AT 7 P 2%
NI R BT ORI, B S SRl SHIRA R .

£ 1.1: P45 TAPs B PRI ie 2 48t (1982—2006)

B Sl /X T

) e %i% @i#ﬂ%gﬁx)ﬁ% %45@@¢)EE St
W | ey | e | MeR | Target g

(;?/i) 5 78 7 7 2 20 8 17 144

E(?/:;:E 347 5417 4.86 ifi 1.38 13.89 35]:'5266 11.81 100

WS BRGETIN AFE IS SCEAR S, REEHHe e P 351630, Jaaskelainen (2002) FISCHRES
17 4B SCEEB 4, 5 39 4 JyJakobsenfE &S E SC R RIS E,  Tmmng 2= .
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R EIR, 1982-2006 4[] KK I TAPSEI I FEAH G183, T EAETE iR 4k
t, 378 R, v 54.17%. HLUCRARARIES S G BocE, Jt 45
s A7 31.26%, IXERAM B SCAE AT M, R R R bR R T
TargetF & KFEEHIT] Meta BRI 3C, I Ym; Hh Meta 875 1996 4
55 41 1A 2005 F55 50 WITFRE T (R RREL) L9, KR T 2R TAPsEIE
PRSI SCRE . A AE IR SCHE A D, Sk 16 A, o 11.1%, X2l
FRATAE A RAF T4t (Lb g e 2y i H R A 29 5o (it s
FHEMAL LD e ER MR E N 5, Kb 3.47%, H Krings
(1986b) F1 Kiraly (1995) %4 H 11830, Kussmaul (1995) &2 KA
Py 258 M TAPSEH R I FERIF AT«

144 F53CHR, A3 81.25% FHUEIR K, 12.5% HEERE, DEHEYIT IE.
TR R R,

£ 1.2: P TAPs BRI MR e REHHIES (1982—2006)

BE GiE E | PRYEE | VRE | EMUE | SR | MR aif
B (RiIAR) 117 18 3 2 1 2 1 144
ot (%) 81.25 12.5 2.08 1.39 0.7 1.39 0.7 100

AN get T eE REREA TR T IBE U o 5= A2 A2 25 2 Joensuu K
“#[#) Jaaskelainen. Tirkkonen-Condit F1{&[E Lepzig K%%[] Wolfgang Lorscher. i
TrwrTUE Y, AEE A T R, X EREN IR R I SRR 9T A T A T KA R
Ao ALBERIZF 2R 2 A A R H W ks, JGH 2 Joensuu K %% () Savonlinna f=54%
FIPE e, HRMIEE il BRI A 1) SR

UTAPSSZ I (M bl 7 B — e 4t (RGBS EE, #aaRELla®) MiEs g, #
PR BN PR, M AESs RIRAR AT SR S A IR AT — g RIAE, 1T RV 5 e R T AR K
AR X BT LU R TAPSHF ST (1982-1989) [H1i8 3 £ LAE 5 L b 2% 2k ol i 27 A by
B SR

AR A T LRSS B b A ORISR, RO il PR 0 ok S AT BRI A
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# 1.3: W47 TAPs R FEWTI18 3 AR Ay T iF 9 (1982—2006)

e Jéésksl.éinen S.Tglcjrljgirj[en- Ldysvc.her Ségﬁinot Kussrﬁaul Fri.ser K|_r|i.r|13g.]s Kg.rﬁés Laukaanen I—Togg
()% i) 16 13 9 8 7 7 6 4 4 4
] IF %= 1 JIIEDN (e eE | fEE | fEE 75 1
Gt ARG . LEAEAZ, WICESN R EFR, AT A
SANEI A . RPESRNG . SRS RN R AL RERE S, A
A2 LRGSR PR DA 00 B R R B A2, W75 B 22 AR AR 1K SEER RIS R S )2 1K) 2%
FON R AR, B Fr B3I A D USSR T AR DRI R R A TN, RS
A ISR A BE ) TRAP /AL, PHIES 2 BN K52 (1) PACTE /M. B2
BN R E ) PRONIT /N B M 3048 5] 2% B Ko 15 8 P 7 Hil XK 2 20 5
YR TRAPROS /ML, 4522 Joensuu K24 B SIMRANBI BT 7024 B, LA ACAESIR Ik
ST IR IS PR I AR SUE RIS [ B 4120 EXPERTISE o GX 8641 20 Fh 4044 £E Rl et
PSRRI AU il Wl 2 1) B AT, R — @ WA 2, A W i Eo H
PRI, AT 2 25 B PR BR AR I I 5 s
TR P AR ST ST A A, BT 2l R 23 ey - 2 AR R
PE ARSI, UME IR AR A FE U AN [5] I 3T ) S B s B R e 4
* 1.4: V95 TAPs BRI RERE9E 0 4F AR i 4t il (1982—2006)
i %%fggéﬁ%z_ AN (1990—1999) SRS (2000—2006) E'r
Yy | 82| 86 | 87 |83 (89|90 | 91 | 92 | 93 [94| 95 | 96 | 97 |98 | 99 | 2000 | 01 | 02 | 03 | 04 | 05
A g s ls|s|3|o|4als|ale|19| 7 s]o]w2]1]ale]1]2
€ ZN)
pn 144
GBI 33 72 39
E(ﬁ/j:)tt 22.92 50 27.08 100
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1.3.2 F 7 B AR SRR 5 4 ik

1.3.2.1 HREH (1982-1989) : HRLWHHE, HITEALE
R T EA WM 5 5B FEEHIRR T A - BRI 5 1)
2, W KRZEOCEHE B FHREXN TRe. it algem, JRcikee, 48

A R ER T . B T WIS R R R SRS AR IR A AR B [
FRERZ IR TE, BATEVF A BURZ T A 2 58, ERAREAIN, %Y

(I B A Tl e R S A T SR

R I IE AL N A “Thinking-aloud Protocols”(TAPs)-Ein Instrument zur
Dekomposition des Komplexen Prozesses “Uibersetzen” “3fj{# i i . it 302
Ursula Sandrock T-19824F 7£ 4[5 Kassel K252 (1), WFFUA %8 M i il 5 24 5
Wi (EE AN RS —) , MR RN TAPSER L T N
Toxe SR R S0k B 0 AR R R B O, o) RAA g, IR Dy 154>
Bl MG B A RRR. BRBSFIHRIC YR EN . 1EE L0 00k T 845
PR TP T S T RIA I ], T X B A P e R T B AR R 23
WL EHE A, AEEH AR Of) 72BN EEARRA, OO0l — B3 —
Tk s 5, UMt ) 1~ OR P X 7 58 ORI O DR B I SC )y 4 by iy AN 3R
PR SIS, OBOAEIE S 2 RGO B iy, (i) SRfHiE, 22
TR R M) 25 8 FH 3 vy — R B S (cf. Kiraly 1995:42-43)

XfJ-Sandrock (BIFSE, BT T RI4e, FATERA LEIAT RS, 1EN
S BB OB R B AR A T R S, O fliE R i KT
W RS RA G . BHRIE, X SOFRA A 2N I E A, 7Eik
JE I AR, B AT S T TAPSHE B FERF 75 11 18 25 i

19864, Juliane Houses 4% Mk 34 (B51E 5 5 AT PR : IR S ik

BT EER 5IA%0)  C Interlingual and Intercultural Communication: Discourse

BIX L HAT S S LR A NS TAPSEH BRI U0 2, BRI %I SO ATFRE, B E
W, AR TR KRG o
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and Cognition in Translation and Second Language Acquisition Studies) %% T 5k
TAPsEHIFIT I 7, Pamela Gerloff . Krings . Lorscher. Olshtain, Feerch 252
TR T R FORH R R AR, A DUTE AR Ao HdGerloff
(1986) S A 119884 58 fi i e il K "7 1 A SC R B 20 R, ik 544 56 F vk
AR, SERGEORAEA ] SRS DL N BEATVA PR S I TAPsHR o Gerloff it
T IEEWER T TAPSE : 25—V ] T 0 i SRkl 12, [dmodl (3435
A ) ORI, @i 500, OFFMMEEE (retrieval) , @& TS
P, OEHAIRIE, ©FESNNr, OREAER, ©BCAKIN (extratextual) ,
DB H S ALK (task monitoring) 3 25 ISVE G AL — R 1) L5 B 1F SIS 6 1 1) 7
SOAAL: WERECE R AR R, ADNRR) T B H O O T
PARLEANRIE 5 B BAE 9% (I TS BRI L) @l DAL o AT AN IR A ) R 1A T
s Q0] DUARIAS [F) B 0 B BB 9 IR B I D o

Krings (1986b) f&TAPSEI VR ITIIBEIE 2 1E . KringssCXt [RIH B 9TAE T —
FIPiR. fhilh Sandrock (1982) [fJsi3Cict F-iRisat®, DREAS R 7E 52904 4 R IR
FPER . Krings 1)L IR SCAFE R 2 ME AL, BAE KA BE Z BT H &.  Krings
Ny Gerloff (19860 HIWFFTAFAE =T IHIANL : M iz HI A BT AN A2 BRI IE
WFFCI AR B KT8 S K BEAR R IA RE ), RIGANBE D 70 B i ) L, B
FALH G A B I LA ZRIE R e @V FHE RIS, ITUAAREX 70 (A%
HID SRR CHRMD AESEN ) #; @ Gerloff AN TAPSH & HH S Tk 11
35K, X R 1A SN A (R AAAE HEN N R &R, T AEKrings FRIHITST
W, TAPSEHE 2 BH 1 S 18 F bRIc,  A2HEWTRE A A0 O3 2 1 A B -

Krings HI# 280 68 EFE DB A Wl AR, 4B, 407 0eil. JEid
PTTAPsEE, Krings 13 H 117750 FH 126 55w FPH A BB Bl el e I e isi =X, XA
BRI RE PR R, 2 HHE T L1~ 280 L2~ L1 #iFE L. Krings f5iH

“Krings$ i Sandrock (1982) (5T HAREIPE S B BN 3:1; ifEfh A S sesd, 1
HILeH Sy 25:1, ] DL R S ] B

PKrings 7E R K H SR T T Feerch & Kasper (1984) 2148 b S i ATE SR S b i A S i R e
b1l
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W AE P AN [5) J7 10) FR) 3E e RER PH 0) SRE R0 R BRI [) - (H 32 ] SRmes 1) I A7
Jille Krings [ R R R R I B PP RS 2R PR IR, ANIR] NS 2 R) AT s b AT 5 gk
7.

19874F I 8F (A 1EAT5RUAE T Claus Feerch S54 =5 110302k (NA
AR T HESWIITP AN Y Cintrospection in Second Language Research) . ix4t
SCEERR T AREEARRTAPS I VL BHIESENG . BRI 2 Ah, M TF IR JGTT B 16k B
B0 AR, 2HPIEASA R, Konigs (1987) MR S E AT, ]
A RT3 1O i Y0 5 1 (0 [ IS AE TAPSTR 2 o Konigs $2 H B RFBH B0 R B0 1%
SR ) R P A, L i) R AL A OB iBRE 200 QTR
A ZE0]: @7 Al R Z M EPENAE: @R E RN AR ©17 0 r I
(cf. Kiraly 1995: 46-48) . Krings (1987) AN#%[H Konigs &M 15 5 k47 52
B, A SEEG AR BT ML TR I B D s vk e SRR I R, HVGEESA SO
AR CABAESCEA: JFRE, HAREISCARA e ] TR R SRR T .

1988, 1989FF-MJF78k (A) WE KK, KRMEALIRIELTAT, HEH
—, HRERER TR SCE . 022 LR sRmE 0 32, 165 A9k
WA TR BRI PP b S i, ek 18 s e AR S A R R 2
B . ZE s BIEBCR S A R K. B WAETT i, House
(1988) i ke th b M BB TAPSHIEFE, X EL I8 T Bir IR B PR TAPs 5 Sl B9 1%
TAPsI¥ ZE5, Fath: P [FIRE LG R R B B TAPS B RF BE FL 52, A H AR TR
eI R, WS, TA#” (House 1988:95) , 4R LLILAE 1%
R T RN TR . B[R B B TAPSEN B RERIF T 1K) A 8 31 R0 SR A 2011 27
T ARD2EF MmN, Tirkkonen-Condit (1987; 1988; 1989) X — j SC & H4Eist 1) ] LAl
ST EEAA A A2 RN R (RRE T E AR LA IRME R R
P mFER A=A MTAPSHE ,  LUE W & 7 A e Bl s ol B i) 2200 . 45 R
W], BNV OB R ) A 22, A e il R A8 v, Tl R PR PR AT T T 1ol
O TAPSER R T A, BHIFEA B TAPS SCUGHT, 7T mh Bl AT 45 X ik BT e 1y LA D W R 2
VAL WA TE O AENET A, WAL A I e A R R R
SHTIEEIEE, BUESCHESCE G, ST A B R IE T, ST I P TR B A T
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(f1%013H Cencyclopedic knowledge) *°. Jadskelainen19894F & % 3% S %46 i | il
B30 (Jaéskeldinen 1987) , S it 240 — A G 16 27 AR R 247 TLAF M 22 A
MIEE RS =B TAPSTR S, 0B T BRI AR (1 43848 f - CRE IR ] Stz YD
FOPI AT i Ol JAR R A B R R A ) %9,

1.3.2.2 KFEH (1990-1999) : KBEHF B4, § KEREMFTEHE

P55 TAPsEH 0L FERF I 10 & e 0] (1990-1999) #7LL R LT N & 55—, %
PR BOTVEAILATAPS ) 32, AH &S50 vk U7 2 ™ i, Jf HAE ARl - TAPSIY
Beah b, R T RIBIEETAPSI k. S IR T ARG, MR L)
Br. WS S CIREIEAAR R, HRBIBRAM A RIES (self-image) . BIEEA
¥ Cattitude)  fF55 AME SR o

1.3.2.2.1 REEHHBAFFTER

KRIEWAT2R O wH L, WhafEU& BRI se, 108A 6830, 38
L FNIBBRR 1B A

Lorscher[¥] (FHPERIAT A LA 5 Semg: LHEIEF M) C Translation
Performance, Translation Process, and Translation Strategies: A Psycholinguistic
Investigation)  (Lorscher 1991a) J& 3 L& F1sgmindp K1, M4k Kring (1986)
Z JE TAPSTHEWT T 25 AE o AW IT 5248 Bk 48 RS2 B PRI ZR 1) i b
— ARG, BRENMETE, A8RIILFEIGE & SR BRI A AT H
ZHEGRMIAEE N, DR RS, JRCIREIN B 4Eis 3. e Efediieth
et ORELRE nT DU S Rl mi—Tii” (retrospective-prospective) #ix(; @#H
PR R B2 WAE TR S Ry 93] @R AR v UNE 2 17 (sense-

19 % il Jadskeldinen (2002: 132-133) [I+4H.
2 Tirkkonen-Condit (1987; 1988; 1989) flJaaskeldinen (1989a; 1989b; 1989¢c) Ar-{F L[] KHk f: &M

B g s A R E N 2-A0gak it s s th A g 420, DI RES S — Ik
AR AT
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oriented) FIFF 5 FIn] (sign-oriented) PYJ7IHIIEEAT, WM BER 3 2 DL T m 24T
BV, AR ) 32 S AT 5 3 ) AT R

Kiraly MFHEH R FE SCUETST R H B2 ek ey )y 2o Al J-19954F i it i) & &
(RS #er 5 RE)  (Pathways to Translation: Pedagogy and Process)
W94 4] 2 QAL HANY PR D4 B PRI TAPSSERG , X #HiE A7, SRIE . A 3hfb
AR FE B RIEGAEARIAT T, e I SGIERF S 4s AR B PR RN R
B, e fa PR T R BB R 7

X I W R e SO AT TR, BRTRE, AT LU =R

Tirkkonen-Condit = 4w [¥) ¢ 8l 18 5 5 SCALWF 5T R 1 SCIE4R R ) ( Empirical
Research in Translation and Intercultural Studies) (Tirkkonen-Condit 1991) W4k T
Toury %R FKMIPUG SCH . Toury (1991) LL Sandrock (1982) [H3CHE Afil, M7
A LR T TAPSTH R ol 55 AN, AR 45 H ) SRR 35 A7 o i
FERIVEEZIR, A IR AE SR ST B o

Joseph H. Danks%4w % 110 3C4E ( /ZEBEMIINFNIEFE)  (Cognitive Processes
in Translation and Interpreting) (Danks 1997) #f 5 SCUFR A [ F b 58— LLRH 1%
SERE BTN B0 SO . B R 12 RS 18 SCE ST TR A S
P, BdG: OB 5777 Q@R AE B SR . ORI
S EEIERE I s @A RLL B RO . b =R SIS A T TAPs
Jii%: Dancette (1997) XSG FEREAT SR IR Bt Jo 0 i E 4T 1) M A, JlE I BE
By pr SR b M B 3R s, KRR TR BOA KR R RS S (conceptual
mappings) /8, FfAaR BB B R UE I s BN R HL AT B R U g
A D) MR B ARSCIG R 00, iy W3 VB e R B A e fE . Kiraly
(1997)  MAS BN LA BRI PE L R A s 1838 T 280y b dn iy g i 32 1 1l
TR KB T AESE R O TG RRUE M2k, SR 00 A5

ERATNH, I LA R O R0 18 SR Y % A2 Séguinot B4 1) (I FE) (The

Translation Process) (Séguinot 1989¢).
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RYEUNAT B 0 LR B A 1 T R R R, A S AR IR R A TR
(I IBH P 07 4 P] BB L) o

Gyde Hansen[J18 3C4E (ERITRHEILRE: HikE4 )  (Probing the Process in
Translation: Methods and Results) (Hansen 1999) WA\ 645 TAPsEH A/ 57 &, S
£E 1 Jakobsen 1 Schou B XA T Translog W FE P (Jakobsen & Schou 1999) ;
Aldensen [SCE (FHIEEH IR F1)  C “Time Pressure in Translation” ) ik
I3 NAFRNEEE . AR RN MR L K =2, 20 IAEAN A FR IS TR) B E R 6 B
PHPEATSS, LB E (L FE TAPsE P Al Translog £t (Jensen 1999)

BT TE A3 0% 1 & Metal996 AF R 1) (B 2 ) (Translation
Process(es)) 4511, WAT Alves %2435 11 7 &% TAPs BRI CEE, W30/t
W TAPs WU A, BHEESE . BIPEAC: . BIER. BITEASRE. AR50 H MM
0], Target FILRFK T 4% TAPs BliEmsTiR3, b Laukkanen (1996) 5t
TR T S IS E IR 255 Séguinot  (1996) IR T VA BN KB
HeMg A% Tirkkonen-Condit (1997) 4 ILEWEFTH# A SEIG Kt ANTE 5 57 A XS
TAPs 5 i BEAT T 4341 Shreve 5 (1993) W =458, %427 33 AR
A — L 22 5. 534k Mondahl 2% (1992; 1995) 7£ Multilingua | % % T Wiks
PRV BRI PE I A rh VA8 R SR K18 3

1.3.2.22 KEHHIFEHAAARE

WRAEHT TN, BADF XN 72 5 OF) w3t 7 gut, W h&:

% 1.5: PHJ7 TAPs B FEWFIU A A (1990-1999) [T N 4%

T TRALATFIT

Jrike MR L | NV SRR AR
Tl (M E | #H || K| R || B B|E|H | ST
W R VP | B | % || W& | B B MR B | Tk W || S| | R
WRNE |’ p'e | o | B it F
N B % M| #E|H

P

e (5 |1619|5| 5 | 10 |6|26/9|6|8|4|3|10|3|9|6]|2]|1
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F— ERMWF T, BRI TAPSEBERF ST 7 VAR 1 SCHR 165, S Pl 9
Fis X TAPSTIESR AP SCRBRG . 249K, Ed Bl A EAS oy — 7, A
Be R AR IR e I R, B HE T X TAPSEH B T 1 SRR FI L VP 59—
s FEFEAORT 7 AL TR TP AT AT R AP 1, WO AR S8 2, AEAESE
T EMBERRMINVERHY, SR SER Rk Biagirt maie . X
W, VU7 AN DATAPS A 10 SEUE T VAT T K E R, AN /D>27 2 i Y House
(1988) H2AE (¥ 1 Al #Hl B TAPSTIE T, e vt S B xh i i 3y U AT 1 SEUE PR IR
GU, RITHSCE L EATSRE . B T U RIBIETAPSH A RE, X — I U1k B 1 4%
AR s F o O s B AR I SCE . Englund Dimitrova ) AN 1 & B o
B X EkAg Y #2 ( “Semantic Change in Translation - A Cognitive Perspective” )
(Englund Dimitrova 1993) [ 7 X H TAPs%di > 4b, &3z ScriptLog /523, #§
T PR B R A O T ALk Cexplicitation) T X YR HE A 18 S 1 B 4o
7 A = % Elisabeth H. Jensen ( 1999) . Astrid Jensen (1999) FIArnt Lykke
Jakobesn (1999) 2[4 Translog F2/FH K, Ar48IFN AR BT 3. IX
s I, Ot T = on s i B A sy, R BRI R SRR ST
W IR .

T FOERIAERE USRI N b, H A M N S B2y, Bt
WOWAR T )70 B, S ANTRI R R PR AE R AT A AUEZE i 220, i OB I 2L
M BEARE . N AT IR CEAT100, L Kiraly (1990; 1995;
1997) i SEUEAIF TR B2y OB s Bk 20 i

S5 BOWAE TR T AR A A R SR AR S A AT AR AR AR B )
by BPESEE AR R TSI, AT 268 SR My B IR IR 2 AR B B A2 K
0, AR IR . Hoh, W RPN 2 2% SCR K SCRE 38 65

[ay

& =

22 3%5r J=Englund Dimitrova (2005) E4E HIMEA .

BT ERT AR, P SO =B TR A
A b, XWHE AL T, IRAEHR RN o, BATKER A, Bk . BRI
LS X BORBX PURE LR BRI CAF B8 AW 1AL s 9 D B AR, o e A 5 R ORI 1
ARG AR FEA A
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AR MW T T BRI AR, B — S e R R B i A
COnB RS . W SR RIS SR R TR B &) MR IR S E A2
B g A, Al e, B BROER . ESHE IS o WA
PRI B9 RIS 1 O B R PR 32 20 140 0%, U BEAR AT T A
R, A2 X AR HE A AL B (KT

1.3.2.2.3 KB TAPSHI 7T IR 5 ot

#®1.6: VYT TAPSEHEIL RERT 78 A AU B (Rl O 10 N BL B RgSTiiky - CRLfz: A

. EEE o \ . I
W5 weed | PV i | maies | ggc |
Lorscher (1992a; i
— — i 5]
1993; 1996) 45 22 67 i
Lorscher (1991a) - 52 — — 52 11 ]
Shreve etal (1993) — 10 10 13 33 EH
Fraser (1996¢) — — — 33 33 A
Alves (1996) — 12 6% 6 24 1% 2F 1675
Fraser (1994) — — — 21 21 HL[H
Kiraly (1990; 1995; i
_ _ i [
1997) 9 9 18 1 5]
Jaaskeldinen (1990b; o P
1996b) 4 4 4 12 5=
Matrat (1992) 3 — 6 3 12 EH
Fraser (1993) — — — 12 12 JEH
Mondahl (1995; . .
1996) 5 5 10 SES
Tirkkonen-Condit e
(1997) 2 — 2 6 10 2

EOG, SO AT, WEEE AL, B SR H A AR Rk
Hog UL 2 —E K. EE, TAPsEE IS Fe M LUt 2 i 5 24 1
el CdnmGiie) BR82, HELBR KRN YA,

25 B PEIR SR HE I 0 T Jadskeldinen (1987), 4INHE ] T “assignment” RIEH AT 4% nli B P sk 2.
. Janet Fraser (1993) 5] 1 1 [H Dyfg ko< T #i¥ZAE (translation commission) ML, $i
“translation brief”, JRHIEZRFE AN BESCH HAREK

2 AU HEAM DN Z RN I 25, 4% Fh DR 25 AN IR () )5 02t 5T B PR 1 A

R AEAIVes (1996) HBAE J TR PR
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Séguinotfi H AN /N 43 ATk 45 o 10070 4% (Séguinot 1996: 76) o Ak, i
FERFSEN B4 e 790 [l Y e — e o A ARRPE IR, R WFI0/ N BRI 0 DG
. GEvh R, XN I 126 TAPSHF 72 I R A B0k 10 X, Hrp Lorscher
(1992a; 1993; 1996) HJSLH NBON6T N, mifuis i, Lorscher £E19924F 2 B Ui
ERI524 15 5 L A TAPSHE G, L Ja 38 In 1 2244 BNV P (I TAPsEdls, §7K
T RIRE, S T AR g E .

Hx, BB IMZ AL, RN TAPs HFFUIB R JE 0L, W
T AR BRI, IR SR P AR R A SRR R, AN
Sy B B AR, A AEAR B T VI, RS RS A
I, ZHWEFE S I gk, Rk TSR Sk E R B R R R . St iR
7N, BRT Lorscher (1991a) WA HRMEFEE#OR, H et mgilit e gaq—x
F PN e o i BB AR X L) —T7, o3 — 5 Wil 5 b 2e A
B A BRI PRI S

B, M E EE T . TAPs BN AU AUR THE 1, PR R W 5T
F AR E R IT, Rl S R LS TR S 2 M. TAPs BF9TLE
RIS E) TS S22 (O, FEALRRINZF 22 FREE. BRULRIBREL, PG RR (K 5%
R E, SEPNISEE . EPERIINER, & E 58 E LR ok 2 R A E EE R,
M EHEREE NG 2 R ORI . WFST Rt R Bk 0 [ e R gk, v 7 B
R FE TAPs B (% mm Pk )z PEAMRERE

1.3.2.3 S¥MHEHH (2000-2006) : =JCHIBAMMAER, STIEEBHREE

V5 77 TAPSEH 3 Rl FEWF 5T S8 30) (2000-2006) [ = B it 55—, EFLL
I, Translog F1 TAPs 254 1) = suidm st dv s 1 2 Az, BARET IR ST
KT A TAPSE A TAPs. [ 45ReUs B SCVPAN 5 241 R ¥ = T 46 7 BT A
X, ERAEART R RBEH A TEIHESE (R SCUPAN ) 2 DL 45 S5 #E 5 e i
), 2B T A& EA%UE Cecological validity) « % 5 W0 2% J7 1 1)
AR, FADGUE . Translog [ H BLE BB FE SCUE R 704 TR 18 B Semt,
HARAZFE P AR AN B LR R W R B4R BERLRE, (H2 e S TAPs fEANH 50 L
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W&, MANAT D9 A0 Py F Ak 5 T AR B el B, 0 i 2 B ) = o s 73
%, BOA AT R R R SGIERT S O AT TR 5 . XIS s T s
S A A Ra,  BARIXFERSCIRAN S, (B IXRP SR A H AR B it — N
R: SEUERFCA AR e MUS AR M IR IF 25 5, WA 3, WA, BvrReSs
(=SNG S RN

B, BAMPIBHE SR RGO . X —REIILA39R () wFERE, w7
FITISCE, L LIRS0, 1L, 208 18 SCHESCE.

Englund Dimitroval) (& it B2 i) L B ge M BT £ 15 )  (Expertise and
Explicitation in the Translation Process) (Englund Dimitrova 2005) & S 3 — (1)
FAE RIS, EWTFOKEN KR g B AT ARSI b R R
B, BARGEEDYAS T RV T R 2 BORFAE . ARSS BT aa TR BB AR Fy
WIRFAE . XPESC B G ;s FE 2 WM R AE R Pl R AR B, D AR 1 5
II AT T ARTE A S S ) SCAERAR 0, #5514 R B A A s 1o e YRR
B BT R AT AE PR S TP A BT ik . &5 8601, AR A9 T RIBE I AR T B BE
AL, SR T TR AL BE AT AR Dby ks U A TR R, R BT R L
P RS R PR O R S SIS T S 2R R 2
TAPs¥#li . ScriptLog Hofls ik 8, & H sl = ol 7 i BNt o3 i it
PR HLE

X I 3T EH R R A S SCARE T A BL T A

Tirkkonen-Condit jJaaskeldinend: 4 (1) (i Si4: LB PR : SEUERFIT
M) (Tapping and Mapping the Processes of Translation and Interpreting: Outlooks
on Empirical Research) (Tirkkonen-Condit & Jaaskeldinen 2000) W A\ AH 2 &6
o APAIMITIER . PMERE. BHPESRRS . BHERRAL,. BIREECE. S TORE TN
HEAT SEUEER T o

Alves T 4 11 = o s o Arid: BRI RS EEE5T)  (Triangulating

Translation: Perspectives in Process Oriented Research) (Alves 2003) /& iX—H} 1

WAL 3 B Tk 2 BB AR 4 L P
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MEZORE, 2R = Julidls O B4, R T 7 RARSCCE, EE
BEVERECE N =AY 2 8RR E L. Hansen (2003) J& TR HRITHL, $RH =
TCHAE 43 A A B v T R AR 1 7 A R Ay BT RV BT . Alves (2003) Rl
PACTE (2003) J& - HF 59FEL G Y. Alvestiia HISCHEE 18, LUBHRERE ) 4 5
o], YA PEF AR I A E Y E RS R, Bt 45 Translog. [R5 TAPsSs; PACTE
AN S EEAR IR R A DR, B R G O SR, B ek b
LB R, HZu8dak A, PROXY ICRFET 1 X 4 TAPs. Jakobsen
(2003) FE TH KM, %3038 FH TAPSHI Translog 34 K WL 52 TAPs ST 1l 1%
MR BUOIRE . BRI DI, Aot H TAPSTERORRE B _Biaitg 1 8%
WP (AR RIS 25%) « A EAEIE USRS T #EE A U
(R A6 % & . Rothe-Neves (2003) = Z2HfF 7T TAE 12 x) 1E 2CRHRAT 4 152 i)
Barbosa & Neiva (2003) FlLivbjerg & Mees (2003) W4 SZUFBF 57 45 50 FH T B8 3
AT S R NG R IZAL, Meta (2005) HIRR T (H/ZERRIERE Y
&12) (Processes and Pathways in Translation and Interpretation) #5F, FtlgE/
VM SR 27 R (20 LRI o XSS R A dE BN SEUERIE T,
Ho i & 8012 H TAPs. Translog — JG 0 4is 70 BT A =0 1) CF AT 1155 o Krings
(2005) . Hansen (2005) AFiLorscher (2005) = ZH1T T 7. Heiden
(2005) . Asadi (2005) . Ronowizc% (2005) 43 #7 1 HH BEat #2 A iy B a7
BRI SRS A7 i AL ) iz 45 B k47 & . Rydning (2005) . Tirkkonen-condit
(2005) FPACTE (2005) &4 T MAWIIT S SCIERTST:  Rydningia FIA &1 &
R F BB AR OB AR [BHIEREE;  Tirkkonen-conditFH SEiiF 4l S ¢
WA PACTE /NLE ] 2 o A fl e sE ) L2453, 34, Lee-Jahnke
(2005) $RHRFE S A MBI IITB J8 T3 A2 1 Kussmaul (2005) iz
M2 N3P TAPs 3 8t 1 ] AP BB e DB e i 35 B, 2 e AR SR T 5 B
OB AR . X B A], Target FA 35 TAPsHFSY 8 3¢, HrfBernardini (2001)

2 2L AR, PO B PACTE /LT 1998 4 BE i o
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A Jadskelainen (2002) & P fei s K I £RA PESCE, Breedveld (2002) #8371
BRI RE R I ) 23 C i) B, WU B I [ T 2SR

2 1.7: 765 TAPs BIPRE FEWF 7T 28 (2000-2006) [HIHFFT A 2%

T BT
S R e I e T A A
G Ta (] vk | 2 | ot | & %] & [ & 2| @] a] k] 1] 0] 61 8] & BaiE X
ik Lar | | Trans | owm | el | owe | | ) m) | e | w| | | o] e
I g | 109 | i |l |l | | el | s
) | BT ik % AR Jy| B | SCR ENE
Bl
T
CESIAD 12 | 4 1 5 13 19 711 12 11431611121

FEMIHBIE T N A LU R

s B PAAAEIR RIS BARIX BN 1A R )i 25 KT 395, R+t
DB ISR 125, XLl m R Y, XU BEE R,
VAV ) R S RS T T o 1T . 135818 F I8 H T Translog F2)7, o SC & B 5L
3. (EA DT 2R T INERIIRITZ G, FH AN T B —RhsL 56 77 vk ok % W
W HTEIREL AR, Translog F2Iv RIS A, B0k [T A IHE L K S a0 04
BT AN . FIFRATRDL, Translog Jf ¥ B TAPs, Tl TAPs —
W, LT H AT BAR I = 0B BT A, B39 SCE A
200 1 8 = o Bl o bk, 551.3%, HIX20%H 2 20t 5T 5 i Translog Al
TAPS P E 4k 24 Fe o

WL WO b, JEARAR BERFIUL & ARG O 32, (AR . R
S RGO, WFREH MR AR &, TR, AR,
B PE 8 SO R R RIS ) S5 A ROR 1K — IS SR RS . X R R R R ST

O R REHAN 72 F SCEE A 16 R iR T i

SRR — BRI EA R HTR I, 1 FLAE AT IATAPSHF T -t 32 B 5CTE RS A, fili (2004) mhAibkES:
T A5 RRET 2002 4ELART I SCH, A 60% FIFFTIE ] T HHTAPS. )45 K Ui A0 SCRY 4 W 25 21 R
¥ = e Hds o Mk
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AREH RIS R IR (1 % AR i, BRI RE A AT 2 LU BE N
ik RPN UL KIS, AE AT

1.3.3 P A E R EE R K SRR A

1.3.3.1 F EiF A TAPSES F it BT SR

Hh [ 2 o G ISR R R S UE R ST I IS R P O 2 B R A )y
TAPs FHPEHIFUI SC 3 5 £ (1998) (X TR FEIIII) « XN T
Lorscher FH/CEETE 5 24 7 VAN B PERLFE O ST, 5 H WA 7 SO 4 05 3 1 vl
FEME,  DACAERRE IR SR I R S I ) . S, SRR R T ARG SR
P IE EEA 2 VAT L TEIR 8

#*1.8: PEPES TAPs HEd RO I8 2 ge it

Rpf [ T HAFI
£ | s 2 VAT £ 78'd e .
E W o+ fii+= W | BIeEE | AMESR | He -
179’8 1798 1798 HHTI T HEFI
WA
R 2 0 1 4 0 4 11 1 23
% 1.9; FEIFER TAPs BT TR 500 AN 25
TR TOMATT 5%
Y e % AR 1 A B
R T AN =JC | # || R | B 5| BIF | X
ok | PR (W iz H e | 2% |40 W& | B % | RE 1t
WRANE | % [[% | Translog | 4r#7 b's
) (EsE 2 ik =
=04
G 6|72 1 2 1 113|610 1 1

Hh I B S R R R 1 S S R AE ST T SCRRRTER ], L1 TR IA uk
WRITERINSCER 6 5. %98 (20000 (OIS LB S AR L I
IR 35— B 41 T TAPs [RERIUE A 7328 X7 B B Rt 1) 2 i
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X SEHEL R B AR BEAE FZ O S R I A (2004)  (TAPs B
BEFUIRIRG S 5 R B 7RI TAPs BRI FUMSEAE b, 48 e 7Es Ak R A v 18
JEHAATERA L, JEst TAPs BRI UM R KR et T — St il . 2R 5%
(2005) (BRI SLUE I VE VAT —— B2 U 1R 2 ) SRR T VA N B
A W R RGE BT EARRIR, CEHS &L TAPs 3 1525
WEI k. HUKIE  (2006) (I Z&HH PRt fE 148 Bh T H——Translog #2577
4T Translog F2FPThae . #AEDBRUL AR SAERBIBERT S P N s 1 03CHR
AR, 0T T Translog A5y 7 B Bt e AT o8 Hh 1 Fhas 7 38 45838 4%
o AP A TG . RSO AL, RIS DR PR G I . Y Ah
% (2003) FHAER (2004) 18 K& TAPs WFFTI /758 o

CERYECEA T R, 2 (2005) (TAPs BRI FEF ST —A4E: RIS R
WY RHPEONELE R, AR T TAPs fPERF U BRSNS . B iE
A7 FHEER ZERIR BT X B I alt, S A R I ) R R AT B 1R 2 1)
Ji K. TH4 (2005; 2006) . CZELE (2006) FIFAHE (2006) M SCHRZEA I
JENH TAPs BIIEIFIY. 5 S0 (2001) FIE 4% (2006) W2 %) [ 4 SCHRk VT
e

WO AR 50 20 At LR B s o 1, HOGE R Ar . 298 fa 45 (20004a;
20000b) 73 Jlliz FH =44 B ik i) T APSES 4 6 9 1 PR R 5 38 1) LRIV 1R Bl s R A e A
YETEXUE AT E AP BEEAT AN, RRE 50 1 B Yk B b oo FRTA RN 55
WA TR P 0 B4R (2004)  XISLFF (2006) « JEEAT (2006) 25 [Kfifi-Hi6 3 E
TSGR I AR T AR B PR SRS AR R B AL AT TFST . SCFESE (20050 iz HIRA
ZIW &% (immediate retrospection) i) T SCAL R = AERN L AR A N

Hi% T 2003, 2006 “F4r iR T (REBIES R S PEE) A € BiRCes S5
PEREJIRIE) WIARDSCL 3, R RIS E 058 e K L I H R, %
PRI S o 3Ea b, 8T TR R, TR T R ik
TR PR, N TR AA 1R

BT 2004 4EBAT 4 Carnegie Mellon KEHUREF RV 030 (LR 5%
AR YU SO PR DO R Y U9 ) £ sl T TAPs. R TAPs. ME
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FFESCHESOEREET L, R T L R PEE A2 AL B AR B e IR N Skms B i) 22
A, BT R A R DT AT DU T TR 25 o 30 18 SCIR S0 B L™
W, WER 51 R BARWAE 8 M Translog 258 AR, HHEBEIE TAPs. &4
TAPs. W52 10 S50 il 1K) = e B U A B ORE T SR i 78 40 v, 7288
AT SR A R IR A RAR A T, (A SRS S . X IR SN 2
ZAAET B, AR RSN B TAPs BRI E, BB 1
AP B R EAT BN AN B 4y RIS (cf. Shreve 2002) . %, WIRH
ik T2, R0 TN BB R ARYls Jadskeldinen (ML5E, TAPs #11%
TIFF IR I A DA TP R 19 e R 1) 0 3 P o R b LA el BT IS (5
IE—2 B AR )  (Jaaskeldinen 2002:109) .
1.3.3.2 EYE NF R FELHEF AR EX

14455 (AR TAPSHEH L BRI FE SR M TE 5068 (¥ £ 5 1T LAAT 1 R 452

% 1.10: V45 TAPs B RER 9T A BT 25 28 )8 5 FP2E (1982-2006)

B I S I R S I L T N A = O S o O 5 B
- WO O|E |22 | F | B | | & | E[E R || K |2 |iE | E
o WO |l T oLk | A | iE
T T8 | s
B (BIA) |74 31|27 22|14 8|5 | 3|22 1|11 ]1]1]1
% 1.11: V57 TAPs BRI REFIT A T80 FAZ e 5 X (1982-2006)
BE X YL RIZY 22 1E A YU FIVEE YLTE FN P} B Ry
Haw GalA) 22 14 13 11 7

JE L VEE. FEE

KKiE & (Crystal 1997:443-451) , [A[ b 3% — 7l

PUPEA 15 WA P2 Bk DU aE 25 Jg 1B
—!ﬁ_?{{\ —!ﬁ_\ %%_‘?jé\ '/f%_

Vi B g — MR R, R RTE S 2 T MARR RIS, Ok
Ja v S IR A A B S %, TR AN & AR G557 TS A

RIS,

PAGE TR )

o a7 EJ:

ClRTEBHRIER, WIS — e Mor — 18 TAPsHI L REE 7, Bl

SRS RN R ERTEE S, WSRO R R
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VPRl AR SEIERF T I TE B R B ARk B 1E 5 2 M e . (HE % T o5 22 B A ENRK
EZ IR, S22 IEAE LUK SF 2 18 A 2 B AS B N AR R
S PR LA

DI FATTBEAR: 75 TAPs BB R T, & n] DAE S OE AR h Aok e 1 =
AR ? PO A T AR, BB S 5 ph 0 i A 5T B0
o, HEIWE RIE S AR MG M SRR B LR . )28 K (1993:140-
141) BRI FIE 5 A A ST ZE AR e “DUB SRR, ZERR T 0T
RINZESTE . DOFHIEMES, TR, & LT RGBT 51k
#, MUEGREEAHLFZEDGE . AR RN RRIE AT B K AE 2 HLE (R
TR AR AN, A2 B 0 SR B A AR MR R IR e VLR SO, i
ARG BRI E IS BA B M L . RSB STE
AR P . P DLRE T BN B A BB ROR IR RERIOC R, 1
MENNBAH BEFORIIN A S . BRI N AT h 2.
A PGB R EEA A RN R e 0E M . BRI K. DOBEERA H A&
ISR 2B (covert) , IXFERUAEAT b 5 vl XA I RREEEA T
X, JE#E R Covert) "o JiAh, HI TR HOLATRAR THE € IR S04 BEAA
Hr, R SRR AT REAATE AR TR SO BARTE S SO TR 5 i
BRI ER RIS A, LIETHARBU S RE, WCTFHRR EEHR. i
ICARR . AR RBIRINVEAR A Z L — A2 RIS IR B R R
AR Gt SO IS 1 5 I RSO PR pE T e ke vk, ARl PR B iR e T
2o &G T HLRRE TR E PR A G S T A B E,
IR N T2 RN SRR T

VB RSO 8] ) 2 S5 M T Rl PRI A ) FEE o [RIIRERS TR D DB Rk
(K25 A B VFIR oG AR TR, Py eSO RN ZERRE K TP U7 v 5 2 AR 22

S

SRR EIV KR T 2R 1 Bt — BRI UL, EDRRIB R OC R 5 S RURTE R IS5 24 — 13 RURTE Ml
HEEL, MF24— SRR BRI R R L X, % X5 EIRKGT 22 10 A R b FL b e
JRHDK SUIEARARIY, WOENRKE 3R 5 SR R A S VIR . MR — R U R B
2 2 [ IRAR JE WK 2425 1 2400 5 BT 1) 20 2% # M.Gimbutas.  EL4&Z: iMallory  (1997: 297-299).
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B, B, TR R S K TR TR S LA R (YRR 1999 4)
IERAA N SE RS BN R BT L TR R 1 P SO RS SR 1/
N, R B R D OB R S B 22 LB /NNy o rp e BB TG Ty S
(VFJHPP 2003: 52) o VREAEA RS0k rh 9 S Z [A) 1) 22 SR R TPE 78 5
I ZERE,  PATHIAE R PR — BOR IR rh $ B — 2540, Al AR FEUR 5 1 SR ), LA
BT HSONKE, BT, JE PR R —MERL, R R — B )L ]
MAMZESE; ERAERI— BRSO R (53 85 %, Juifdt 96 ¥, PUEN
196 ) , HEFHILUR s

F—. 1B k£ REAVETER LAE BAF T HMAmAFEZ 248 48
R, — XFEAi—8, HREATREEARAELOY &, =. @A 17
£, JH N, ZBERR;, =, 2. EEHBGEARBARE Y& ER (B
E.ECREDR), B RMEEFLAHNR, EEHAEXT KK
. ARHE: — XFLAGHR, LARERAKE; =, RERALEHH
8. %3, HEEEFHBATI (FEIT T4 inflexion) ; ZESAH L%
FTAF O RITEA;, = REBETHEMENRYES, T TARAKRETL
W&, BKARH —AEM. &, K6 THCRA £i&, BAREIEREET;
. ERAK (BPBGEATIRAAR ) 45 8RR, #lde, &k EERERT.
Friga) ik BAAE £4) (4w ) BAE (FAL) , e Rk T £4), £9
TR HE e (R ) TAGHE . TRE. F2 (B EALM4H
®R) . & R THELIFE, PiAAERHE RIS ALFEMNE . AL
KBNS . BN AREEEMEARE, FHPELZEREHE . WK
T WAy, XRNEFBFRCETFHRIFLRRYT LG REZ

. TIZGEHEA LRR F =B8R, (248774 1 2R
B—H, ZFF, BRIEMERBINXAZAREW, BT “F%iE32" (relative
language, O. Jespersen 1913) ; XiEL51&. FE N 4B “HKARE", £F 4
THefk o9 7M. (X2 )k 2001:151)
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LA, I A AR M EE TR R, DARR RS (e DU ie) it
FMBREHLUCRIETE T (WSERIEE WO R PRI M 45 RN AZAFAE 20 3K
WEISE, EogoE T E R RS WA ol 5 A R R R R TR 3
s UL AE AR TR 5 B R R A B P R ST TC I ) HHE S 2 PUE 2
EIPEL AT 9%, TAPs B AEOFIT T ST 2 A0 0G5 ISt sy, Horp
BFATDE S MRS, WD T DCOMRIE, BT8R R 3 PR 23 K32 5

HRT 9 XRS5 1F TAPs BT ST A SC R B H b, FATI A LU JL AL
JU A

EoE, RSP E AR AR EYIRR. W EIGENI, T EE
FEMWEE K, R TASEY)HEE TR0 R, s
1980 “FALKI YR TAPs Jiik)a, 20 ZAERAT 144 i (A MR i, b
FERRMAALIRE A 20 /5, P B IETF RS SC R R b

Hok, X5EEERWEFAE I RIEAES A G, EA A, T
FRMIFFOELERAG T 1 JLIRE DURSE, 5 2% FOT I RHZOR X il HARE, —1
el 60, 70 AFEARTE AN TR R s 2= BRI I IR 1 o E AT RHE
P& 1985 FE R A EAS X R EIT B 2, B aRr e BREH T amgaas RHE
B AT RS Bk, FFAE DB ERII K TAPs BRI FERETT, 5%
 E AR LG e 27 A B L AR S AR R

PR BRI R SIOEESUE B EAEAEIORIAME RS, R B T 440 43
BT ER S = — AT 2 A R0 BE M 78 43 U0 2 00 SR U B 43 22 1] 56 R [ ] 5 A=
(LM 7 2005:25) o DAk, RRBELE -GS BB HRE RORBE B — SRl G 7
Pk TR B AT e R, A T BRI R

DASEDOEAEAE S XS, KH TAPs IR TR BE RS, TR 25 vE 7 (1 0
PR SER ST, IR XA DOEN A T EB R, A EEENEL. —
JTI, R DR R RS B0k B AR R S BRI UEs 7, e
b O E R AE B O R S R T S P e, EARAN A, EARAAE .
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Choice and decision-making are perhaps so fundamental in translation that
almost any theoretical or research-oriented treatment is bound to relate to them in

one way or another.
G FELREFATAEEFIR T Rk E L, IR LR AR
FRRARE XA XA IR0 KK,
Sonja Tirkkonen-Condit (1993:8)

S SCERIENB, 2B PRGN CAR T 4 7 R b [ b 2 A okas AT R R AR
RGBT AR BAR A A, RIIRAT SCHR b AR R 1 I FE PRI AT AR A
AT RGHIRE, WSS REAT N AER PR A R a2, LT
WA ER BT IR S 2 A XA BUIRAE R ORIER ™ (Tirkkonen-Condit 1993:8) .
U, B R AR SO EARIIEST H bR € AE R R PR e AT 00 b AT EEABR
EO TR R IR RAT O, BRI YRR MR A, IR Y
ANTTIA BT IR s 4R IR T IEFRAT A ZEPE . S Fabr PRI AREG 11 45
TRl AR R R R IR AT O ) DB B AL IR R, . RS R R,
PR 3 T L 8 PR P S s A PR 1 DU AN 7 T REA TR AR T o
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BT BIER “EER MR

AR L FILITI AP BT UL B “fibe” (ALRE: 056, AL
WRVROILRE, 3% — WD RGO TR, J0K, B “IRURE 1
RERE PR A TR A TR R, MR ik
CHEDNEERT

2.1.1 B )RR AR TR AR

) @ fif ¢ Cproblem-solving) A2 5 P FEA BRI R ? Wilss AN :
“ESRIE I SRR, HH A R ST AR R, (RS A ZE I . ) AR
PO FRAL B SR B, YA R AR o AR I DGR EA Y, TR 1 ] A et
FEAIERAE D BRI PR T KIS, PRFAT N A TTIRIE/E”  (Wilss 1996:175) .

AR AR SR AE g () OB I ) IR AR RS ) LA v R 1) —
X, H—EMM SSRGS R, 20d—RFHEA B P smgAE, ) 1L
R R (MRS2484% 2004:1314) . John R. Anderson (1980) #8Hi, [n] fifi
PAAALLF =AME: O EARR RN, n] U H 0240 il B I AT A RS S AL
HHAIRES: @BRAERFIE, 0 B TEEN A S — RPN EERIE, R R—I 0
BAE L FEARERC B e, Lot — AN “—n—%T)L” , ARz EIatRe Ui
ML, XA Pt G @FRAENENTE, ] U R 103E 31 2 20 DA RV E 1)
25, Al SARSIVERFIARERR A 0] v o il R YU —Fh B 20 B AR,
S 0] R PR LA S il R R AL RED . SRR M. MBI TG, W
Yy BRI ST By a1 N 2 T N7 w5 Tt 787+ U1 = O (R M
WM, WERYORER A, BT, R —ANREMN. T,

FITAT R AT 042 1n) /AR ¥ 4T 4 (Kaiser-Cooke1994:137) o 4%, BiELL
RSB R 2 H 3R I PER )8, BIYER T RSO R Y, AR H IiE R4l
S EZ I HIR, BRI R AT — R AR R, FR2s AR 3K
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W, TG — € I D BREEAT o[]S Y52 P R i S P AR R B R e R )
3, SEEREE BN A AR AT IR . A IEAE SR, B R ie T AT R
O 0. 25 =, BRI AU AR e — SR B R, SR E R s e, i
B RGNS RRERAE . HEEAEARIAT N

AT P LA L0 PR AR AR, 5 A 2 i) @ e () HAAD B 2 —
A, BRI R B, PR VU I R AU D R R . D, B
AR A R e ) 7 ) AT E R, BRI DISERTAT R . IR R TR T L S
FREHMB S NN E, MR RV E NSO Z et B=0, BEA%
FE L I I A ] 5 2 B 4R R e b R AR TR 2 s s SR8 F R Tl 1) B A4
Ko WD, FHEPE RN, IEXNERIATVL, BLEEHET0OE Hir. &
Jo . BHPREE RS2 WL e . B B S 1 1R A R Tt

Lorscher (1991:119) Kt iEAEREAT FIBH AT 551 70 oAy SR 2R 13 M | S mes 28 o
B, AT BB SRR ST AR, B AR T SR (B R R N ek
RO A, TR I T SRS BEAT ) R s e DR — S A SR ST R
BGOSR 5 s BB ) N S5 o, H T AR AR R R o), PR AN
GRS AT, HEA SRR RS JCFH . Mondahl & Jensen (1996 fi& Hi it
A S WA LW . B kP4 (spontaneous sequences) F1 [a) @l /3> 41
(problem sequences) . I M4 s R R PERL AR A (5000, A ) Sl b 4
BE BN ARE . BRI AL IR AR B A S8 5 S5 I R
SeRPEE R AT A, PR IR S B T RN R B0 P AN K DASR LR 1 e i, 20
SREDFBZ3 AR, FER A HT AR, B RN B AR 2 M £ H L 1k
AUt R

Lorscher (1991) FI Mondahl & Jensen (1996) X T-FH iRl FE AN PR FEA —
iy, RUREAS R R AR T d T I 1 SR A 1) ) R P S AN SEAE A Sh AL RE A

VIR L T BUEERRE? A A
XU FAX LY IX SR B TR oA 4
BN 1 (R R AT I 2 B

2R A O R EEE? MBEESUEMRAR? B i ?

5?2 GHWER? FEIENIhRe St A fEE T ade
=R 22, BRI S WNord (1991) X LIEH
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WRESARFA, IS T AR B, 5 R T ARSI AR i . (HA A E A
ARSI AR Uiy . Ritva Leppihalme $2H: e A B33 A Rp g 76
PHAOR PR B 1 — By, JURXR SN O BB — M, HHFATE
5 R R B AT e . [, PREMT OO AL, B AL U
WZ B k4 T H4”  (Leppihalme 1997:25) . Leppihalme [{)XFfiiikfs — & il
L, AHFATEBTR T Lorscher %55 H 18l A Sl P S (il 7. Bk, SRmg ALY
RSB BRI 1R o AR Tl I TAPs SIERFAUK T SRRl e skms . ik, FRA i
“Rp SRR LS AGN I ) R ) AN F ) U VA i R ——BE L
WP —AIEIT, WERIE . PSR A RS AT S R BRI 2K, A e
IRV IR AT AR D, T WEER T, ARATT R AR B 5 BR AT N .
DI, FERIEE STl T, A0 ARG A NAE R R A AR R ) R, Rl vk
SRS, PemRIRRE S, B a I E Sy WAER B S RIET,  SRAS B Al AT e Ak B
FREIBEE ) o M ARy A v ) 2 B Sh A o R, 2 PR B PR RE ) S Y
RAE, Wl B R i ) U b, B PR A . P B SRR AN Y. 1%
Jo& TR R ) L ) SR

VG 5 AT ST R AR G R R e 1) R AT O B IR S AR B R, A
Snell-Hornby (1988) , Jeremy Munday (2001) DL/ Mona Baker (1998) Z5##iF2~
2R G TR B A B4 P BB PRAN R SR “ B I 7R X — 1
e BB RIS A R E (0 ) A PR RS, AR BRI A S —,
XA PER @ (translation problem) L #HPE MM (translation difficulties) 122 71 K
TERANE LS. DITRATIA A, LA R ok VDN BRI R, kv e fs
T AL o

STEBIVEH D, O RHRE AT RS By T2 SRR R, T A ) e v B )
FEAN TR TR R o R PRHE AL BN el AE R R R b il 185 . SO BRI i fe ) i
N BB A T A 1) SCHR S 0 6 e ot A 80 0 0 P R, 9 I WA I o 13 ) R T LA
GrRVER SO WS RISCR DT . R, AEThRERHED, BRI A A R R 1
R (5357 2005:64) .
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2.1.2 BER “YEUR” BT

PR S B AE l TA T MG, AT ZisHT8%. 0EES
S e PEHIPERVEAURR A A . RSB RGN COERE TR ) X vk
FEE X “YR (decision) , X% R e il IV 7 AT VRAG LU, e 1k
HE PR LR o B0 B BT 9T — FORE R SRR B R 2 A S AN B Be: O #F iR
A QWG R ORINATREMMRITT % @I % OW®HITE: OfhE
SCH (MREAEAE 2004: 654) o PRI MR E LAY, AEAE I AN [R] A7 SRk
P, PR T EEN B PR R R B XU AT, DU BB P S A IR

BV “AEURIE” e, FERIPERNENRE R b, PR T ST R AN T A
FHVER) L, PR AT REROE IO N AR e B AEZN, EEFES BT
), FEVA S b TR E RS, AE 2 R I b e de BFRARLKI 63

o A BE PR ZKJini Levy e P R BIIX — 0, fWAE CRIIRAE b Yoe i
FE)  (Levy 1967) i, BB ARE— RIS, FANDBRESW LB]—
POERE, BIPEM R B AT T IR R M . Levy A, BRHBIMS, &
Ft ARl R, H AR THE RSO E B A S I — MBS 8 s e f
PR RN B S br AR, BRI god fE AbER e R LU AR AR,
—RINME R, — BT Re T 2 RETL, XIEE TS E IR, Levy IE
W YR X—ARIEF TN PEF D BIBE AR, AR 2 I g o 7 ZE ik e —
PGS IATIN R, — EARR YR, RSO S s AR Ak k£t Dk, ik iR
AT h AT BB TG H I, EAEA T I8 70 SRR T AN 2 1) B I ST

BN B R, RSEBFAR PRI RO B, il ARG ] THis
%% (operations research) , b i Fiff BRACAL R 1 S mg, TR PATAE S5 I I35
W DT R PR S A ELAR P SE H AR SR8 A TR SRR A5 o 3K TR U AL (1)
WIS, AFIT PSR AR R U R R, TR A BB R o (R P AT R B e 2 B
ENANH RN . Levy (1967) $2H CRHEEM) WRIAT A 252 BB 1) b5

¢ RLHE S I F # K Jacobson BT X 43 5“3 N BB £ Cintralingual translation) 35 Fr fH 1%

Cinterlingual translation) F1“#FFREHEE” Cintersemiotic translation) (Jacobson 1959).

53


http://zh.wikipedia.org/w/index.php?title=%E9%A3%8E%E9%99%A9&variant=zh-cn

PEPE PO RE Tk FAT A Y SIHIERT O BIPEREAERAT N . BEMA

WESE E A FE M. Thomas S. Wallsten (1980:X) A4 CRHERD AT M
SORBIAFITSS, RO T BT I ARG T, 1338 AT A 7 2 i TR AN
Az AR A2 FE BN RE %5 . Wilss (1996:180) 1A Jhy 3 1R Mk A1
NI RE , ANFPEE IR AT AL B, PRIAT A i ARy
fiE CEAEAE. F1iRL AU MBE B 55 e, XU, #iEd Rk
SAT R HE A AR T 2ORWE, R — RIS ZR . W2 W iR AR, 140
() el RIS HE P LA R AR I, DA R 1 1) 1 BRI b RPN T 350

FEE A S BN ZE 0 2 52 R AT A N FER 38, T AMETE B (B3 2 W TR
BEAGOWTESD) W P m e AT A RS R R . AR e B (R e e, B
— PR E AL T AR, AR B T TR . IR SR e 4l
PRIFSCN A ACkhr H I B D B A . X R MBS TR, AT BAZ i Harold
D. Lasswell FJfE#&24 1. #E (Who?) , #iff4 (Says what?) , Jlidfl4 JRiE
(In what channel?) , X}ifi (Towhom?) , F=AEAFA%CR (With what effect?) .

K 2.1: Lasswell [r)fE 3% A i

Wi Says what?|[ I what || To swhom?)[With what
channel? effect?

Communicator |[Message Channel ||Receiver ||Effect

o @ - @ @
Control Contert bedium ||&udience || Effects
research research research|research ||research

The Lasswell Fortmula
WI|SS?E‘HZIl
F A MR IR, de A B HF IR, FEMRE IR Z B,

Ve FA ik X R SR AR D A EARA MR . 8 o R At
w560 R N AT R, BRI RS AL @AY AT, SRR SR, R

SRR A CAREBT T IR TR, 2 i R P M e T A
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ok E AR BBRMRNER., Riv, BB LA, PRELEHE
R iEHE R B ERCE, RABT. BB — R R, 4o
Miller % (1960) 42 ¢9TOTE (test-operate-test-exit ) #2A! &y FH 2 443414,
Tk Bk FREARF MGG R R T K. AT BEAN M ZT, HER A
Wk R — R TEE ) B TR, EF ARG A, 58 69 9 R — R ROR
BAR TR B A . (Wilss 1996:176-177)

FIPEAE H R R ST, HATIEA S se 7y, A0 TR L 4. B
P IR0 5K B S B A AR 2D A RS b e S B0 Ok B B BEVE B I SR . IE
Gerzymisch-Arbogast (1994a:281) fi& it : HHI M AR RSN KIS K H B & e
BINAE R, Lo RTE & NAZMRE A e SUREE, Al FiaRES
M2 H A s U S ) . A T 35 Bl 6 0 52 4% 22 780 [ R 3 ) 8 T i B e B B
AR RS, 7 AT SN PR B T IR AR S 54T .

2.1.3 IEPEAT R BB 2R

12 F TR 55 27 PR AR R AT IV (1 300 18 B0 2 U HE B 5 (1 s, 1950-1980 414X,
FHVE DG 5 2 BR B — A TRV & AL, MR e R K A LR 8 T
M SR B, AT L EAR BYE F R IR IR R fd

Ny
O
o

Jef Verschueren (35 WA, 1ESHMEH], SiBIRR —MELNIEFEE S
MR, AVE RS A B RIE R G EIRE, WAE TR TE T N R
W RTEF MBI A" XRE TR RA TR A B, WHRAEAEE S 4N
AR — A2, B B BEES RS ATEMBE R s, &
=, WEMHEELRERARZET A, EaFET R, B, EEHE
TR R AT AN R B R 2R s 260U, PR A 5 P A AE 5 B A AT
I, WU, R FE AR R A b U7 # AR k£ BB T, WS
BRI RS AP VR e, PO S & — b AR S
P, WEL REE RO B P e G il (R i T SRR BEATAC B s BR/N, AIE S AT
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MEPER S T B SRS AR LS B A1, DR BT ade 36 1) HAAC T BRI SRS 32 A 0
FES SO R R g A2 56, 8 S HE 7RG 5 T B skmg B
ARl FE 2 B AR FARTE 5 8RR S R A1 (Verschueren 1999:55-
58) .

FHPEAAA G —FhiE 5 AR, 0 Hod PR DL 38 5 2 1) 52 2% 1 e 4 ik
Mo BRIE, BRI 2 2k CArRHEOR TS IR R A A 1) SCAARE X
(A aFgEE , BESIEESEHIER 8, 78 7R IRasaT .
TR R S RSO R TP AR T B I AT 5, VR BRSSO
WIHMEZ REE . B IBORIRE R . B AT HRAEHIZT R 3R, HLAS BT By Ui Ik ) AR
P AP LICK, PLaSsBITEEU R AR M ATE 5 F B RE, Iy HLES
Tl A S SRR AR S R R P Z A RIRE ST . Wilss  (1996:179-180) $2 i1,
B 2 BT LAFSWE 7R SR kR, ) AR e BT LA SR T RRERS , ARAS J PR R PR R
HAEAE “28 = MPATRE (Tertium Datur) 7 : i 5 s HARELL oY 8 (XK
B 15 Aok . B R R TR TE R BB AN RN U500 R, IR I T 2
BEF N — RV R T b GEAT I B s. BHE RE h  RAT B R LU LA 7
I :

H—. FAMEE. Verschueren (1999) 2. GET) EHFMEATFERM
S| NSNS S R AR PR B N0 AL LR A P A E U e SR S - AR FIEAREN
IAE I IEAERE o Venuti $EH: FHIFRAESU) T — N RiocAs, LUAEH)
B ATRZ HE, X — H AR SEIL, 8 e A A R B 1) S oA 1 e £ L
MR bR iE, 5B Baa . tha . RIHESERFEHE VM (Venuti
2001:359-360) .

L PR YA/ vk < S N < U/ S L P iU WS I Y AT i e 2
ARG, Y Eamigsc g e R . Verschueren (1999) ANy : & 5 H#
VEH FBEREAN TG ML, EEFGE T RIS NGRSO N2 P
B ROE RN s M. VPEY (2002:66) fRiH: B ANEEAERIREE, #a
FERI T PR S N IR B B SRSk LY, XSRS, ToRE AR
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P R PR ORI R I A 5 Al i, SEBr o2 LB
JITE 6 (1) SO AL 3 A HEAR BRI BAIX 431 o

B AR IEFE . B2 R ) B )5 S SCA B RE AR . Verschueren
(1999) NNy EFERAAEVE S = ERE 5 BN i . BRI AL, RN 1
B TR PR SCA, TEIR AR T 30, RN OSUET BE, A
FEHE VERE SO R G . SRR R XA eI, AL B AR )« —Fh
B, ST, BIEN, BRSSP — i AR, (B[R] A A AT R
WEDETARRE B REVE . AR ORI (MAUE ) ZIRAFAEA B R A
KA, XA XAF LRI S AT (VFFY 2002:67) o MEAERIBERERE S,
SR SR EA, R RN PR R AR P IR BRI AR

B FESCRIAMIERE . BECRIL BB SO R L2 JG A, RS
PR, XANEFRAE Verschueren &K B & fuii 7. 7 SCAE U AL LA
T, PEEPTIHN ERER ARV 2 0710, WSCARME R S SORIF A2 LR
SCRRSCAGE SO BRARR SR ARk, & “8” 5“7 ks, e — M
PE2 HSCAS, Ve T s AR 5 R i B SO Bl W ESERAN T
T P P 8 1) 7

B HAFZMIMIERE. Verschueren (1999) 8. P A AEATE 5 45K
FEAT A2, MBS ERBEAS MR SE AIERRE R RS . e
MR AE I, RS A AR, it se, EANkRs, e ik
P, WNCORIESE, TRy, KRB, PNBERES, T Me e, #fA A Rew
TR EER S R A T, 72 “PE S ARG, ERFESRRZ
7, VR AR (4 1998:4) o XS5 DREN KRB AR B E R . “R
ARG T HEESE, FZAREST LR, PR, (2 wWiEEs O
ZvsIEIER, (RvsAER, LlbvsdEEl, BlRvsigRaESE) o (b)) Ayl
(EBhvstah, HhjvsBa), Miikvsfedl, 555D o BIVEEARAT— DR A KiE
A B, ANndE i, acloud atlas (—IF =KD , 264, Kna)ak
NOrE A AR R . AT TR+, AR TRIEZ AR (XK 1995: 274-
370) o B ZWAEM THRUUMEIE: R TR 2 AN S A W £
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Rk RE,  HANUE IR AR R, AERE S, el lPedue BvEn . 4
T PR AEvRElLAREN EMLRIR . RS, KBERENS R SMR, A, B
M 5D, NIRRT CRAEy i, R seRE) %, T—A
T EEVEF PR DIEFE” (5852 1999:99)

N T RWPE AT R IAE B R R 75 T A, FRAVRR B R A )
o fAESE b, RIRSA R TERI B R R AR TLACEE 1 . AR, PRACIEREAE
AR R AP IR, MRS S PUAS R RIS 5 DY )2 A A
R, Y, PEEIEEFRSOTAEE, B Eamim s, MixiE s S e
WISCHALI B DIRASG, N HBSE MRS IR, SORM BRSO k2 B 5
FIKMm, Verschueren TA A it S A i 75 B2 15 15 5155 2= 1 B3 id 72,
AR B R 2 v LA A 5 I FE, BURETE R S AR S S P2
W B TESE AR . ERIREE R, ARNE T RIS IR R BURS AR, s m E)
SRR SRR IRE$e . 0=, PEOCRIAAME R PEE TR SO AR 52 FIaRiL, W2
BT HE SOy N RIS BB, TR R BRI R R, T B AR I ERAE S
EATIESE, WLL, HAE 2RSS T R ARIE 2 1.

2.1.4 FEMEFE I IEFAT A IR

BIPER “MEdFE” Bndfe, KEADPI RS, Newmark F5 i “BHiE
BRI 0 B B A M R YE T AN 2 U R TE R H OB TE R R ds AR DR B
(Newmark 1982:19) . Gregory Rabassa A AFHPERIE RN FE, —ANKiEh 5emk
AT HPERES AR XPIERE SR IR JoIRE, TR L B — ANk
KA T AR 585, I DUl R A2 TR, U THGE 5826 (Rabassa
1989:7) . Nida MI7E (EHEEHALMAY  C “A Fresh Look at Translation” ) HiX ¥ i
W CRIPE AR P B AR T BRI SOk R S AL B e, BTG Y
B "€ A Y V7 R 2 = S Ly M NI TR i I )Y =3 =Py STINAS & 2p ol
(Nida 2000:7) o FEEES, KPERUON “BEWRA RS, HEFHEmL g
T BOREf R IA S — &S B & PR LI T, DUSRIRIE X B
A7 CokiEENz 1994:268) o FMEALIE I T AL KL “ IR EAER R
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L B AHInE A S AR, IR, AR T R A4
H—A FE AT 7 (INBUL 1999:36) o AE AR IR H M BTSSR HAT—
RYVWIERE, DU PE SRR SCIR B SEMARE EE R Y7 (4Fiz 2% 2001:32) o R ALH
et BB BB SR R S S R B e, I AR R iz
PRI AT i AR ) 7 GGRAZH 2001:9) o B2 &R EMEA N “HRIEEN
RS SRR, SSARMPE. LA A OSSR, &%, R
RIS (% 2002:15) .

B TS B Rk 2 A, AT LA, B a0 T AR R AR
TR R B R R R K. Levy  (1967) i BhOiiE RIfELE | JoiE AR IESEE
5 HRIPE LB, AR IR PR AN £ 5 SR AL B . Reiss (1981) M
SCAR R () FERIR VR B B £ 5 T . Wilss L2 (AT sl
$15)  (Knowledge and Skills in Translator Behavior) (Wilss 1996) iz F ¥ 8 [ ¢
IEBRGT TR R, AR U R TEAN A Yo RO Rk 7, Ay
RZFEATWE LI WO bR, PRI T TR e, Tl gt pR A 0 SR A5 i) e
PR R SCUEESTE Krings. Gerloff. Lorscher. Jadskeldinen %5 5 /&1 ] TAPs %
PE R PERRE P B & e £ 5 ) AR P s . R E S, YRR (2002) R
RO A BE R T TR B AR R P AR TIL. B AR B (2001) L1k T3k
PEPEHIR 1), AR Z X H AT O KA 3 i BAR B e Ak, 4t
P B (R R R AR BE 5 B R AR R PR RE A AT O, AV . Xl
SR (2002) 5 RS (2004) 2. H T E OB IR IR FRAT N AR HERA
WFFETT R 45 Hh 5 48 SR B R A PE 2004 AF AR 2 (M 16 Y 18 4%
W) o MRS, 1EZ N BITE kP T TR KIS . BB HT LA R 3C
NP PR S, B O L A A, SR TR R N
PRI REAR B S X TR R, PRGN, Mk, N rpAaikse, Q&MY
VEXE £, B AIEN, RUEREMEE N . T EH UMM (BFR
2006) Y EERHEII, AT SO, BOE ) — M EA SRR R RS (X
=ULL VR 2004) . IJTAERIBIGEN) (L&, 3G AR 2005) o HE, %3
VRV RAE TR B R, B A B PR R (3 N S e 6, o0 T o B 5 e
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Rl P A R AR PRI RE P T SRR I L W A e e A AR R SRS
1 S SO RO ) o) S ARAE IR IR o R A AT A5 A5G T2 15 1 5 0P d Jo 322 HE A
o CONEMWTTRL M HOWIT ST, NEMFEIR TR ARG, (PRSI
W) AU AR P, FAT A AN DR S IR 3
AL 2005: 96) .
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BT EFIT N

2.2.1 HZEHE

781t (game theory) WXL, REFEM—A0C, &7 T1920 F
5 1940 FFAUK RE R — T IO 2B ARG EZRIE, e BT # T LAk %
—E RN . A TS ST Y, aE R CPT R BRI, BRR “FA
X7 s BRI SO VR AR, 8P “PiTIEFam” , R “4E%E
XSS o R0 I TN B RN EC TR R BN Uong, Mt P
CBNBARPR B o AR A E ML R rh, B D AUEREAE L £, s FE— &
M, sETSEH T T A OB BUD KGR, S A DA 52 3 BT SR R
THRIEBEAE, BEJSREEWAFE, oA ARG R R FEE LA 5 £ )ik
¥, 1B BRSNS (minimax strategy) 5 453 2 B3R RG: 6 AR KR 2k 3 4%
No Levy (1967) IR T AFEIH K, AN BRI AR At 2 — M2 b SR s o 4%
(Rl FR: BRI b AN SRR R B 0 Jo T R R B T AR AT, TR T A
IR SR, P AR AR SR BTSRRI g, TSR B4l
R

2.2.2 @RI

Verschueren 11 FHER MR A A . 1 5 A8 38 2 By LRESS A0 4 O 5 ek # p
o A A B kR, REOYIE ST HAZ R (variability) . B
(negotiability) . FIi@E N (adaptability) ®. A Stkfs “iE S HA — &40 kit
PEMTTREVE” + RIRIPESR “PTA IR REEA RN, BO L OB K — ThREC R

® ST-adaptability (B, AN/D 2 5 B0 E SN B N 7 RIEIESE TR, Verschuerendt P %
VR CBLAED N5 FRBEIRURE B, BEAR A BURIE B, AN D7 IR T W A7 [y B
WEFR, Hefadaptability 2 4 “3&E W 5 G NAE” CERIeiE . FEK A7 2003:15) 0 AN SCAE 1] (1813 -
Rk e A (R
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VEHY, TR LE i 52 R 3% (1 S DULR S s R 55l L5 i ” 5 @R AR “ e kil S8
FI 28 AT Bt ik 56 0 0 H b AR RO AR A, AN T W R AT B T BT R AR
(Verschueren 1999:59-61) . X =Fiptk HAHIK R, IL[EZH L T8 5 is AR AE
o Hh AR O E S Bas IRt Tl gtk e e, WA AR R, P he
o it L R4 O™ R0 N AR HEA T, B S A S IR R 2 I, Ll B
RIX IR, DOV ARVERIAAAE, HELT “2R7 o “lAE” o “ZN7 .
CRET A, AERPERIEART, BAE “mE . “h kT ARikik. Bk
R TE S AR T ey 3. BenyEsRal “sUR” B, WS AT LR
M R 7 N AT REIE I (gt “ LR XA WM AR A AA,  “ER7 .
CORAET SR hEHMTIERE. =, ENMEREETESMHIEAER, X HIWE
IR 7 SGR BHE SR . RIFELARIL “SR” iR, BRI a0
G H IR “SEE” 8RN, AR S M ARERTRER ‘bz W E
K)o ARZ MIRRIRNCAE R I R v, DA 2000 S8 R AA PR T B 08 HE 3 > (R IRV AT 2R
2, TS AAE N AL A9 0 55 00 2 e A AT BRI AN [R5 50 H TPl RS 1, 5
FE SRR, TR T B AT PR T 2 S AaE S P AR TR B R AR
WM T ARG N . BRI NI WY A P R PR AR R — AN A R A
PLAEAA

EXXFATC AT, BT DNAEE TR o) R RN SRS A )
ZRIRZ UL TR S IR, I R AR A A i L PR TR AT B k. B
TR ZRE S G R IT, MOER RN TN 2 . 2 48 B H
(¥, IXFEA BEEAT RSB B ThAE CRAET 2004:21) o SHPEHIBIAHEF:  “X)
TREE KU, WEELEN, NEmSE. &N AR, MG RS, A&
N, RUGEPEMETE N o 3P 8 1 0 Y R Y M T PR 1 LR R IE 2 — 2 CTENY
HIPE 0 PR AR a2 0 (R, WIEH DB ESHIEN ‘S
Oy SETR RSO R BRI PR I N I R A A L R 7 Gl e
2004: 42> . Joist Verschueren [R5 S EA 18, i bf] e B 08 N £68
P IR S SC AR IR 1Y O ¢ adaptation 7, A IR 2 O 08 R SC I EE 4B LR I8
(evolutionary epistemology) , PAIbZIAZAH A IS . T ANER RIS, W&
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NN

Il
(o
=

W R e B A N B P Ve () BETR HL A, B I Y B PRV U v S A N R ) B AR A
Mo HFIENIRPFTITIRINESOCRIE N . 5 A5 IGE N B A1 N A N 2 o )
R UREERE, FEZRI B PRI PRl R R0 N PR I 2 i 25

2.2.3 fetstt

BRI R RRAT A (R HE BRIk A2 48 AN 7] 2R Y 1) 9 70 B P R b S R AN [ 1
EFEAT A, PN R 3 3647 O ) DAFEREMRE BE b b 5 B P2 e ) iR ifE . Fibs
PEARILAE R B R BEAT N B 5 D5 I, e R R R AL R T RS R R
W, ANRISERLNPEE B A FIERAT R, MAER 2R EEE T, 2R AR
o U7 TAPs BHEIEFE MBI T & B E B BIERAT A I FE R ERAAE, Al ATI vt 5
BARWI AN RIS A R A B R R e AT A I 220, T 4 S 2 A R )
it LLPERITE AL e R b, BN A A LU AR PR 38 448 B K W15 5 1
fre FERHE T AR RE b, PR 1 s XURRE ] 2728 IR AR XU AR AL A 4R B 1
() —J7 10 s HRNV 32 B D] s PR 0 25 v T ) 2 5 3 P U ) B PR 03 8 v e
FERRTEMI S — Tl AERUPE SRS (345 1, IO R ARIROY 33 5 22 i i A 4
W o

AR, AN SERE IS TSR AR & CHOmiE 500 Bk 2R, BT )
S PRI OC T IERAT N ARFR R E S A DT ANIR], X TR ORI S0 BRI AN
2 AR AR IR R B ARRE, RO IR RS 8l CELARBNBESE I %
FUraE) RMEHIIAE 2R

2.2.4 AR

B R B PRAT N IR IR PR BB 5 A S AR R . RAAELT724F, Herder
MR BRI FIA SR A BE IR 16 S R I 8, Aibdid:  “47100, 000 4R 45, E
IREE S IR T A0 R, UFE S S N e RS T BT L A e e
WY, ETA I RIE . B EEFIERGE R, T8 5 AT 28 T B vh O B B 00 R i
AR L AR e R K IR X — om0 R R A 2 L7 (Herder
1999:64) . Malinowski 11935 FH WIAfi Rk iIXAfoUL a5, Abid:  “ Fr AT il IR By
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FE XAk A S RLE”  (cf Halliday & Hasan 1985:7) . % —ACINGIEl¥
('8 2002a) SRHCE KSR YE, Lakoff & Johnson (1999) KfAAUE ¥ 4 K FEAC
SEAERERG A =45 s, BRSO RIS TE” . Lakoff & Johnson J&k 3
SRR T IE TR ORISR S SR, ORI, ROCR AT, E
YERAIOI, KRR o BRI ERIAANE 5 0— 0
RUT: CNRIEWE. MES . HERRALO R TGRSR MY, HERAE A E
FIH X BRI . AR R . J) s sh S5 B AN & S 8, IR GG, A
M. EXEFETBARZLKH”  (Lakoff & Johnson 2002: 245-249) . 5755 i
XFE, WA CBUSE—AN—IET ERR Y, RN P RAE AR (E
7 2005:37)

f4is Lakoff & Johnson (1980, 1999) K Lakoff (1987) fAIG¥T2#iEEiE, A
FINH MRS B L HERARRITE SRR T 5 W A S B RN 4 5
X 5 MEY) F SOW AR — 30D, BRI T30 LA AS 3, AR A AR
Peo NFEMURYE. INANFIREAR, #REE T LSSl T AT AT BEASAH A R 3 5 A
Gt A A RBUAR e, IE XA NN A TR T AR S 2 B H A
PEPEA ARGl . oA, BIRPERA AR, A2 ES L. Bk, EEIIAM
FEfRR B ARVEES), HOWEREMEER R LR B AN, M T4, Lk, 3%
RS (A G RIEEfEAR R ARG, i Lt U SO AR I Ik R B A e A AL
AMERIE . Ji4h, ESOEIRH, PESCRRBANARINST R, B E ok 5 AR A
WH. IR o B A —F)ih: B R TR G Bl . TR 2 A
S F I IEAR AT, EF B T a0 R BRI AT & A B LA IR st
FARY H 15 5N BT S 50 2 EE SN IR, S e B B AR
TR TS IR & 2R RS Rl b, R AR H ARl h g R ok, 7R
I A AR AR S B S R AN A, SR SOR, s =
AN, BRANERIE (B8 2005:37) . F4h, ST (2006) RS AL 77 2%
(K18 5 PRI, TFITD B DI T 5 ARG 260 D 06 B B BRI RN BE 0 A, 9 F Sk
JIE ST PRI T PR DU SRS B AN S TE BRSO RIA AN I R, SRR iR
PR IR BE BN B ) B W R BT, TR BE AN R 5 B IIE B AR 4
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IAAEEEN KRR TEHCER L 7208 A IRES, DL 7 kR 8
AR R PEA I RE ) RIS, L BRI R, A IR S A RO R e 1 )
ABARATONEL,  (HZ %S S M 2 AST RO 31 ANTR R SR SR 5L
K] EL ORI S B B AR RE T, AN BEADURE 1 R rh B8 AT 0 AU e (R A R

e tafE R R D, e A SN Re ) MBI ARG M R I R ] B . DA P
FERENS 78 73 DL R (1 PR SRAEFRAT D, 1T PR SORIEFAT o B R e e AR 56
A2 SCHRTRITI it 95 55 D S IR R A A 2R
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B=T EEAT AR R

VIR GBI E#E) e st “RIPEmak e 5T o T IR 4
R, e R, b EATE , #W KRBT L. D ik
FERB PR, FATT LG A 2], AT BAar . RN AT EREEAN
FIMTIIR ST GF8 2002:68) o “iFATA” W RBIEEEBERANENE, 8
TR R YamE . WU FEE S PEE T AR 5t Buh . SRS
BUERER R, P EEf i H EEhiil. X5 TR B A S5 e
W, BRSO IR, IO R 1 2 T0 R G IR AR AR K Tk,
DR E

CEEAT A TSR, (HIE CBAR” FRERREAM. “EAB” #hn it
My SRR VESCRISFRAR Z AR R, 8 TR BRI R vumg, 1hiixid
FEIEQ B R SO BTV 2 AN H R “BiE 2 PRI ERT woeee
CIXMEFESE PR FAE - RINELEM BE B Tk R, Rl AN B AR e “AE

AFEH, AT BRSBTS RN, EAW A TR R, AW, AW
TR vEIR, AW BRI, Ba At — P Ei R . X1 R, Bl — Pk
AR (B, B EF 2001:310-311)

TAPs BFF 7 V50 TR NR ISR PR I BAT AT B R Z 7 R M [ 4
MRS “RRE 77 /I (BRI PR ZY, AT REEAS R R ()3
TEARAT B CRAT 55 IN 0 22 2% E M Le e It,  H SR Al B A3 2 W AR, AR AT e A5 ik
F G047 R0, BRI YRR AT, SO I £3 55 407 R85 — RN EIAT
Mo AL T, SN TR HARTRIHE AT A LU DA JZE TR

2.3.1 B L
BH AT IR BRI DR A S BRI e s, — MR B JeL R o
TRIGERA IS, R H AT, DEEZ . G AR B e B0
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i FE P BRI, A E R TR B AR BRI AT N TR B S M VR g
B, NEEELATE B BIPEAL: 3 A NIRRT A B B B, M 8 1 A
& FUAR TR BRI Ay o IR LEAN[A] R I, Y5 T0 R A X — ARTE (AN R B, R
PRUTRR R SOAL IR e, A58 g XNTF.

HH T 7 " IR 2 18 5 R SEER I, DRI 25 R R 3 A7 1) e R
2 WE T M EE R, IR RIS SO AT B ST SCAR IR B A E X ) H
PR SCA AT 7 (Malmakjeer 1998:286) . Barkhudarov Bt f2 i i = )2 40 B0
(3K V71 7 7 N = VANBIR 1 - SN 5 IR T4 N Y 1 = O R PR = SR VxR d
S REAE AR BT A (0 BRSO, ERE PRI RS 43 7R RS R R SRR 6 A o
BE 2, B U TR AR SO B N A g CBRARBR S I8 & S0
(ERWIAR K 1985:145) o ARAGRIEH . “ X BRI &5 14 I8 1) 70 R i B 1
BN AR TR, T L 2 R B R N SRR . I R
HOR R . BESBEEEIEESES . BB R PR E E AR R
BEAT TR AT AT, 3K LUE sURFAE SR 120 B 1 B A7 RS0 S AR BT (AR AT
2004:15-19) .

TAPSHHIEAN TL 2% 3 LA R0 S 100, SR A AT T SETERR I o A AT B 5B T
WA E T #IPESAL . Gerloff (1987) A fHTE S i e 7E R I R vh e A Y ) 20
Brepdr, AFRIA RS R P, Wl DA TFESAN RS, XA e b
VR TS S URIIBAALY) S, (0 Gerlof fIRIRIF T4 B8 16 257 5 B SRR HEAT X
TR TR (B AYE, FESZBR AT L 1 T IR R R A RS AT R AR ]
(1) Lorscher X &l AL 1) SO “i 8 RAERRIE UM, HRZH e
PREE R — R R (Lorscher 1993:209) . Jaaskeldinen J{UBH 3 BT 5
SCH “REEHAERIPERRE YRR IC AN 5 Eh N R R R 1 S AT A G
(¥ i) S8 o T () TR S A3 1R BE 7 (Jadskeldinen 1990b:173) o i “EkRic kb HE L
7 R R P TETAPS SR o AN i 5 O i S 2 A A R s A, A
AL TS AR R I I DRI I 3 38 2% [ A 5 Ay o R M L
. TAPSHIF ST WA 5 58 TR R 1R B Y 1242 MR — 200 5 By, 17t s U o
bR BE S T M A O H AR TE R TR B, B BT RN, AR BR TR R
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Wy AP ECRO BRSBTS A PR R S SRS A R I Ak S AT A
NG (1 U RN AR A, o B B (X o ] AR P 7R AR 2 TAPS B 1 S5 56 v 43 31 T HIF 5K
(Gerloff 1987; Lorscher 1991; Séguinot 1996) .

ST B PE B ()3 $E, Lorscher (1991; 1993) KB, il 2 A= F R I 4 FH 1)
S HRALAAN, KRS A LR A B A, T 250 I PR (MRS 2 O T,
R AT EIEANER, A S50 PR RIS TR 1 BH 3 AT BB AN AR
B /NVE T AL AR FE , Séguinot (1996:75-79) FIMFFY A BL, BNV HAELLAIRE N
FATRITEIN, MVERER) T AR AR R R B R R (local
problem) , {H “HJHE” 1R IR PR A O SR I 2 AR

ASHIETEN AT 1360 5P S F 5 48 SR v e 5 L IR 3 BT (1 B AT Bh A A
FRPRTE P FIRAAE, IR SORAAEREAE 3 FU 3 — A Bl — DS . iERIRh 7.

2.3.2 RS FRRIEFE
Wilss 15 e Sl B i 22 )2 2 1n) JL R H

KERF O NF LA, K HOREA ARG T, wiEzE. f
H. o FEAE, eRBUERFATAH R AEIF TG E LS, KA HSIMIK
i A ARFRT 2 b AT AR AF IR Y AR E R AR AR AT KA
Bk HE (e A HE L RIAILa 43 ) RAETREIRBE TR A7 ARk B £ kot
XA IN? A A BARF— R R (B — AR AR AL B — B A R T
EE ) 7 FH TR R R HAAR T EAFEL? B AELT (et
B EEREE A TRE) , RERIFSREAEI? R, RRERZAMA?

R Corbin (1980:48) %38, #4iFAaBAT A EEMRIAKTFLE
ATH. 2R, #HA4e, LRFAERGRAEE AT HF LR FIARL
4 %ix. (Wilss 1996:187-188)

Wilss HJE MBI TREL, 1T 1996 fig th XL m] @, 1R2 B4R
ARt T A — 5 iR TS5k, o g s i)l TR R 9, Lok =
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AR T-BG 51— 2 AN, B0 A S K DU SC 2024 )R AN
W E FURIOBIE RS, TR B YR O B T R T R, (el AR
IEMEANAZ o AR SORE DU B 10 A BN b — 28 ] LA T 5 52

Corbin (19800 ANl BERLRE I R FAT A WA NPT B 10 P 2.
R (A 5 3. BFSE. R RAG R 4. BIERE TR (R HAT
A s by JEFENZD 6. VPASBHEESTR URIEFATN) o XKW RN B 5
(RIS ISR IR A o AT BE 22— [t s R SO RE R 20 N Br B (1)
WL (2) AR () SRIMATREIMMI TS, (4 PSR (5)
WHTTR:  (6) L. 2% Corbin KBRSy, AR e 88 45 0 Tl
BRI R ORI = AN T T . ORI VR il Qa3 R SR R
@IEFEAT R I ATRFAIL

233 WETANIEHEESE

B T H (translation instrument) 45 & Fod . ARER. AR, ER
FE. ML AR A . DA R SR BRI, TR RS S L AT DR B B AR
15, ERMPEIEFRR S, B RS RS TR R, AR SO, b
UKrings (1986) 73 ) . T 1P SROM v, 5% — T0UHRL R SRS A0 2 P X R SO PR
XS EAIE ) fEKringsEX, 2% (¥ LRZ ) s HERAZ
PR SR TP B SRS () — 40 [ REAESéguinot (1996) 5T Jaj s S s 1) DY b1 S s
Hr, BHEELH CRAEIR L, IR HRME A B B R A 2R
J& TR RS R AN TG 5

PACTE (2003) # i fwE L iz R E 2, EH ST RISERe HIHEZE T,
Tl LR P 8 R R SRS i) S AR TE TP AR AT . FRATTA XM R 2 S 2
MAHER IR, FEVFTURIERCR BRI A R, e e H Gl vl 2% 1R L
H, 2RUEEREae M EZAREL. A D, BA 5B LR is H 5k
ML FE A B P T R, B E R B
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2.3.4 FHEAS B I H%

PRI B I IE AT Ny, B 2 U 45 3 B SR s X IR I % . B S g 2
TAPs BHIEMFITIIEAAS R, M EHHeE 80 EAUK, WFSTE M Ibes ¥ 1 M Bk
o

Krings I\o4:  “Prig®ieesing, B2 Qs B2 L, B3 prak i+
Bto HARGHELLR HAr: — PR (strategies of comprehension) , FE 2RI
NN SR HEBE AN X 2 2% 5y de s R AR (A R R (strategies of
equivalent retrieval) , = 2EJE PR 0 AN TE 55 2 [R) IRO6E N 1] Bl Sl [R14Z 5
SR W PESRNE  (strategies of equivalent monitoring) , R % B s & (K15 AE % 3
PRI S DU SESENE (strategies of decision-making) , F83& 76 MR HA K
TR BB T R, ToE TRk SRIE  (strategies of reduction) , FEVEE&E N T 1
VESCEE 5y g H bR o SO 32 T 6 B S0 A A, G G B e M 5T R STAS F )

(Krings 1986: 267-274) .

Gerloff $# “ UCARAPEHMS”  (text-processing strategies) fifiid hy “FHiF LA
AL AN B R R R, T GHE S G PP IR S R e R AT T bR
I3 B SR AR AL ) R TS T A AR, R ke, SO
HEFE SRR SCARTESL . ARS5 M5O, ARG 1 A DA i i 38 g ke 1) R ) A A
ATRE IR (Gerloff 1986: 252) . Gerloff[X 43 (-G Sl 5 Krings (1) TLAH B 35 SR IS
RZRHTT,  HEAn SRR 2 TS0 N 4 [ R Ly e, SR 428 SR R N AT 55
s, HaEGerloff 140 T gl 3 5 7.

LorscherZi 1 Faerch® (1983) X T~ SEM& i) /0o BIAE 5 278 3, JERIPE RN &
SR PR AR — N EBON— MG S RS — MBS, BRI R R — A
BRI (Lorscher 1991: 76) o X —3& U SE5m I T B SRBE 1) fa) U |n)
PR R SR S A2 DAy At R 3 o a8 S 1) T T e A ) s B ket 2436 i)

T IR, Gerlof R T — AR KN 1€ 3, AHE I B L AR SR I A 3R
e
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LI, 2 A N (R R SR R AR e, S BRI R iR ALl R k. P
O % R TIEF T “ R FEmE B SR AR . T, A
HAERH AR P S TRE ) A B R BRI, e TR A R PR (1 IR 1R S
LRI S (A1 2005:30) o W LLIXAERRAE, B R In) 0B 38 SR M AT B AR
BFER s 3 T R PR S D R P SR A LU T AT 2 Mo sms iz Y, 2 i i
V) FAEAE AR S o P DA JI i (1 B0 AT 90 A Rt b S SR R 13 SRS A 5T
ORI : L g0 1R SRS 1 FOE AR AR M ST 3 (A AR R, T SR AR R
R, A TSR (R 1R SR M AN SR a2 AP 3R iLorscher ()5 SN BEE MIEH R, K
AN R B 5 A8 B S IR B R B A R U M A R R e 2P 3R (Lorscher
1991:119) .

Mondahl & Jensen $i& H il Ry 51 R gk ok SR Gl 1548 2 SRS R DP A SR o L P i
ZOR M AR IR SN (achievement strategies) A fij 4k 5% (reduction strategies)
%o VR AR FH SRR S I L AT R TR USRI R SO A, IR IREUR 28R 1PE S
eI AT AL SR A AR SR (R D 78, 4P R AE R T S2 IS PRSI, SRR
W SOB BN B INE, Wom I EE 2 e e B s ) SR T . (R0 SRS & T AN K
W d e, s Al 5 e U 5 A8 U A B AR E A7 ¢ (Mondahl & Jensen
1996:102) .

DI M T B SO R THU R PRSI B . — 7T, RS B AE H AR
RN BEAT VAL, an2RAL IR B LI SR TAPs fRiv . S5 — 5T, AR IEH
iz HIR bR MR Ik £, i D B TRl . PR SIS s I TP, 1R 2 7R i
TE AN RSO AR W Z2 R B B OAF ik, Xmhaitas B n] 432 1 )
Jihbh, FEE ] Reis Rl R R S R T 0 M, B0 S5 5 5 T8 R AT F
flio BT, VEH MR B CIRRF B EbRAEAE .

Jaaskeldinen (1993) F:-F-Lorscher (1991) [ SURE B 12 5 WS 43 hy B 1A 5 s
(global strategies) FilJai&B5eng Clocal strategies) , i TEIEAREN AT 55 b ) S mg

AR, AU I T AR, AR B b RS, R TR AN, T ) ) R
IR ESAE L ATAT 25 2 Wira 1R i w1 LARR p, 5, i st = RO SEATJRK
® %K T Krings (1986) % BRI (1) 43 25k Rt

71



PEPE PO RE Tk FAT A Y SIHIERT O BIPEREAERAT N . BEMA

(I FEVE SO  BOREEE /A e vt R AR PERAE (SR A& AL
85 o Jaaskelainenit i > A4 4 WAL EE TAPE I AL, BNV 162 FEARTR NV 16 5
AL SRS, T ARRME S 2R R RS . Siah, BNLEE — HfE B AR
W, —MRASTERIPE R RS AU RIMBAT s AR ME ) S 1)z H
BeZ VRINE, R R R T U R

Séguinot (1996) ¥ Jmj il 5 W& % Th g 7 I DY M. RN Br 5 & Cinterpersonal
strategies) . 8K M (search strategies) . #EFLZEME (inferencing strategies) F1i
PE5Hg (monitoring strategies) o APrHEBS & 7E RARE T H 2 M BEE M E1ELR
AR, HIhRERAR AR AP TE DI RE . IIEDIAER: R RIS SR ARl B f) 54
RIS Xy s B SREGS Fi  F Ji SCR E To SCIRHEWT s Mot 478 SRS 5 3 o) Ji SCAN 35
D=5

LTS TR SRS I E SN R KL, A SOREAN FE T3 18 AN R 198 5 At ke 1) e
(SR LU, BT PE EE RO e B0 AT, A1l EE IDMD 8 R SRS Py i, Tt
e PP AR PR S A . BRI AR 2 /N T
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A number of trends can be distinguished in translation studies over the past
decade or so. One is a broadening of interest from translational studies (focusing on
translations themselves) to translatorial studies (focusing on translators and their
decisions). Another is a move from prescriptive towards descriptive approaches.
However, | think the most important trend has been the shift from philosophical

conceptual analysis towards empirical research.
it FREIEA G I IAF— 2 B4 H ) — AP RAFR AR AR
EEMIFAY OARBRIZEF R ALEFRRGAR; F—AFZMAIE
M TR R R M TR, MARIAARERNAR, NRAAY FHBES
it FAEAF R .
——Andrew Chesterman (1998:201)

A A H AT/ E BB BT ST b B LA 50k, A il e
PO TR FEI = Je B o el 28—, 0T LA AT PN AV 4 T (R BRI A S 4
% (HVNTAPS) | B A B4E: (RETAPS) HRIEH A A B YEE (P [R1B
PETAPS) |, JFHT HI IS TAPSTE fll 1k FRATE 5 0 A7 A8 1) 1) 3 DA FRAT I S50 e v 1)
(RIF S s 58 T R U o SR SRR S LA SR DU T i A AT B
F AW SUR I = e B A DIRPI TAPS, SERF SN 1135 KU N
T, R A EPECESANR, JESHE LT RO .
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B B EREESHEIENA

3.11 B4 itd

775 AR SR I VA B BRI s S R I Rk, R R AR
AEELFEREAMOA A R0 BE ) B KAT AR, S8l S 280t
PEBEATIC S, B SR SCAE BN BA AT o F T 3205 68 0 B A SRS ) N 44
%, NSRS A VEE TR A

WL Cintrospection) /& Wirzburg “4JRT- 20 tHE WK R IFN-2)0 B
A . O IAERTSCE AR N RIAT A S R ) ROFEAL b, TR ST RO
RIMAT A % ) SE IR 2 AL OB R o (R S e R PR L I I e g2, P9
REAE Bk R 07 OBSCR FE YR RS B . XM VE 2 Nk, EREE Toat
P RRRE k2 b IEWAEE R4 5K Emnst Cassirer T “WAH N, &A
PR EG . FaE. SRR BN, BRATEE R AN RERLE A 10 B A5
CRUrks- R 757K 1985:3) o

WAVE RIS 24T F SCAIRMBR R, 7RAT 8 O HAE AR, FiEAT A LT
IO A A AN A ORI ST, TR 5B A S A R AR A R
7, @ TAT A “H—R N7 B T8 ESCE A, BEAR AT G
SR XA, N REXT AT R 22 i A, DR kR 4z H 44 3 o e i
e . 20 AT 70 FEARERLK, WAEERZINAN], AELL B 5KIs %07 %
SKWEST Aok ie) AL RE 7 BRI 58 BOAFIT 55 SR i i) R i

ARV LIRS A R PRHEREAT 7328 MRIEWT SN A T 20 B2 162
252 IR . MRS 5 T BOW H R BE vl 20 0 )46 . Hd AT il e

VR RIA TR, A R R DGERIR T LR A L A, DR
SR L R EYE, RS S, SESRIA A Think Aloud Protocols. Think Aloud. Protocol
Analysis. Verbal Protocol. Verbal Report%.
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YEAE R B 8 B R, B0 KBRS 22 IO RN 1) B A TR A R
K, Bl AAT Yo ey . MRy DL A(E BE R gt A ikl A gk
(V7 H B J e o MR 5 VAT AR R I ] () TRD B At w43 o4y LR =38 ORI g 4™
% (simultaneous introspection) , RI#AfER] L. BAE. #HiF CAUFEDPE) 1H
I EAT ik, @*BIZIN 4577 (immediate introspection) , B RAE 58 RS R S
FHHTRAE WG @A (retrospection) , BRI 58 BUAT 45— BLI 1] J5 7
BEAT AR

A P AR N BRI Lo B R 50 A A AN AT AR E - o 4TI T 0
B ARG A LS AN ERAT A IR 7 N B o R A, e sl A 7 S
LSRR, BB AT LUEW ] Karl Buhler (1907) HIHEST.
Buhler & AT 75 JLYE T A BB S IN RN 35 30, AlA A VE 2 R R 5 A 3)
e TERI, O TARRRA S, & BRI T e B TR 1), SRS L
b FH & B ALK R 2 (Bihler 1907:297-365) -

20 20 50 AFAR, DAL By B DR Y A SR 15 RO o R Bk D B K
(RO 7T p . fl L FR24 5K Duncker 1 1945 4F 15 S8 H P 4 1R R R 1K A 75
SRRV, BN EESR B AR S0 IR Sk i S i R, B S R B AR e i A
(Z W EFETF 1992:14-15) o A7 MAEIAL A S AA SRR R 28 LB i Ak fak, - F
FE MR TR, ARER R AN AN TR i fE . 1950 £EARLIK, AR
Yk OO R BN FE A T i, ARLIR] N B8 B T AT 3 AR I 2 B o
Xtit, Newell & Simon (1972) 48 HiAT 75 AEIIAEWFFT NS il L fig vk L 1K) 7 FH 9%
77, AATIE AR ML R S SERORAE W SO B T DA AR SR T R
HEPPE FIMEC S # Cspiritualist) , AT Z R PG RE HEM L FE . Steinberg 12 7
A 5B 5oR SOMAT R 1 R AR B i E, fRdRt: AR
PEZ S (phenomenal experiences) JGiZ: FLHEU ST AL W] LUR B 7 BIR R MRS,
LG50 P ARG 5 A NV IRIRAFIE S . O F R S A 5 | A 2
FLZ AL, BA S HOEMEEARN R, BEEB R AEH s R . AL, LR
I 51 XA ) B SLARAR LU — AN RS, BaiE: AW ReE AL
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JI51 77, WEEHE AR BYEG5h”  (Steinberg 1982:93-94) . #| T 20 {4 80 4
£, A RYEEIF T2 T AR A R T

3.1.2 BEEWT A h F I =00 78 Y AT

— MR, A7 R R LUy RIS TAPs Cconcurrent TAPs) Fil j 45 TAPs
(retrospective TAPs) WAl RTINS TAPSZEE KA il — 121 58 BiA T 45— K i I 4k s
A HIR A LRI T R, AR SR RN AT o S TAPS IR B 1
TESEHUT )G, ML R, N AT ER B KIWIAIZ. 4, fEl
R I A R DRI P TAPs . B[] B E TAPSFEA T L )& TR TAPs, 22
SRAPARTEAT AT 55 (1 [F] i 5 SR A5 R, AR S0 Ty = 20 e 5 44 DL B (R g 3 [
SERITEAT ST . T BRI IR AOE O g i i BRI TAPs, KR 73
SCRRTPANINE ) “TAPs” 8“1 YUEVEL” B4R Sl K B I TAPs

3.1.2.1 B TAPs

K. Anders Ericsson FilHerbert A.Simon R A H R Ge iR T BV IS TAPSTE ALy
PR AR IE o AATIE A A SRR Sk 40 8) - (Protocol Analysis —
Verbal Reports as Data) (Ericsson & Simon 1984) 484 BN TAPs 7%k, HAKR
PN SN I RS DSV /=] 5 W E2 5= /NS PR SN e e o N RO A s SR S = Tl
N2 AR e T AR A & W IIcIZE (short-term memory) £7iti J7 =X
faisa, AEAM, KWHOZEE (long-term memory) 1245 RIFAME. ZAEEOK; M
AAAETE R ICIZ RIS R, B EME R (heeded information) , A LAFER[
TAPsSIG gl EARIR I oK. IX— X020 508, DU RS A S t A g i
P, FAMEAEE (unheeded information) —#f, ANAEERERA, T8 N AEMHRHE
R HATHENT . AU EE— P e FiBmILINEE, BELLY s BARR
T A AR R, S FIEA AT N, S AT o I )

Ericsson & Simon 7 it ik RIS TAPSHR s IR I 5, 5 [ 8 TAPSREAT T — & Lk
B MATIER M MEA BN TR A AR RE TR SN A E AT A 25 I 0
HURZS CKWUESEBI 10 R4S o — HSg K WIMESS, 05 B 2 K0
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SEFEDURLFE TP R FAT N K SHIER T WO IR

012, B EICIZ M R R IR Cretrieval cue) o KL, FHEIRA AEERN
M HAR5E4£”  (Ericsson & Simon 1984: xvi) o B4, #RHE 5 0 vl g
RGBS . Lorscher A JE T LA R AL, 8 HRITIN TAPSAE T S 45 TAPs [ 2
Hi: O, #Al B IRIEAE MG R, R EhAIZ s B T
CAZAE N AP I TR ek, LA T TAPSRDEIC R, A BESREBUX 0 B AE 8
@ TTAPSSEK & —FREP I CURAT A, 6 e 5 B2 A RS, B A 7 2
TAZ, PrRACHR kR R L. 584 (Lorscher 1992a:426-439) . Hannu
Kuusela & Pallab Pawl (2000) Lt4¢ T BN TAPsHI S 4 TAPstE 7 AR FEd FE 2%
R, FEHEINTAPSAME L S B TAPsIR L 2 045 B, W TSl RE A g L
A TAPs#E M o DALtk , BB TAPs7E L &1 B4 . A AL H 3 (human-computer
interaction) Z5A4i4s B A2 9T 2 T bk o

Ericsson & Simon (1984) &8t TAPSSL I I WiF S I, 36 FLAARI1 5256
BRI TR, BT

H—, N T iEHARMERRI IR B LS B, WEFURE A5 S0 I 1 — I AT 45 2 i A
RS AR AT AL A BRTE S . R, SEGBert AT AR 2K 2N HalR At B
SR SEI I, @it f—LEBURME BB 515 @S gaal ik (2l
PAIDIPN TR

9, SEEAR YR AN IZ M PATIE R, SEWOSIE AT S IR H A
ARUBYEE Bk Bk, AT WEIRCIZ R BIREE R, Bl e s )
Coverlearning) * Bt it /O BEREFE . 78 B S FE b, a1 se v 2 ikl
AR TAPSHR T Fi R [ 52N ], 0 0] A 7 R 2 dok o o 7 I i) 452 gk AT 42
it .

= NGNS BN TACURRE T N B TR L5 2256 0 TAPE I S 5 (1 5%
Mg, BRI G R R 5L R ) ISR ZE 0] 25 S B BCER I e dls . PRI, FRATI7E
HARWG R A BEZAAEZE N IAEAE, AR AT I ZEREXSE A 51 % LB AE A

2IZA I SRR B A TAPs, il L FE 4 UK (retrospective interview) .
S SIS TR TR IR R, — BP0y, e ez s B &b .
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{852, BB TAPSEE & AT AT 45 I S 4R i B 2 A5 7 e prix e H i
A7 B F 3R R A S04 T N RUE e FE . BTN TAPSTEIE MM 41F N CGCafs B
FEE LA TE). BT BN B4R S5 A0 B RN AT A,
I BEFR AL I LS R JE AR R

Ericsson & Simon (1984) X T TAPSHIFY 511K, LA RABATTHE H i A2RIA
RN G BN AL, X RVBTAPSTEINANRLY: . OB, BE Y. S F5 0
RS TR KR SEH . IRZE S # XM B Ie vt s, . 5
B AME AT T R (SRR S o 17 B B AR K SEUE A S AR L2 A B B
N TAPs/7i%, HK4lEricsson & Simon (1984) FIAZSNAI S5 B TR, JFiHE
AR SRR

3.1.2.2 RATAPs*

PE RO H P RME G B AR T, OB TAPS FEVAILDEEL, 155 21355 40
BRI TisH. e TAPs ZORMOKAE S B — TS 2 n, R [FIZIER AT
SIS R, s =20k BKIAZ 2, N A REZE R, BRItk %
A TAPs LRI TAPs 5 12 22 e T Bl R IEAN R o 385 55 50 A8 T-A
Ny FLCAZ RN B HE BRI A A, A rE—XHE BT S RN LAz by
B, PR e 25 BARAE el & KHNAIZAE SR AME S A A T4
R, Mgl AR 2R BgEN R M e, BB md%. Sk
Fo BT BRI, BRI TAPS fERFFTE O H ob b 4l 1 S B S A

9K, IETAPSHL T BN TAPSHIL 7 CHGanedhs SR AN TS5 /Y, 4L
P LA W ARG WA D2 HRVE, T RMATR 5 1 58 TAPSE R 1
177 &g . Guan Zhiwei 5578 CHR BRI 2 WRTAR W S PE)  C “The
Validity of the Stimulated Retrospective Think-Aloud Method as Measured by Eye
Tracking” ) — 30, MERFEARHIZOR I ACRIERRTAR AR, Elgutiz HIRTA
REMGICAR Y FLECSE LB AR AT o 12 EEA = H A OTHERTAR A5

[ TAPs [(9 R R IEARTA (Retrospective Think Aloud) , post-task testing, —retrospective

protocol, retrospective report, think afters%.
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BARIICIR S AT SAT ARG —3D 5 @IERT55 1R R X TRTAR]
FEVERE . ORTARR TICRKIEARNALSFAT b, b aefmpaefs B HARSE
BEiE b, IS T IR R A R A S B RS TSRS, IR T R TS
FT FAT 55K AT 55 SR TN T RTARSEPEI RS . 75 AR I, #iln] DL—
G RIEAT I B gty — T2 IS it s B ity o WFIEas RAESE T2 RTAT
ICARIATSSAT A1 5 AT 55— 20 [N, ZERTAR A SEE A AT 55500
FEEERISEN, X R IRTAG A T I E S AIIIGE . WF9T 4 RIE R IaR & A
(112 A TR SRS R AT S5 AT 3R AT R B, IR SR R R W] T A5 2o
TR SRR AR AL A B ARSI (Guan Zhiwei 55 2006) o

Guan Zhiwei %518 1 925 10 1E RTARE 1A 2 1 [7] I 445 i, Ericsson &
Simon (1984 ) JIT{H Lo ()38 A PN S R AN E AN 2 T P08 i T 5EE, S
REPE LRI I TAPS I AN e 42 (45 B . S AbRATTIE T B 3], 2L WisH T %2
RTA, X2 RETAPSTEFT AR MBI T I KR« 52 45 TAPs B K I PR 3% 2 st
A=, Ericsson & Simon (1984) tHiRHI & TAPs <3P 2SR 22 4 1112 1) 4
o HAR, FESRBGMBUENFNRIECOR T, 875 Translog 55 8 H 4 D) g (1 7
BF, A TAPSHENS [MI1Z 4 K& & TR IZ MG &, ot e & 3 gL 2 18 o) 4

John S.Gero % (2001) Xf Lt 7 RVES TAPSHI S A TAPSRY T Tl i vl SE 5 i
ZEn, SERG P AR TAPS R AEAT B AR B ) . S AF HBL R 45 O
TAPs[(] 13 WK T BN TAPs,  Ji K — 5 T A2 2 B RS o 17 BT i 24 4,
Ty —J7 T2 VBT TAPS g [ A TAPSHE T HEGR AN &), A3 e sty i 51, 5¢
1 @A TAPSHIEN IS TAPSIL AR Y N A FEAAM ], RIS RS, DIge—1T 0

> HELFRG PR SRV bR R 5 T O B2 0 — IR, BRI — S RIS WL (it 7, £
RS 2 R .

® Jakobsen (2003) #5Hi RIS TAPSHE I T BH B S04 U1 E A SR, IXARBL T BRI TAPSXS F47 it
FRIIFEMR, AT Ky il s T~ B TAPSIRI M S B F AR R DR AEF 0, 1K AD S 30 45 16 02 AN
PeuE HAH SRR o
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— G5 LR RN ST — SRS — VPSR A BRI DRI AR 5 1) 1 bk
THFFET, RN TAPSHIS A8 TAPs FAT [A) 46 F) SER A4
FIRWFRER W, R TAPSTERLAIAE 175 N (180K T T He B i ok B4 BAMVE B4
A FEME, AR F S RS AN T RIS TAPs,  H 4% 340 G838 ol 32 55 4 3 R0 55 s fit
B, SEHERII TAPS BT AN REAR AL I A AE K 2 s B T —Jr i, R
TAPsH 5286 it 2 (6 TP B Il T RV TAPs,  Seit HAT R 10 A 2805 . Ak,
145G Wi o S SR BOREAT = e Bl A B IOy, A AN D 2738 SN SGE Jx
A TAPs,
B2, TAMERD], EIREA S 1 ARSI R EES), HARSM
TR YA IR . AER S ESCEVEIR S Ivor AL Richards AN “4R n] fg & 52 i
LR FE 5o R IR Eh 2 —” (Richards 1953) FIRHRETI AT, FRATIIR AL (S 1
WAL 2 5, W A TAPSEZ MK A TAPs, LRkt A R SR, EF
I (R AN SR FE . M, DG T RS TAPSTERH It FEwF 8 b s - JeAi ) o 2
B 2ok [ B0 R S 9 ) R SR LE

3.1.2.3 thRIEHEETAPs

A TAPSSE IR A R F AR R 7 X, b T A3 7 Ak B 3 T APS I 7%
DZHEANARMKEI, Ab%E (WHouse, Matrat) ik K B A &3¢ (joint
translation) >RACE, JEMRLSZIGIRAUE: Db IR RHEE L SR B PR 13 2 I TAPS W R} B 2L
S, WAL B SO S R, WIS 2, BEAE” (House 1988:95) . #ix
FEPIFPTAPS SR b [ Sk i (7 ARA —FF: SRR REI, SR & 24 i AT
%, HeTasaEMER, gl inscn a8, hEEeen, JUA it
[F R R &, A AR RIS e RIS IR AR MG B 5RIA .

Matrat (1992) A4 TAPsHHESEH Py [A) 77 A0 T sy . ok, #idA

TEOERIPERIT VRSS2l UG P IR PR i Bl il o A A ke i el 5, A
I RH BE LR 0 R I NAT A R BE AE R . RN AR M AT . Matrat IR L
RSEIGTRH, AR TAPSHE M F T3 B 1) v 2 0 el /1, H T4 iV 4R S
(1345 W R0, ) 22 T D D DAAS SR TR s 17 B [ RRIR BN, BRI AR A AN
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PP HAT, BT NSRS D AL 01 K 2 4ET AR, DRk a) AAE L [
figf-phe ) R B R g B e AL, P IR T DA B R R A IR B 2 1)
BRI R e X BRI PR TN R ) R B RIRH PRI, AR R0 Bk
) 0 B SCAS T ) AN [ LA A T e i iR S, AN AL BE 22 (R 28 I,
BE T iR S AN R R P 7 %6 . Matrat 36845 AR LE B [0 B 128 I oF ) J30 16 Ak 280
DR, AATTANE S e R A PR B 1), AR B T R SO T B
JG, &S E BRI SC . R, PRI B TAPSAMH BE WS 3145 1A I
MG ARTENE . ARTE S IS CIA SRS, IEREPAFIRNL IR e Ak T L
TESKEMG . 248K, Matrat 45 H T RIBIBER AL 2 ib: BB B TAPSEE TE 1
LC BRI R e S AT B AR o A B [ BRI, AR R O B R I A R, H TR
BOHTHE—E, PEIFE LEHRMBR S SN2 BRI B s 4 e,
oy FHEL P A, O BEE IR E A IR, S TSR S
1B BB, LR TOVE B AR, S BOTIR .

Kussmaul 12 BRI B3 TAPs HISCREE,  AliA b iy X3R5 ) TAPs £
WAL, R EF LR PRI B2 Ul th R YRl R, il A ik I S (At 11
TAPs Edli W LA HAR,  Aefigfe it B0 PR se iR e B8y (Kussmaul 1995) . fH
s, Kussmaul 17 3 /N H i 03 I B AT AR T B e s i) — 1, bean 347 4%
AR AT AT, i PIAS & SRR di v, 1T DR A A ) AN PR AE
VEAE R R B AN LTI, Y 22 Rk b e . AL A7 DA S VAR R AE AT L3R
Al I oA g A T HE I o

EF X House (1988) 1 Matrat (1992) 5 ¥ FIEHRE TAPs A0 T Bl i
TAPs HIU &L, Jadskelainen (2000) M SEEG ¥ vh 5 MBEAT T & %K. House 5L
TAPs SZGER > G Z50], XM EALIISEIR S5 R T Matrat SEB I A R R
SCIMERE RS2 RGNS, W KOG A 4, SEEREEETT = S8,

W BRI, IRATIA A TAPS [ Bip [R] 75 2 B AR 8 JE 2L 777 T R kb 1 Sl
TAPSIA L, AHH S GINANE W) AR 7 A A FAR I AR . SREUH[H]
BRI H 2 0 B R FEmt s PR it s B s . SR W TAPSEE , (H2 % LAET i(
ARG IAEw, BFOWELSAEE, 4RI H A M TAER . BRAF% Seguinot
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(1996) JRAFELR BN X TP 7)1 11 1 5 AEAT 7] (R 3 e AR [R] ) 7 sREA T
MRIPEATSS, AR, TR EAT A SE g a5ie, 4R 2 SO ARl e X e
KUGETIEH], VYRR ARENE i H, B E R POATEE A AR VA AT 5 RS
SR ZE S, A E B BRIk AT, B an R BRI BE ) B R
POATE T AL LSRR I AT 3 AL, A e g E DL B IR B AR,

ity RIRANF A AT A 8 YEvs, W RIIN TAPs. 45 TAPs. ) [A] ¥ %
TAPsZE, BERIILAEEABRITAE, B S, AT 4 T TAPSHT ST 5 1K &
o FESCI Bt R, WFSUE T DURSE HARSE F K. ZORMGAT, S BLIER TS
%, JrEE e T B LRSS IIULSS .

3.1.3 TAPs BHPER 5T 1 i B 5 i v} 2R

B TAPs @& H iR o0 B B R S0 1) 32 B IR A7, AR FRATT I T
H1, TAPs B RAE N FZEA NS RIMZITEIE kR Sl Hdm st
503 W5 IR T ) A7 AF — 35 [ {8 (cf. Feerch & Kasper 1986:215-126; Lorscher 1991a:51;
Toury 1991:60; Dancette 1994:120; Z=/iijH 2004:385-391) . 1KLL [n) {6} S50 45 K2
AEREIZ I 2 A8 S50 R b 12 A 2 TR I 26 () i, DAY /> A1 ke 1 A7 1T 2%

Y. 2

3.1.3.1 LR R TH 1 Al &

B A TAPSTE P Ll R 5T 1 1038 I AR AR BE S 5 I8 2 T ) A8, BT o5
A7 LA R = A

% W TAPSs BEA I IE S LB B AR B S 4 R

I IS TAPSIR T S i 52 A gl snid B s e i, Hopgilad HE RS
PR, gL DS AR AL TR K. WOERCR IS B LR, ek
P B AS hAS 2SI e 5ok, 6 TRE NIRRT A AR, ik ae vk
FERARIE U TR R AT BRSO 5 B & N IiE 5 RIARe ), A CH
PIA IS BB 5 A A, AR TR (1 ) 7
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X, Jaaskeldinent | ] T Ericsson & Simon (1984) i J 4l FE 152 X3 T T
[, BRI e R — M EAC B R, A AL B> 2R AR AR
o ) TAEACAZ A, PRUOR it A T EAR G2 I ARVE BR gl 0 1R Rk, BT LRI
TAPs GeW [ i JB 4k F2” (Jaaskeldinen 1998:266-267) . A&, dEEFHIRE
PR, WO R R B A Ak, B SR S AR AR LR R s S
Wh i 2E A ke 45 /0 (Borsch 1986:207; Toury 1992:69) , BN 524 Ashik, #ik
(10 JEL A e R A AT B R R TR AN ST . AR AAE TAPs Zi I . “FR AL E|
MR LA r 2 — PP N, DL T3 Ui AR 2 AT 4, a2 A8 & ]
PR (Kiraly 1995: 94) . 52 |, Krings HE19874F 5k 5% FIIX A ) 1,
At A A B R I I A RS B 22 5 5 VF B Ericsson & Simon T 1 1 B K
(Krings 1987:167) .

F RIINTAPs 2 AN RN IEAEBEA T (1 4T R ?

A AR 3 AR AN 5 S 2 Ta) B SN L RE R ? 3 — i i o — 24
W . F% T Ericsson & Simon (1984) , Hayes & Flower ( 1980 ) filBereiter &
Scardamalia (1987) H#BIAN RIS TAPS A4 sgmi M4t fE, B FHEHR S HA R
I, BE AT AE AR ) a6 e R AN T 52 M R A SR, m) 8 B ] B M A S B
I 7 H, BFISFTAPSH] BEde = 1 #0200 B O Tl #E i i # m iR, M3h 7Joik
A, NI T . R RIS TAPSAME AR S Wi, A 78 1 1) 8T fif e o
Al FEA BT R S5 18 AR T AT B 2 B SR S R E . S8k, RSO
BIFHE I B R PO AT BRI, o6 THas AT A IR e 203k As e R A5 ot —
AN BAR R -

X1, Jakobsen (2003) S5 A1 s e T RV TAPS X 13 1L F2 AU 20, 5K
5 455 RIS TAPs HI Translog, 45 5L 3 W] RIS TAPS 7R B R B E i 1l 120 1 15
(AR L 825%)  FEA EAEIE SO B0 7 #HE SR A7 D) AR
i, MR — A, Jakobsen #iEH: “H FY SS9 BORUE S RN TAPS X B 3%
fE45 7= A 1 5% i ZE kb Ericsson & Simon (1984 ) it Tl il ¥y 58 K ( Jakobsen
2003:93) .

B RINTAPs BHEEsci b, PRI AN R BB A R 5 2 HAH T2
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P RS R R R, FRAE RN DR A IR, 95 5 T D3R B ARl
PRI RIS TAPSSE R I AR AE A3 tH 3 SC2 i, A EE gl i6
FEBEAE LSRR T AR, DRI I B R iR e s, IRl BEE B PR AN —
iz AR B WATHIA . Toury 4128 T —ANSEGIRBETIZAN [ . Al 23 B T PR A
JETERH R TR RS0, TR H RTINS TAPSAE A7 & 50 () 2B 3 ik = L L &
B, VESOKHESHIF BT L. FHETMEE: IRZ I TAPs Bl S50 78 1 7%
S AR AT T A K P AN [ £ 8 A A S 6 B B HOTSE M T (Toury 2001:
233-240) .

R TR B — R AR, BAVE SRR TP AT X% 18 . O
55 S0 AR S A T B T HERR AR E S R IA EARIEATAPs LR ks @k
ST (R BRI B T4 1A B AR A 5 I HR R BEAT R . OO R BARTE R
PRI A v B A IR A, AR LTRIRT [RTRE (R AT 45 ) BT A AR 380 90 3R 3 I 22
Z AR PR, W PE SO sk s BRIk, ROV I TAPS I 5 R
A8 I3 0 @SEE BT BV e RARBRN L 23 (o6 b, o] DU IR 128
FAERLE )T 4 Ak, TEMBLE TS AT BE 2 (2% BRI . ©TAPSSTERUCTE
JE LIRS BB, DA I S BT I AN R PRI TR VERE P R, W T DASRARE
WA I (8], AE B AT DU 4 S i B 5 $2 A8 130 ©)Jakobsen ¢ H BTN TAPS
BEIN T B AL D) B AR R, A SR AR B U (R D) 4y, BRATIAE
£ SR AN PRSI e wE < WAR EEVAINE S % 37) oIS It i S L DAY NN AP 7l
EHUE M Z DA @Toury 7 H TAPSHHIE S A ) R RS 3 Rh Rl A a0 4
HAH T4, X — W 2 A R RE R A N RN f## 2 (Jdaskeldinen
2002:107) , HIRATIA A, ARAZIETAPSE PR AR 10 0 ks 5 DR S R, X W
FHET AR BRI, RS WARE SR E#HAAER R 1R A
AEEE Y RRE R, RN, AT DA AR G SEAE I, R R
RS RGP PR SE AL s 1 BRI Y A TR, 1 SRR Il

T L (2004) 47 H AR )\ S5 il 5 FE AR 45 2K
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W OED AFEEH. A, TAPSHEE S A AR LSk ARt B P R (5,
ANAEAE RPN THE, 1y 1 Sk i AR5 56 42 ] DL I SERr IR s b

3.1.3.2 SEI ¥ vt 2 TH B il /R

SIS ULV T 1) 22 O AR IIF I8 I R B L B S8 S AR AN S VR 4R
J PRI B, PRS00 o T R T R A i o, HL 2 BT A8 i . WP AE IR
VIS I N R B 1

56, DA RN R SR B . MR, RIS TAPsE s 1 # il
TARKAE ARG R, BalE g T 5 R LS 1718 Y RN TAPSAT Ay #5235
B AR o SEI AR LU N B IR AR S B LAY, ANRE
IrARIB YL S WMV WA Db Tk, A s YRGS T 40y, BT PRk
W ARPEEEIE, BRESIRE IR, fdsBhiBa.

H, WD AR 20 SRR 50 . HR4EEricsson & Simon  (1984) HE L,
WA — VAR E G 1 AR S I PR BB, BN AS TR AT 4 BRI, 024 T AR5
R S AR AR TR AR AR S LI th 2 X Pl s i S S VB R R (1 5
Wi, LA A e o R U BRI et . I ) B B AT I B R . )
Ab, SEEGEREE . BB DT B T HROE R 2 IRAE, AR 0 S g R A R
M o

BEXS RN NSRRI ZR 5, FRATIAE SR Bevk I AT LU R % 18 O EARTAT]
TR ER AT R R B A TE 5 R RE ) Eod 80 HAeERAAE S A, &
AT R — 27 FRIE B AT AN 25 5 7 AR TE I ph SRR @ L SCHR 3 1 SR B By
W, s W0 N TAPSIR SEBR RS, G “ et mik” AT G TAPS S 2L
KIAT N @ LR BB EO S e, #IT PO, SRR AT
PR, WAl B ESEE S R EE Hr IRl T, IR Tk B 1 K
ISR, PR BT S EAS RIE R TP A7 s @4 S 70X B S5 5 [ R4
AR, PATTA I O At T AR — B s B . B T HAE, HolEE Ty
XS BAAIN 5 —
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3.1.3.3 F AL 5 23 17 ) ) 7

BB TAPSEE (1% 53k gl Aoy M ik e A5 B A A 7 1A B2 2 X B2 o
SVEM R FNIRE 5t BRIERIABEFUIUIAMANR], AR50 8 70 i sk v o i |
RN iBA) v BE AR W R AR SR (0 BARACEE FRR G 25 e 1 S (0 5% i
WAL — SR R o TR A AT 5T, 2K 5 TAPSTE B 00T Ja s o4
BT M 4518, g Bernardini 15 H 0 DAL 1E 4 7 28 Canecdotal
fashion) Bi&&BL” (Bernardini 2001:241-263) , X Fle = 48 3 [1) 53 H 7 v 0k S A
NPREE Sy B 45 Ryl FEVE

R A B 5 M A ), AT UL LR IR OB, Bk
AR IF ST P 2l 5 AT A B2 5 R, 0 7 PR i R 5 R o S B, I
J5 B T B G SR R SRR A T AL A . QFE SR AT I, 1 SR I e
GS/IREN = /(11 R VAR 7) B G N =l LB o T i A T 5 24 G2 S/
BEATEAE gD, I U8 BT Y A SO BR i AT R A . BB S
iR AE DY T

3.1.4 TAPs BB 9T i AT 45 B PR 4K

TAPSEH 1L BRI FUATE S50 B vH FHECHE 20 B 55 7 AR AE R e) @, SRR 273
e R, AR T — RIT ARSI % [N, &S vt AR
R S 45 R T FEVE S AT, XM B AMERERS 1 Hh 7 SER ot 5 40 A iR Bk
O, M HAEA AR NIRRT R, TR S

AR SCE (TAPSTERIPEL FEAE ST i w50 ) - (Li 2004) HEHEE T
TAPSHIFFON T 1 fift 123 O BRE 20y (0 i SORME FH s BE 1T tH Y 2 AR w5 1 £ B 2%
Ao PEETIU R (5 . b ARYE Guba  (1981:78) H& Hi 1Ay S AFF S (1 DU 15 ] £
FEbruE, RIEEME (truth value) N HTE Capplicability)  EAME (consistency)

SAR TR EH I LRI, G AR 2 # A5 IR 3 RS SE it o HAERL
Yok S gntIt, SEH A T LA I PO A= o IS0 X a0 e S N G ) 1) 2 A T %
A, JIRE AL B M AHT S TAPSSE A«
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Rz (neutrality) 205 AECHRISCEE « H50d 0B+ B R 5 RN FH DY AN T T2
H TAPSHIT 9T 1255 I A5 DR 43 -

P B

1. HEZn (voluntary participation)

2. BEZARIE (guarantee of anonymity)

3. A HIHKEE (purposeful sampling)

4. —JuHk 4y Mk (triangulation)

5. KIEREFFY (prolonged engagement)

6. HAR (B B KIS EE ( (near-) natural situation)

7. #EREH)I (training for subjects)

8. WHH%™ (background checks)

B BT

9. [TV, B &Sl 5P (peer debriefing, stepwise replication and
intercoder reliability)

10, LITALHA (member checks) °

B B

11. FERHIA (thick description)

0. N

12, 4518 11 Jz 4k Crefrain from generalizing)

Zs i N [ B 32 W T (Target, Meta, BabelZ%) FEE P HURELS RS (A
TAPs BIREWT TS Z AT vt /08, WFORIL: 85 ms etk (73.3%) .
=ICER A AT (60%) FIVESRMA (53.3%) X =ik MR EZ wE ; &
ZARUE . R M BRI = IR R AEREA AR S KR BRI AT
(6.7%)  [FATVHIE . B0 RGN ATEENE (133%) « AKS Y (20%) M
W (26.7%) S84 URELE DR EA T . 250K W], ANDTAPSHE L FERE 5T

¥ % L B A TR 0 R S (O F AR T IE A 3 R RSO RS 4T
FUSCR CWERV BN RIS TR A, X DARAEAE IR AN 2 H et I AT
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B2 B ORIE 40K, AR e R BESS TESTAE R UK . AT THE S5 %
vy BTG h B S5 IR, AR R g A5 R I A5
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5B AN D R BOR R ARSI DU ST A AT AT

3.2.1 W H I R BARMIR

R AE A B E I TR, AMELESES S J7 0 B AR T IR 1) 5 i,
AP BEII CEFRESCRS) =24t TRRITNENAEL . RS ER AT
B, U S SR )2 XM, Spelman Miller & Sullivan 8 ¢ Hi fiichi 8 ic
SR A S EE)  (Computer Key-Stroke Logging and Writing) [¥IHT & X FEL IR :
AR — ISR T, Bl AT A I S S AR T A R dn St T AL, HH
A T SRS 2 59T, @ DU Z N TS IR 5E S
22" (Spelman Miller & Sullivan 2006:1) .

LT 20 T % e i o B A S e, LR AR AR, LB
U AR SOA, BT e B i o B SR R I S A B I R
HARGFELL T Thhe:

B BEICSK T A ARG B o BIFSTE AT DLARAHIEAS B 5 i R R A
Helhs, IR Lo R fi A7 R 5 SRR B A3 T o HSeHhs PRI B A AN TR U 10 1E
WAEH], BRSPS R R AR AR SR

9 Fmdsk B AT T S IR b, AR S B i Thae, AR
BATH R Bl A S B E R (WISPSS. SASAE) HEAT T

B WP AT DRI R, T B S RN AR R, e BLE A AR
DRI EHE, RIFTIE —ooBdiE bk (LS =), BB SRPBE I Rm A
o [AIN, AT EEE BRI N T B A 2 .

3.2.2 JLAH S IL R BRI

HLUG i B SR B R A S T B AR, ED S, W5 2118, AWLE SIS
T A TR S SRR R SO A R BAR I A, SRR
JURti FH o B SR 1 D B RN FH
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3.2.2.1 JEdit . S-notation & Trace-it %

JEdit J& Jakob Cederlund JT & 1 H 25 id S Dh g () SCAR AL B AR A, 384T T390 3
Macintosh R 71 Bl o BCIF B A W T O SCA AR Th e, ansgv). RGNS, Hk. &
s SOAKE A ERAESE, AP SRR TR, s, s, AL,
JEit K155 ek B ic S A DL bR SR I SO, iSO R U H BIMID Y e 2%
i 18 S-notationi AT /3 #r

S-notation H i 3= 2 H T-Hi& SR REE AT Ay, DAL SR T S AE
BB LRz B TAEAWESURER,  S-notationft 2 At Jy 1 ) 34 B4 T
R J1: BT Lz AZ AR M SR 22 R A R S VR SRS s AE# T DL e kidsk s
TEDIRR, X SCRAE AT IG TSN th4h, S-notationid fg FH T~ LA [ A5 T (1)
AT A

Kerstin Severinson Eklundh 25 FF % 1) Trace-it 24 BELE H i 57 - 2 ILATA 1&
BTN, RS AR AR A AT ATEAS A B0 FUI B CSCAS A PR 8 TSSO 2L
S, ISR R SR BE A B M. Trace-it (ARG ANE 0, — AR
SCA S-notation JE, 53— A WoRI A SCA, il T AEREAME S s s R
i RBEEEIR . Trace-it WRESRF SAE R Ge vt Bds, QAR ] ZEGe v B A
SRR A AE207 B IR S 2 BB ORI OG0T s 7R B AR B En] I RAF
SCARAEA RIS Bt g ol B AL 3R

3.2.2.2 ScriptLog#k 4t

Hi 4 2% ¥ Englund Dimitrova (1993; 2005) 7 TAPs # ¥ H#f5 izl T
Scriptlog2.1 #At. %A Sven Stromavist A1 Sven Moen T+ 1993 K HA, Bl
JEdit —FF, 1247 T35 Macintosh FRF NG, I H AT BAic sBa A SRR R4 A&
Zye [N, P (s BT I AR, AFAEAE— SISO o 2SR i SORY ) e

" MIDJ&Movement, Insertion 1 Deletionff] & FRFEE, J&—Fl [ FIER Mg SE, &G
A BERE R RS 8. S AFIMIBR AT R, I A DR 52 PO I AT BRI
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ABSCRY, gl e SCARZNE R SOA, HTF PRAESCA i, 58 F A R s
AN FE

ScriptLog 5 5 Hi 1) Ty RE S B[] ol 5 1 s B AR BRI R s, IR S AE
R IR . Hande ) LEE RS ESER T, 1EA TS TR 201
BRI T), AR BRI o T i B S IR SRV B (R s, i Re A e 4
TR HOE B SR RA SIS T

i BH I P R 3R R A AR 45 5 (R 9 B LR B, B i v, R
TR R UK. BRI, AR S A B R A, A R
LU 5 VEAT 55 34 0 T Bk Jr S i #,  HOGTE B S F 1R 5 A AR RE B0 A 2 Iy
BT R dia Tl B, LN R ok S S 1 P 32 SRR B R
Ny VOB IR, RIS ETURNI R . HATIZIEOR MR T, 1
MU A Translog #PEPTAE %, 12 T-RBEd R 9T

3.2.2.3 Inputlog Z {4

Inputlog #cf:F2 EL A Antwerp k2~ Mariélle Leijten A1 Luuk Van Waes 7-2005
SN, EEH TSR R R I R R AT RE S AT TS A
B, Wi BN AR E s, M T HrWord SR ) B S R R, JF Bl
Windows Z G IVERE R . Wid i, B REILRAMUE M AR B E LR, @&
ARGV I s dE L REP S . 5340, Inputlogid ] LA MAS [A] 1 B 43 T 155 ik
&, s B A% (e — S UIDF (Inputlog Data Files) [ Scfby, ik Py 4%
e, OB SR A A5 WU A SCASE A S5 R R] DU S i A S o T AR
PP s, SR SCARERR IR . ERRC ARG 7 25K, DUAN[R] A i B
PGPSR . B A TR, VeSS FE: il {8 7% T
TH, WERETAPSE R &4 XK Vi%dE . Inputlog #0 HATHI = ZohAE ARG Oid

W 22 it Mariélle Leijten & Luuk Van Waes G442 fit Inputlog 2.0 A 55 48 H o
2 ] B A 5 22 LA JEU S 12006 1 34 13 3% i
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SKWord SCRY I 5 B s @A BB SO, QR8s . SOREEE . AF i
AR AT s 55 @ LAAN R B R I B 5 e

5 240K Inputlog H T 9E RO FRA T, I T il

S5 Inputlog % AF mITSCD fgiz HY T Fi i e e O XY A A e A%, R L g
PR RE S R RUbS s T VR (0 LT B . DAL, Inputlog A4 B84 555 I B LA 5E
ARG REI, (AT A BB E (i TRAE, EFwE . W
) EPEURS CARERS RS —8 F b, SR R B ERR AT
BARS AT REMEAROC,  HeanfiE R R, BT T A, Inputlog B R
i, RGOSR, bR R A A H R ARSRIR I R AR H o FN R AR
XY A 58 R0 S T R B 1 RS 2 SRR AT IR B A0 OC P B A7 T Windows 5t
[fIFFIFE IR IX 38 (notification area) , MK I HARZNSNE,  LLln] ¥4 1L 87 4K
P, SRR a4y o A I bR Windows T BT b, th ez X s
PP A B b o 1 — FLAR I BRR  Inputlog i) T 4R B8 o Bl ZEIAFE A7, AN
1175 BUGAT RN 225 6% B a4k BT 8, Brsk il i SOt DA AR A TG S 3k
ST 54t DR A R b I S R R i

% R Inputlog B AFIM RN REAE R4 TAPs #R4t, HARIAFRELL R 4RIE
JEI) — AR EAT T, AHAN AT DLBE I RS el 72, BRIt Bl AT 32 i [ 4
TAPs I, AR B B A RSO B E T ASRER R B 5 M YEEAT Bt
Ao ETATHINGR T, Bl b e LA R PR SRR, RAHEIRA L, &
AR PR, HERNPESOVE G s BORBORE G e /2 58 i T 46T
Inputlog B PF B2 BUR B IRE , H %4 TAPs 3 AWl TAPs $i £5 . X
—&5 R3], Inputlog BAT ) [ITBCH) BE T AN BE T WA 12 S 4P AR EAT S A8 U o

= ke eiRa], Inputlog BT AT I REBL R BRIE R A I Ed
ANBEGEUE AT, DRI L R PR B8 20 A Dy BB A TG A S R DU 78 b R AR

A, 44 Inputlog BRAFESZ T )4 TAPs, 7E H TS B8 S8 Tk it —
N 5% s 27N
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3.2.2.4 Translog#k {43

Translog 3K 142 P+ 32 RE A HR i 2% BE 1) Arnt Lykke Jakobsen il Lasse Schou T
1998 4E A Wi, H T4 B TAPs J7iEWE st #l el i, Btk 4 & Translog
(translation log 45 ) o HRIPEE R EWFT LA, Translog H 4% H ks
SR BRI A, R RS BRI R R 5w, Al HA R s 2] SE k.
Jakobsen F&it: “@A K1k, KZHAES N Translog F3 S50 IR AT X AL 1)
Bt A58 AR IE B OERMT LN, 7 Translog #44: E 4 AN 136 SCER 15 1R
AT 8 AATE R AT R B AR SR IEAE S C kX — 5. dtn]
UL, Translog B HARARPE” (Jakobsen 1999b:15) .

Translog #f7E Windows #:/E R4 FigAT, nl LAIEAT-H AR B HT#2
N, WERCR TS S, SRS MR, s, ByP). L SR E).
R A A, JFRE BRI B I ). L] b R R e BRI,
REFIRAE— I B SO AR [RINA St 2 %7 (linear representation)
W — RIS R E SO AL R . W AT LR YE Translog 727 id 3% (145
B AR RSB, RIENSCARBE LR, S35k, W5t AT Llis iz e
TR Sl R, A R S IR KOG R HERRDIRE, W RUMEA SRR
TS TR, M TBERBON & KR A R ARRSCAE R, e
WFFEE TS5 P AT — I T R R A O s AR 1B B S MR i i
(RIFEI o

Translog #f1 EAR A S AERIBIPEWT 7T F P fit 11K 22 30 Sl SE ) sSe i fictls, (B
F SR G e R R I T A B AR B o RIS I SCAR N, s B
JURBAEERIE A R —i 5y, AL S ER w8, M, I8k, SRR RS
DB, PEAE. PRSGERRSE, HOL AR HATRREN I . KL, Translog #AHES
PERB PR RO 70 R AR ) R, RIH I bR E R Zeb R onsigiit 4 1)
e, HCG HARBIT T I RAIR RN YE R s VR R DL

342 2 AL, Jakobsen#% oA ik Translog 2006 224 S0t K FiZ A ngd, 2 e (R
BB R A B T R —Translogfe /P A 0F) WL (R ERHSEEEE) , 2006 4F25 4 1, 11 22-26,
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Translog #fF H LK, 26N RBHEIT 5Kk . Jakobsen 2558k Hi K
Translog 2006 [14:h C(platinum version) FE/Fil et T ERENR BR W L35 8) 1 Eye-
to-1T A&7 75 3 ic sk B¢ (audio component) o Fij 32 1) 21 4 22 HEL I I i 45 4% 1
Jivi L P14 25 2 (EEG Data) I sAT— I ) A M 7E HL I 7 B 1 1) SR A A
B, HAMRMRIEIISIE . 58 T Pl s R e B e R o A AT A, B
A SR i SCBSAE B SO AN B U8t T T o T UK DL B = D RE R I A H
AR TR . A B3 AT 75 A5 SN BRAE i e LR sE A7, AN 2L
PO AR, #A] DAERfIC %

2 H SR T TSRO P R ST, R R B, S BARTT LR
I TR S RS, R R TR A T ) EPRRE (R R RRE, FoR% LE L
FAHEAEAN MR, PG 18 & R R R eV KR, #ANBE R AT
T AEHSEEDOS RO AT 2 R AR SRR DN RSO BUEE S AU U
BRI, ARXM S o R e i, D0 HDC AR 5 1 A R AR 2 SO, Al
APEE LS BRI TR E I RE. BHEHB A =, BUH, TG
Translog F A TGI8 2B (0 4 FREE, I EAEE S FE R T, #RESE IS,
ATRRB NS RS BT

3.2.3 R IE R BARFEFFDA 7T H R AT 4

S 4 T DU e i o B s BPE IR 0 M T Inputlog M Translog 25 4
e TN SCRE A HTISK DU AR APE 9 1F ORI R R AT 7 1R T AT

B B S BRI 5T R

R FEL IR o B S B D TS S AR R R T T A B AT AN 7RG FAE B
ARG . AR, BRI AR RS R YL TR B AR %
G, BHPERT LA I SCR RS, (RS S i A . B i
YRR, 17 B R R T L A TR E I SOAR A B AR . IR K
B B M AN AT A, A SRR R REUHE 1, B, SN, B s
%o

B ISR S R R G
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B SR 5 R AE R G AR NE W S BN RATAE FARBIE G b il M. S
UERFFEAR SV E SRR PA I AR, H AR EE -3 R G s/ Word SRS
BT (CFEARTFRPT AR , B AFRES S Windows R4t & Word T2/
A, CNRIETUE B TR R . IR DURPRAR R LU He A )22 Inputlog A
F1 Translog %A, #R1M, Translog #AFEARTE Windows R4 NEEAE, (H AR YmfE
LS Word Fri-aEeoZ 0, mEarsLi s, H Translog A B8 sk 4 k1 i B 5
X N B8 L A A T R SR AT N o Inputlog RERR IS IR JL AT, XA ANMERES
IEARTAE IE R 1) Word SCRY b AT SCT i N g, FLE IR D) Rgad n] LA I S AL
PR W S R A SRR B . BRI, R AE S Bras R R
XY MERRTERLIE” TIAEE B S R

B BT SR S TR s A

B SR A 5 VBB 7 T e A P B PR I R SR B AT SO 2 B I R 3,
AN RTERS TR S I FE P b s B AN R B AN RRHER WoR, AR G
T FRATTR S8 T I Translog B AT AN B W AT I, Joidk os BUE 1\ JE
o HAG RIGTHEAE Am AE RE R, DT AN e F TS B DU R e R A
Gt Inputlog R A1 BE HE A fift P v it 7 ) 0, F G2 R 410t e Wl s U B 1)
ZerEr A0, DRI EOE o M S R AR G 0E R R SR DU ST

SNTRM,  FRPUR R RS ATE ] (UFRICR S ERRIEE . s AT
THREAE) SRR PUF L. HE, A B S B ) B R AT I 78 ) S %
ST BT B AR SCHFF IR IR AL o A R 10 S e A v 6] 25 2 o 12 ST 5 1) %
T, 38 T IR o SRR AT R AT A AR R NS T A

VRSN R B T B R, DR NI AP XUPE. BB, DR A
Inputlogic sk (M2t P21, BIFFE 2 D6 Z500) 2% 4 1) 1] kA T A2 38
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B= AWTFURA K=o HdE s

ZRIREN S AT OV R AR 2 m i S . xR T S, E
M4 A7 At B AT T © =l e il .

AREH L BT CARANRTE 2R TAPS 7 VA FI A [ e 28 10 v i o B i S 4
ARAEGEFEDCLREWE T I TAT PR TR0 1 70 B AR A B o AR b, Ay
B AR IR AT SR A I e B e vk, LR85 AN RTINS TAPs 3L [A) 21 A
¥ = e o i s

3.3.1 =B s ik
KRBT “ =Julidi o HriisX” . Fabio Alves 7EJL4 % 1L
SR IR

AP E (ZARKESATEH: ENMFIRAR) HZXAFER.
VAT LR 6 T iR AR L RALE TR R 69 Z AN R ALK, BaRAE AL
AT 38 AL B RAFATIT O IR, AT, 30 BRI LA SAFIL a3 5 R
FHA AL, RIS HF I E, KPEHE LA ZALEREG T
B, AT B LRIE A, 1EEF ARG AR FEY B, (Alves 2003:
VIl)

“ = JulHE TR IR A AUREECR I LA E RUEAZE— RS “ =
VL (Triangulation) o FrANFEIR S, #HEIERE B TUAN 2 fRE SO B ALK
M, ieis H 2 MEE k. IRFERR A “ = AMINETL” BES i, Bl E5KAE
DOEH ] =oeldli oAl KRR, IFEIa Hz 5 i iR el At s e SOy
“=IoBdE iR .
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R L i AE 118 F 2 A i A8 B0 AE,  m sl b oy TS (AN R 5% o
[, =i o i oe — MBS, EANIRE H1 BARMIRESHIT 5T 5 V4 B
iz 2 oo Sl WOAR R AT RS a0 A, e T = oo Biidls 0 A B il L
(2004) #2ii, 60%HITAPSEIFEWTITE H] T — ot 7 e s, 3 R g o 3 22
HEHTAPS SR WIR . B M A BEE SR EA .

3.3.2 A5 R F B = o B 4 A R
AWK ) =08 dE 0 H A LRI TAPs. SERPALEE0 5% IR U 3
T, RIS APECE SOl sk, S E T EE O (WK 3.1 .

B 3.1 AHFFERMIM = o8 2 Btk

HIH TAPs
SE R W EZ 0 5% EEESS]
PEICHE HOd 3% PESCVPAL

3.3.2.1 BB} TAPs
B TAPs J T ISR OB B B (5 . S AT S 7

3.3.2.2 SERIEE R

AW SRR G () #A TR P R 5 WS R IS5 . B,
B R A SCAS TR B S 30 R AT BRI A A S e e s R
. BOAITAA . i, 4kgk. S5l b R YOd R CRIERE R, A i
g, BT IR ORFEEIES) , BIRE AR Bk a1 . i R B 4%
LA S A0 S Bl 1) H R AN FE RIS TAPs S BE 4 xE LUE S 2%, 2
TR B 1 SR B e A i IE AT 2, I S IO SR s SR I X 3 s
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B BARZSAE VL TN IE 2R (V0 B WK S, H 12 SRAEA SCE X Bl E3h
AR A BT AE B T B8 8 2 WIS o SR 5t 3 it s 48] L B s P

3.3.2.3 [MHERV

B TAPs SIZHG 25 o f5 57 RIVEAT o) 45 R Vs o FL AR S i 25 Y A0 RTSR Uy 4 4 9
gy, A SRR B S mE R, R R S S AR TF) U5 A R
o RUTMIMEHZ —, RAER N B O SR i — 8 BRI i ) % 5
B AEEAT A BT R PR 1) B A8 YRR IRl A5, 2 B AR 425 Hcats T AR e b kb 7 BT
TAPs X LLSE BAAIL IS B PERLEEIYE “4.2.4 M5 5R57 .

3.3.2.4 FLERBI T ik

PESCH TS 5 Re ) 24 i e 0 o BT SRR TE VR I B A % 1 B i
PRI ok, AR CRUE R B IR H B Rt — 3 0d 5 2 (RIER A
WSRO IR T, TR SO RE 58 U T i3 32 FH Word 72 )7 Track Changes
T, ARAE T Wttt 38 SCAE S TSI A 280 . 3 S e i B S LB S

PESCPPAl . BESCPPARILBI N A SRV, 1A BR AR . G R T
B WHHEDT. RN DIREH I DAL 4SS Rl & TP KB, DURIEBE SOV
IR ME Ao PIRIEESCEE (fR%5 0 Raterl. Rater2) ¥4 mil#iive Lk
B, 20 FELL BRI A S LA, it 2 b ST Bk )\ 5 R
(TEM8) JLiEPUS H I A LAE . ASHFTTESRABAIARYE 10 J0 IR 18 ik
(¥ 36 PR AT A VP, BB S & USSP A L Ko 1. TR
SEIUTE “4.2.5 BESCG

AT SR 1 = S0 H50d 43 B A o 3 T A T DL B VAR RS , SR e
PEDOE R P IR RRAT A o BRAVAESE BRI e, SERRpOd R IR £RAT A H A
PUANJZHTEATIEIE, 20 R B k. Yo Rk 8. B LRIz S
HeFE. BIPEREIE I RE. SO TR A AR TR AIBEST, VU573 D AAER

T SO SO R BRSSO R B R A A I, ANRE A — S SO A R (L
WA I R A BESCHE LR AT B I EE R A SO R s A B 2 % Bk
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JE U S IR RETT, P R R8s 2 TAPs $idls. R TR SRR L $E, [HA
A B L T TORAR B D B THs B R )RR AR L T e SR R
fif LS KA MEFIES WA, KHs TAPs Hils 2, BT 75 )R B 4e vl F 4y
Bro KT RIS IIE R, BATUAEENE S € Bt TAPs Bl (AEAt E, 45
FIAERVTESE . PO I E MEEUE AU EE R, R IPNE PR e
PRI SR AR

99



FUE SERHrN . Rk 58

o = ERR 2 T B B R ST S 5 VA REAT T EEBCR 3 AT, B2 T
A AT ) = e BE e AERCEEAE b, ARWFSE R TT— RIS AT, 52
BRI A H A o ISR I B AR AR . S S AT PR S . B
TEA TS TR AT S g B v, I ] 28 S DL I S8 AR 21 (14 5 7 i

BT LI T

R4l LRI SEE Bk 5. P1-P6)
e

f )l’ é ! 25 4db &
zg g? 5 . S B
R S AEGARRIE, IELEHT | 1 AELL R R B EZ S, 3 JT 7L
# 24 | &1 TIRIBE G IR LR a8
%o | pa | m | 200 | WML S ARGURRME, IEAE | 1 LR ARIREAR, 3 TR

24| s 1 TR R ESTE e
ee p | % 25- | WEEF S, B 4- | 34 ATIIFELR, 10-20 T E
it 29 | 5 IRHPEIFL. PR
N
B P | & | 20 | WIS BLBLE, E | 34 R REEAR, 1020 5T 2
¥ i 4-5 | TRIELR. PR

FHRFLIS sl 14, &
U | o | gy | 30- | 1L 6 TIBLEBIEALCURE: B
NG 34 | KB B RN, O PERIREE | 5 AELL FERLEIIRLE, 50 7L
P . BHEEHL RS IR BRI TR
£ e | m | 55 R B ER %, EUHE | 30 fELL RS S HR A 0,
59 | E AR R R S 100 J5 U4 1 BB 75

IESER 207, BHAT T —RHEr. §re 6 Ll (P1-P6, AL
WA 4.1 WIEBET T SRBIPELL, o BN R P =2k
AR AN S INE e, HE DU TRl oA Ardil a5 oL~ =24 5056

bR R I PR 2y AR L IE USRI e A — B I ARTE L 4.2.1 SRR
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A —: HEPURERIIEAT LRI L. Bt ol g 22
AR RYEL BRI e, A UYEN TR I Al e e R
TIEMWRARZ A, AEHEET— BOse s DO R e, ANV A G o S SOA
A E S Bk OB BT B S PR S R WO CRPIN SCAR T DL % =, R R,
B E L =AN0) 1, 85 A Yeih .

A BYERTI: PO sE arse s —, RE 10 708h, RJE RS R YERT
Ule BEUIEA PYIE GRE JE MU — A S0, Bl il ZEAEMREUR 1 SCIN AT
AP EYE . EAERE A I IR A IERORART S 5088 ZORIAT 0, IR & . e
OB IR . e BUESS, B AE A S A B AR — e
3, Aol B BRI N LI T 3, IFRERNGR B ARMBREA T AT AR A N, EA TR e

L
O SEE . JRSCHTE H Isaac Asimov FRME R ST CCH I 5O K ) 25 51D
(The Difference Between a Brain and a Computer), Fijj53t-b/Ma)7, 123 NG
], o IR I ZOR AT R T A e .
USRS = JRSCE (CSCIEIRY 1979 HERERM R, #i a3 =Ah)71,
75 AP, BRI DOE LSO e, T RS I SR BEAT A P 4R AR

e
= o

HIN S 56 Se it /N AL AT IR I AE 58 T = IS g AR 55 Jm , S W& 1 [R5 3=
W IR LA 5 SR8 AT G 1 ) 7L

T 52 6 (10 5 AR R SCRE DY AN Ty TR 204 Ok T2 ie 15 IR @8
P71 e, U Bk s @R IR e R 1 e e

4.1.1 KT =W I IIKIE A

Spelke % Nitlid SEE LW, SR A0 NIEE D e P AT 2L . %528
LR AT AT W S5 B ] R TR ) B Se B — S gt . A5 R, AR
(7 I 58 P IO 55 N, G ) 3 A0 A5 5 e RS2 5 . HJ, fESR Bk 30
NIRRT S5, AR AT B 1 AR S AN 52 [ I HEAT (W 5 AT 55 I S o AT
W, 95> BEMS AT R SCE IR IN 58 IO AT 55 B RE ) (T 2003:101) o 7E TAPs
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PR, O AR SR N AT IAEST, BRSBTS AT 5%, R 25>
CIEPY: 2 RS FEEpl Uiz SOR SIS

F 2 6 — AR S 9 — R0 LEAR L T 55UIAE TAPs S48 A (1 EAE

iy WNEERIE B, AT sess — TAPs HiFi iz, Ll
I R BRI AR, ey QR Ss,  HANET A B TR 45 00T, B 2R
TAAE TAPs EREHFHI R BWIE WA EEY 10 £, (HAERESR xR IE M
I, AHLLZ R, ANALHERATISEEE — 1) TAPs Sl bhi 35, B TICR B
2 RN SO RES B 28k, AT A DI IR FAN . S H I L%
BRI, DAAGERE R P AN N R — L8 g T e e sl U S e s . DA
AR PA FERSITTE (P B TAPs i 4 :

5] 4.1 ( P4/semi-professional/T1) (39|77 )

(/L) : This is surely a moment of promise, of risk, and of opportunity in
China.

(TAPs) : ¥ H, XZLEF L —AAL#, promise... ... (12s) , ##Z
"8, ik, RE? AP ... ... (8s) , "B, WK, Fo, Fo... .. (5s)
LB ... ... (15s) B ZI"E.

%] 4.2 ( P4/semi-professional/T2 ) (3Z9 /&)

(/& ): The difference between a brain and a computer can be expressed in a
single word: complexity.
(TAPs): Affedfimed 27, T —AE kM A RBE. 558

B, ARG RE”? “ALAREH— 5, F 44 general audience 9 —

s VA, can be expressed in, ¥ VA —ANiERkCR IR, “ERATREF, A
“F 2, 48 in a single word 2K F| T L ey aT @&, BAAST IR, ... —/~18]

R, K, A...... can be expressed in a single word, ¥ VA “R789 8 XM .

LA ERANME 7, BATTAT LU 2R P4 AER)INET )R 54T TAPs 4R 1A
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R JEOSCHR S A — AT, i AE . SiRERBl 4.1 T gaaliiai i (1
TAPs Hfli {5 BRAR D, (HIXIEASZ D O gl Ae Bl Bl R b S L B SR AR =
CIA oy e Yl s HOAT 22 KN Ta) R 5 18, (RS A B ARTEIR KD . g
FESER AT 2 J5 s, SEbs B 4.1 FEialidk . $EMCAE T 1 77 7% FE 1K) )
%2, AR I B A A, IR RS SR R 1] 4.2 10
ANA], ARG B I, A B REE AU HURAE, ZERHIR [F)IN BEA B AR HL &
ISR B B BT AR, DA, BIMER e NER TR A1, AR 1 S
H R

s MBI SR S BOR T, N AL RAT DY AL e IR il 52 56— ¥ 5 T
I R RS BAE 60% LA N, A S R AE Fir il s 56— it 0 50 1R 3 J 4
FERIAE RN 60%-70%. 11 £E Fr S50 — [ s B i i, A A galda th B S Ut
T 90% L bR TRIVE IS 4E I RERO(E B o ATINSRG — I e B TR, P2 £15XF TAPs X #4
PR ARSI i . RO R R A A 5 RAL, AN
0, TFAR RN LR 5K 7 P4 Fig i, oo JEBIIE ML RE 11 SRR I ORAT /U2
B, ANWERAINTEW 7 PS5 Fa i, S REEL AT S B R, BHZBES
AANTERL,  Jent 1Skt LU (HAE RTINS — 1 s Bk s b, P2 AT P4 3y
WA CETEN T35 75 A3 B SER il Fe sk 45 RIEARBAT M. PS5 RN
FOBYEXRHR L RE R SO, R R T, RO R a0
(K1, —EAEHIE NG AR, A ERE, Kkt BgELRE, 57 Mo
O, ESESIEBIR AN, G B AR REEDLE, AR EAR 2N, AZEiEd
P, B ) 7o pAh, 929 S B as, KIS A SE0e — G 90%
PA b TRERIRNY RS P6 #2252 Ry B i B PR AT I S 56 — B 1 T £ B

%1 4.3
(F3K): BREIFH B IR EFA G 7 AT e85 X A5 ?
( P6/professional ): A A tbiaxmy, Xk % KX 5|, EHELEXFFELL
XA, R A, RS, BwEH, RFEBARRGE, AT
Y AET, AT, B, ATETE, AE (X£E) . sk R LL
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. B Atkee, RBMAR, FIARBATRALE L, RARY, L1E
W69, FIR EmRBARE G ™ R, RA A, HFTA E AL KA
%, RERTREFILIBEZRF S, 2L, BAZEFERERME L, 3
2, RRTRAITE—BERT, R, TEXRINELG@ (B4) 24
HBEE, EAGELF, THSH, AN ERT. RAEY, HFAHE
F, KRBV, R (R BF— EAREH RN el &,
HARE2BGE M, XM REHM, FFAE. TAREIANFI 64
TRy MO ZETA, TUAHETEY, BARBOAT, . . 9%
¥, 3BT vAAZ] 98%.

TR I S A R LA, BATVOA ARSI RTINS 2 HE TAPs 5246 R4l
SR L. 2 BN BEAAERESRBEE N 45 1) TAPs Hidls, i HAZ N
S T7 2] G AN FAR IS, A A R R R s D R, AHEER
IO, A7 RN G50 1 B BT de 4 10 S 00 Kl vl £ R

4.1.2 FVETT [a) 5] /R

KT-®IPET In) (direction of translation), Michea Yo XUiE 4 i BH 136 0 F2 AT X A+
RIR: “BHEEA R ANIE—FiE 5 20 0 — PG S AR, B R 2 IR AN 1] 1)
R, AP RET — RAINBFIRE T R SR R S S B
N, SR —J7, sk 51— 75 (ef. Kiraly 1995:17), XKL
N BEA RN A-B BN B—A FIREFVERRE, 12EAE A M B RS & B 3L [R5
Bl VERIFIFEEN R 2R C (IR, DR B 7 1) o X 1R (14 3B 1 I e e A A ]
SN o AR R 2273 B SCRE . TR R A IR DA AEBE N R L 2 AV ANAFAE
TsE 225, Gleason (1980) HINA RN 5 1 HIX P P 2 5 [ S8 1 5 1 R A
ik, BUILHTES KA F e — 8. S A EE, Wilss $& H 78 [ (8
A H R BRI R B R B AME . <HlE = T K2 h I DB BB T 4Tl
PEa R F5 I S A, #8025 AR SR A X ) BH B UR R, 5 R 01 8 2 11 X0
(Wilss 1982:183).
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SRIM, PR bR, PR Y 2R P RE A 1 B BETE 1R B2
SR — IS KM TR 53 A OB E S, DO ST e . R PR A A
KRR Rk ARSI IR PEREFR R “ 38 B3 ” (inverse translation) B “JIk
BB (service translation), H AT HIAEBUEZRST, DU & 24 A4 (K1 5 iz HIE
(cf. Baker 1998:64), 3L I, H[EN~ZK Angus C. GrahamF-7E 1965 BT T
RIS A o MR UL, BRI M AMB RS RETE, I AN & M RETE B A
ffr, X AR D4, (Graham 1965:37). 45 AWFIT R ARG 0, A1k
B, AS[E ERE T 0] SRR K.

o, BATE SN PARAE T RAREE S, AT LASETE b 55— ANE 1 BUE R
B, IR I S5 A B AN IDGE, X ROM AR A 1 17 R 1R )
PRI, RIS RS AR ZE

FLk, AR TAPs SEEOMER, BRI NTE NV AZAT TAPs 45 1 54—
o Toury Firth: “Pk MW LARHEX AL FEAE TAPs 455, MAERRERERAMET)
I, AR IPEANTE RISMEMA T TAPs & I BEER Z) 7 A TR, semfipe
FEI B ERE” (Toury 1995:235),

A T O SEE G RV S = AR B, AT AN A R A AR IE R RIS
JEPEI TAPs iR LA ARV, i B ve i Ffs B s, SO L
By DUESERE LM TAPs 2% B WA, SR At p i A B b, 13
JRERE 2 . ORI P6 AL L5 J5 B2 K ik s -

1) 4.4*
(2R): AGHT EFAREELG, GEF0EF i F okt

B R Boh?

*Grahamf J5i 302 .. .there are few exceptions to the rule that translation is done into, not out of, one’s
own language”

SALT CRUBRER " FRPTRE A B B ABIE BRI A .

C 43 ) 4.4 BEIRETPe MR, RFIEFIP6 1E A IR EE MR PR BEZ, A% L Ut
i@ P
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( P6/professional ): 434 #em. B A — &K 256 8F Kkl A,
B, BFN G EEEAN T @EFER LAY, REMNINEEFREIE, XA
EF R BT, MR R RSN E R, HRMRRA AR, AR
AZAET LA R, W REEREARINE, —MELERS Z R, AR
EEAH, ARAEBRIMGIRIRRAN L, AR KR LS ZIATF native speaker
B9IERT , ARLRT AL, RRERAEAR, LB, FPmEFEG—&E
Z 89 proficiency "M, XAP/KFF, TR EERIEZTBE, PTAEZANRF
e e FRAR L RIRA R IIFR IR 4 K, KRR,

(E2K): BRI R B F 0 H B RERE, KIEFRER
FhnFg, ERAFA?

( P6/professional ): EANFRER, B AHALARKLGEHEEF L EFH
R FF EEFREZNASAZIANRE, BMEFLLZR—F, &
RARE R, 270490 A RAREA A FIRAF S, TR R B Y4
A% IR B2 R A, IAEFNE ASRE, FARD, THRDHEIAL
A2, SRR S . mEH SRR, &, AEEZHRDR, RAETIH, X
AR FE, REARY, FRLELZAREBELS, FIAFHLEKES,
mEliEk, %, REAMINEGRLR, hEARLFSEFT, AL
G LA IARR, £, FLRE, Fhe, LRET. . ARWGERY
T, B Z VT,

ER

o

RL TS, BAVR AT T G POAAE AT S DU A 75 R S 56
I, IRIEAAEAE QT Toury Pr it MITERS PR RIS, XX S g Bt S MR K. DA ATk
SEAESEI BT, LTI ERIEEDNEOL, X5 AN S IR T [ IX A2
G5 T 3 G SR A R RE LA SRR AT i e 5 ) 7

413 HEMEBR TSR
SEZ I I A A 9 B v ) A R U A T S s BRSSO WL . AT AE

BN RIS S A 1) A, S0 ) 25 (0 0 B, FRATT R I B W B AP ) 1)
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FAAER 2 W R PO ) G AR — T8 R A I B R R R S ey 7
WA B g, IR CUnRAT N, SRR A7 Se X E R X
FERIBE ) i IABO R PRI RE RS WA AE R, RDh 8 BRI P B 2 1 T A
[l (HIE I SR, A SRR R s e RN 1, BTl azIn A7
ot e W Ve AT EERT A LML I (A R A T A5, L gt
PLIESE T “Toibmy”, (HAEH TAPs ORI R “ BRI, — il —dii
A RUER e, BN B Z R B O R, B 7 WL PLOEERE L
S JFAERCSCANE, R ONIERE R S B S TIRATENE R,
IHIEFE T 7, AT YN T o DI FATIHE IR0 3 o 18U T ek
2, EIMECHZA GEBD AR GERD. AR GEWD. B G MHEH
CHEM) o LAY i) i Y BLAE L8 ) G MR Vg ey, A Tt ad 20 A i iy £ 1) 25 &5
R RPN S B H BEAT TR

414 BB R PER S

BCHB AN IR T PBCRTIN TAPs [0 7347 5 Pk LSRN S . e P S 1 H
WUF AT : %G, 500 SR h OB BT DU R4 . TAPs Mot
AR RIOIL: FOU, LT TAPs Helit Mt Bk TR IR bk e
RO

%] 4.5 (P2/novice/T2)

(/&X ): The large mammalian brain is the most complicated thing, for its size,
known to us.

(TAPs): The large m... [ &% ] brain is the most complicated thing, for its
size, known to us. K, KA. ... ML ... Kiw, KA HIME) KiE is
the most complicated thing, & %%, foritssize. [ 5 ] %&, foritssize, Y&, X
el fLzh4h, for its size, [ & size] K. R &KA...... KA $Lah 4 6 K
M. AR el oL 49 K%, BT % &, is the most complicated thing,

known to us, %%, known to us, Ho...... 4 A4, EHeRA T4, °E,
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AARWE, KEHLDMOGRE, dTEET... A K B, EXMNAT
o, WTERE..... ELeE M4, BTFEEERKR, KAHILDY G K0 AR
&0 15 ] REARN? RALEN.
(FX): Ew&E M4, B FTEZRKR, REBHILHMORIBARA F S
.
%] 4.6 ( P3/semi-professional/T2 )
(/&X ): The large mammalian brain is the most complicated thing, for its size,
known to us.

(TAPs): The large mammalian brain is the most complicated thing, for its size,
known to us.8) R&EHL, RITHET ST @i X —BAR L RO AR
H, INYARRE L AT, for its size, known to us, AL A H,
known to us, ok, XARIFIEM, ZXFEA KRR I LG AT, for its size,
HERHEAKS H......in terms of size. Ok, ARX &) Fa)&E L3k L3, KA
2, %, IS4, M, sFERARI, known to us B W@, BHAT
LGB, ABRMNKARELNEAD, K, LRIEART LR E 4%
BB B K, AW, mILEY, KAHILELDDG, &, I,
B, B, xf, KW, ZARARARTE6918, e, &, A, RT, R$EA3

BRAFARE, A, WEZTEIANETRILERSE-%, BEE, £M,
ok, size EXANE, THENR—ERMASGIL, © T fe A mAedE b, AR LR
JI 3% ) <P 52 X ANIE) L% 2K the most ... for its scale ... AR Lz 4% A H_ 2%
A2 LRI T, INFHAT, AHHAREZ"RE.

[ B ] KA 3L 64 I 2 RATPT 48y, known to us A% B1i% AR 2 R AT P40
47, R R KB, REMN ), NEEERL, RALNESD.
IR ERIE BRI,

(FL): KBRS Km, MR E LRI, RERMNTd R L RG A
7.

o, MWRHPERAL IR FERE, P2 1% ) 20 seDUAN A7 kBl i, R “The
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» 113

large mammalian brain”, “ is the most complicated thing”, “for its size”,  “known to
us”; P3 WA S5 M FEK “The large mammalian brain is the most complicated
thing” VER— AL . PALAAARAEAA R 1 DIE B, G “size” |
BE, (BRI TBUA A

Fok, MRS REIEFERT , P3 AERIPEIS LE P2 Sl T2 I8, FEfR Ik
) N R 2, Lhtn “size” FH “ RSP 2 “4&”, “known to us”
POAZRH R AR, AR O EATRY” . G55 A, P3IEAE TAPs
R 2% R B B SO LA, L “known to us JREIRTT 2, BRSO
P57, I A R IR AN T AR LU ™ 28 S5 JRIRMLEEHAT T A T AT R . P2
[FIREREAT T A)aCIR A, (EOR U RS0 S DN S, IR R Rt AN T P3 .

R, WEE T RS SIEERE, P2 fiEE] “size” MIRITER N, 51
BRI R Al ks P3 BRXS “size” /EO “ RGE” MIEEANLIONER, X E et
AR WA, (HIRZRCAIE RE L R, e R A BN SGREETK
Ul e

i, WIRURR PR SRS R R G, P2 WANKENT, — 8B — B4 il e il 5
e, SRS SR AR IR T P3 WSEH IR AT, AR B A AR 1Y)
SRRl L, AT BT A A ] ) R

AR, P2 AT P3 AERHEIN WA N IRCR, e n] LS G R REIR K . B
4.5 Ff) 4.6 VESCE B RHERIPE . RIAREVIVERE, P3 BUIESCE L P2 ITESCEE
-

W ESCHREE AT, AT T I B DGR FAT A IS, AT RN EL B PYAS
JRIREAT o AEH I R ] LR € AU vl (R 5 00K LUBAN [R] P A ] A2 2 () 72931 5
T DURHTE P73 M I B EEAN R B8 (R B, i 3 T EAGS 5 18 SO PP K
Gl B UL R SRAT A RCR o R T IR A I BAR DI T AR IR, JRA DREAE 5 T A5
INEJETT o
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B KRB

FOEsg wevh, PRSI R AR, FRIE SIS0 4 0F, 2R
7, IR EAN R BRI AR B, IR S50 25 A Rk o I (R S0 BT e A
IR T /D I N DRI )1 3Rk e 2 o UM SR B0 s, I8 B AR SR a0 sk )
RSB, S, DRI A A B, R S AR K,
KB, P EAR AT ] RETCVE & BRI B BB tH IR ) . ARG Wi 55 T
S0 B2 IR R ACHE N TAPs B P i R 9T i AR 25k, FF 45 & 2% 18 1 SE36 Hr il
25 RAABF TR (1) 2 0] 5

4.2.1 LB,

VY 7 %7 R TAPSHIE S AR AT R FH B — 2R AR ol andhbiE 2% ) # (Krings
1986a; Lorscher 1991a). ##liF2~4: (Honig 1988b; Tirkkonen-Condit 1989) E{HMY 3
% (Séguinot 1989; Fraser 1993, 1994; Laukkanen 1993). BEWITIIKIE, &1
TFUAE T RNV PR3 R) 24 5 %) ELIIF 9T (Jadskelainen 1987, 1989a, 1990b; Kiraly
1990, 1995; Jonasson 1998; etc.). UTAEA, 2FE ATk A ek AT ) X 43X 1R AT 58 in 4 2
1932, Shreve (2002:160) $Eii: “ ik T-RIERE ) IWF ST TR T B I 2 %
MOV PEE, 5 EB S B IEIEAT A, AU ) 7 B A8 - & (3
FTEAME ] X R LTI L AR I 12828 BRI 56 K R 2R R AT 9028, [R] i
AIRLRIL, XT3 000 K AR W) 7 E L 58, sl 2 AR TR B 7
Alves (1996) HI#R W IEHOLIFEE (professional translators), $% 745 il 2 i) 22 2k
(mature students) FHJ2%# (novice); Jensen (1999, 2000) MHJ#E iRk ARERMY 1365
(nonprofessional translators), ¥ JEIEIERMLEE (young professionals) FlE K
P& #  (expert translators ) ; Kovéaci (2000 ) W 4 7 & B T MW A7 ¥ 2% &
( beginners ) ; M {7 % 5 & K & (two with some experience ) Fl W fif &

(experts); 3 #7b, Martikainen (1999). Shreve et al (1993). Ronowicz et al
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(2005) ZEMAFFRIRAH T =RF5HK, Englund Dimitrova (2005) £ 42K 4
R A, BRI PE#E  (senior professionals ), %] Z%¢ BX AV % #  (junior
professionals), F1%%%4: (translation students) FIiE 524/ (language students).
BT LR, AR SOK B ST PR . IR R R 2 =R
Ko

KT =R LB > Kb, E£H 2% T Kiraly (1995), Englund
Dimitrova (2005), Shreve (2002), Zhao (2004) Z&ffF5% Rk

Is $IIEE—iBS (L1 RUeD0E . SC8s], — e TR 4R o
WEEANBETE:, BRI T3 D R B RE 9T, DOBAE N 38— 5 2 kRl ot
PAAE e IR, 3K — bl T CAHERR REVE 22 0 S0 45 SR T4 . AR S0 EEARAE BT n
BoAT, (APTAHaREk B, JEHMBEE RS E S S, RN ek
BBV I (8] 35 A 34F A A

2. ORI LSRN AR T . MRS IS AP E N, AR BLEAT AT
TAPs Bl 12 ok #2 (1) F 50 b #0535 3k A7 75, £ Kiraly (1995) F1Englund Dimitrova
(2005) ZERFTT. BRI EAE T, AR 82 i S 202 5 K3 2L
S FORH PR AN 1 St 2 BT XX — A, A SCE BRI i e B R 1
brdE: ABERI R, MR (R B REARRAA 8D, A #m eiE
FoAR 2R H&i 60053 LA_L (FEAR60043 2 B v F TR 22 RUHT I [ 37 K255 e
o B 2E AR IR, AR TR 232 T3 A AL AT s IR 2%
SER LS T i g A, OB F R ().
2 AERNE TAE S B0 I HRN Y P 3 B0 22 SE R IR 02 00 (M R A B 4 Bl DR RS 50

SL1I CGE—iEF) WEARNZE A AL LUS Il iR 5 — A 5, XG55 2 AL
BEEIR HL A0 1), W0 SURR“BEE” (mother tongue). JHH N, — N AW RHE S5 8 754 5
TALM TR RIS . L2 GE BT MMESEH RAMEL g —, Ky I8 4
A LARAE AN S o X AT B E S (R 210 5 E R X IME 5 i 5 I,
AN B BE D715 A B 7K1 5 T AR ) Cef. Crystal 1995: 568-569). AR5
AREEHLX A)L2 FIAME, $E M IOL2 RFeHaRME TL1 2 4h, Bf#. RIERE AR B (e 5 .
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o, DB A BRSPS B AR T 1R, DL b de s n] DA SR RN & A R
SCHRA b I 22 e A IR 1 S 1) 5 e

3. WA BN BRI S — B N8, 5 BRI ATy, A
2AENAR BRI AN F 0 RV, BRI E M IE R & . BIEH
FEAFFT 2k B 2B E B PR E 100 H 1 b [H 274, IRz ok AN R %
Ak, BIRR R RE 2 ) 0, HIRF SRIREAis I H I R . o —A{
o B IE S B R, (B 12 R B, S e st — S v
PRI T T M SCHR, B R L A B )

4, KT HNE#, Englund Dimitrova (2005:76) [HAr#ESE “i%iFE LG —
PR BRIPE, JERE3FELL ERIIRRL . ATFIUE L R U 34
UL EIRNER PR Ss, RBuHREE A e s0 UL b eAh, PNk s i
i (e W

5. LB BEF DA 3L LR FI LR, (AR A3 BRI E
o AZRBAIIEE R LAE R A T8 AN 2 ), H R BB S IE
AR

i R, B SNSRI AT 1 5 2K, A AT SR Bk,
e BT ARSI e P8 R ARuEAT B b £ 72004008, b R AT1E
FRIAEEE CnOnzED O PR LIE 407 NS s, HE Sk oK A S
SIATIN CAGR AR o B ) AR AR ] IR A 52t oy 1l S, 5 ol 2 5 6 SR PR ik
e kA3 — & M 5y . EUSER SR X A (within-subject) 5 % i [H]
(between-subject) W A4S & FITE AT, 2044 3¢ 15K 32 B0 18 P9 1 AN 7] SCAA 1) 5T
W, SRFEARA0ny, HARHESEEA6N . REEE AT N pER h e T
& HIVFIAIHERE , A RS R IK Ty T AT A 75 SRS, I Hodad ) LIk SE 5 i

°Gyde Hansen (2005:513) \h, XFHARETAPSIIH, ALK IAETAPsH S 1, SmiEl
PRAT 5 AT AR PR I R 1) 1 AR

X —FEARKCR R GG T3 A @ OBk “30 EREARMB/MRIR, BT 30, AT
BARK LA R R A Gk B . T 30, WCERMEIE AR SOE &S i (e
1999:146).
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(R, 2047 4 IRIB 012 S8 56 1 FRA 4 34 2% HLREBE AR 10 SR /e B0 1R 1 [F] I A T4
RS, AR AR A R S 0 5 A (1 R A el o A R A S R S 3%
BT E I LA KA B, B Ho A A I IR S
o, RS PR TR ERE R, IF A B SR U T 60% LU o6 T i
FEIME R 53—k U B S T 60%-70%6 T B4E R R 1015 &, JFHIAH
XK SE B 1 T A5 B AT 60%-70% 4t AR LRI SR,  IX P B A 7E s il At v
HBL: 2 K T i, AR N4 T T 120K ROV . ik m] WL, X A7 Rk 7
IEUSEIG I, A IR BRI TR S8, HLEAE AR T 555000

i) TR T A A3 1840, 438 =410, fdle N . ks sfs
B MA4.2:

#42: AT HRGER BEkHT: S, —Sip)

— =T T
ig g? % i W5 AT
1 FELL PRI L S, 3 7
Sy | & | 2024 | W =EgARVE, EAE | LUF EFEEE T, BENAEE
&1 T TR IR . TN S5AE
1 LU P ARER, 3 T
S, | B | 2024 | HEHEN ZEHGARE, ELE | LUFEHRIETE, BIFEAEE
WS 1 TR PR RS R TR .
1 SELL P RIIRLS, 3 7
Sy | | 2024 | ML= AEYARVE, A | DUNEIFBIETEL BEAAE
IS & 1T TR IR AL . ZENTISAE N
“ 12 SN R BFLK, 3 TFL
Sy | % | 20-24 | RANGEHCE I A, HiE | R 2B, BEANA T
RF 1T IR IR SRR AR
12 SN RBFELR, 3 7L
Ss | % | 2024 | RECHEEN B A, KRBT | FRUEIE TS, BEN AR
TR o R SCEEAE b
1 FELL LA BIRL S, 3 7
Se | | 2024 | HEHEMN ZFEHARA, ELE | LUFEHBIE T, BEAEE
s 1 IR R FUNRHEAE M .
R 3-4 LR BHRL, 10-20 J1F
Wik | S, | | 25-29 | BHFRS LSk A, 3 | BbREE AR B REER
£ it 4-5 11 BHBE UL . SCPAE B
3-4 ENVRBHPEL, 10-20 J1F
Sy |z | 25-29 | BHEHG HS s, | BUFEEEEs, BEEARTEER
1B 4-5 TR SCEEAE
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So

25-29

FPEEIS Sk 4,
&I 4-5 IR .

3-4 NV AR FELK, 1020 /17
SRS, BIRAATEEN
SCEFAE

5

25-29

Jeiliih F kit BB 4-
5 IR s Ll b
Jit, FEUFTEE . TGRSR
Fio

5 FEDL BN RREA Y, 20-30
JTF BB, BIEN AT
AN,

3=

25-29

JUEEF L, BB 4-
5 IR e
Jil, PSR RGP B AR R
o

5 L ENERBIIELL, 20-30
Ji - BB, BIEEN A E
BT 45 SRR AR

25-29

BRI S+, &
I 4-5 IR .

3-4 SNV RBPEL, 10-20 JJF
ZRE R, BIEA AT EN
BA VPR SCRE RIS AE

JE

30-34

BPERS HSc Llit, fl
A, BB 6 TBLERIEAOGR
P EURE RS R .

3-4 TFIOVEHFELY, 50 J1 7L
BRI, BEA A
F3BUAPER SCEE RS2 AF o

25-29

PR, W,
i 4-5 MIRIPEAR GRS Mk
Sl YR, EUFEE. L
SRR

3-4 FERNEEIEFZL, 50 JTFLA
BRI, B R B
R 45 SRR SR

25-29

b et EBd 4-5
IR A R, LI L .

5 4ELL ERRNVRPRE S, 50 JTF
DL BRI s, BN R L
B Ay N PSRN S 2 A

5

35-39

g e, EB 6
ITRA LB C IR, Al
R

5 4ELL ERRNV R PRA N, 50 JTF
PLE SRR, BN A E
B A

I

30-34

MR t:, FE 6 LA
R OCURRE m R TE Ll
PRI, EYFEORE, AR

5 AELL FERNVERHRZ R, 50 )T
PLE BRI, AR L
Tk N S S EEAE

JE

40-44

siEiEE e, BB 6
UL R G R A el
TNbHER, VP EENE

PR R

5 4B EOLEIFAZL, 50 175
ULk BT BN
S B S A

Tk,

LG AW SO EIR (PRI 4.2.5 B30Vl el LORIL, =

xR

W PR SCAS B PPAR G5t R AR I RN B2 v T2 RNV, R IRNE i s T
WI2E#r o IX NGRS = VPAR IR A1 S A B Ul ] sl 0 S ) Sk

4.2.2 SER R L
AT GG RSy i SO 2 B FE AR 3 ORI s Bl [ 1 A F

P

SCARATRNE, AROUAE SRR U AN T G, WETUIE R E, AL
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SRR IR T B P RS s K AT RELE I I S R AR B ok, DRLE, A0 SO AAAR
R JERNE SR 57 FEIRAG 2 F  ABEGE € 5256 I SCRCR R, — RARE
3, RBOATEULRE . HK, TSRIEFEAE G P K SO S8 S D HEE R
EHTTERY], AN AEAK R AKE 2 RIS B RS i A,
A EE BOIFRERE R CR T 2003:107) o o TR RSCE S =4 “ R4k
BN * Ceeiling effect) , ANAE AR AR AFE e el 0K B 22 01 s A JEE T e P D
S CHIRENY " (floor effect) , A S T BLH A OSBRI N, 2R
DS e s el 2 e P IR AT, R SR R A S 08 Bl 1 B AT R . AT
F T EGETE L\ (TEM8) KA, Z KRR ERE: “Atis/
SN B AN Y, BT, SEIRTIZR S EATORBUA . adr. i, SCHAET IR
(R30S LUK SCA2 i 35 (R o PRI O B /NINE 250-300 3R] 7 CR 45 4
1994) .

A WAS S P v A N B Pz el ] hE SUR S GNP L S
TIX i BAIVR AT LA SCAR %

SRR R SCE, RN ) RAR R o FLAE 35 1 e A2 DA DR AP 2 1)
(R

SR TORBORHULRE . [FIZe0F . RIS SO LR, BoRBE U R R AT R
A BB SCAR, AR AR S LA OO EEWT RO R I F R, AR
FHCRHERJE AR, BAT 3 SR € R 1 iR 1, B N
CHIABETET S DUAS S0 B R S BUEE N T I DT AR ) e 1 e T

SR IRE N SRR A S R R R, O RIEBUN” Cceiling effect) AT AR 3L
J%” (floor effect) JE I MAIKINE DL, TXPFF RN 1 S AR AR AR ANE K, T 3 Jle S S 45 B A
Fabr R I do I A g e, AT FEAR KA AV E T 52 40 0% . IRAVAEIE RSO IN 225123808, HIsk
6P QRSB PR R SURIE A A N SCAS PR A P2 LA ARA ML AT o [RIREER S i SRk i i
AT ARERE, JUPRE— 0] 7 #AT 3 TR 18 CLE i Shakespeare SCUE (%, Bl (TF&e) ¢
B, IRt RS T ME PR/ (K S SCAR D S SOAS o ARSI T DN IR, FRATT At C 2275 18 B SUAKEJEE
(K3 RAEAR R SRR 2 X S 36 8 R (R R, Py AR % SOAR 1R i 3 S AR At 1 S A L 20 A
Fabr R I A Y .
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e, DI R AREATRNC AR BAT I Se ks NS 5 AR S MR AR AN 2 06 SRS A
BB BRIELASN, Z3ORSCIR ZIA . SEPTIEA ANSxIflIN P (Rl ,
ASCMPEAN BT UOER RS JGEASH IR T KU, 2T R it
KENIRKRIEZIE S PR WESCOE 505555, SONH S, T B
AR ARt 2 RS, BT DUATY T ORAE R (1 2Pk

SFULERERE, BAILE S TRTSER 6 A0l RIS )i, 458 RR K
LR SO SCAAT R AR 2 8] 2 PP P 5 B A B Be . il s 4 SRR B, 3
AR R AN SCAS Rl SCRER N BEAS AR B I8 2 P SR e R K 2200, SOARHESE
W, SR OREEE AT R

Lt BIRINER, B B A il 1 A e S B S SCHEAS BT

RA43: WRESRIBOCEARGR CRL: D

. )R ‘
PR e T tia | BaR kil
S — R 178 4 1 6 YN,
S JE S 222 7 0 6 BB

SEHG— JR SO A JEE R AN SC, IR L 11 AT, 178 A TESCR
. YE#Isaac Asimovi 3 E AWK AER, FHAHRED MRL) /NG, FETH
FRMIAARZVLE o BRI SCFDRT A R L b 5 m R 3 B 1) 18 R Ul K
HE 5, AT ASERTE BT RIL LB SR WAL, 7 5 BRI 3%
REST o AN SEs— S BERATRGE BRI AR IC AT 5, s SO/ R AME AR
T RRIE (T BOE 1 L3 2 T (R R A, ez H A0 B2 o A) B AR B 4 A
Zik o3 By E A LK

SEIG RSO LR, 1TIE E 2003 436 B Ze A Ay S B R
VI EE YRS, W3 13 AT, 222 AR RS TR S i
W5, diaRpE IR & BTRE IO R A IS SO AT RF1E,  IFahH
RSB T B, WIS, IR RN R IR 2 KR, AL

? Sy — JUSCRN I SR RS0k AR S, SRR T R R B AT TR
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REAACEIA [7] T2 Ak B 3B 9 ) AL ) R )
FARSZR SCAR S WISk =

4.2.3 LR FE

SR IR R AR AR P A, RDSEER BT IR IESUSE 5

4.2.3.1 SERFEE

ST — 2P, OO BT X — 85 B I 0 — A At 7
S BERANE TSI CUnaal b Uit R PRI R BT 1 RV I SR A 6L, AR 3
W ANEARERE PRI g o0 30O, IFREATSEIR N SR Sy IRl R I L4
AT B2 A S S0 A BT S IG Pr P IR R o AT BT AT S 36 40 £ T2l O 1) S 3
SRR E R L AT, SRR S A SE S ORI, RIS R

S, SRR BN BT A g S A 2

FIAES NG By TN, 56, ERIRMWIEGREZ M, ik
FERRE AT I AE TAPsHR A, B4R At o 10 el g tH B et I, 3 Bh ik ig 20
WA SRS . By, TIPSR ek, b e s RDGEE RS, I
BATA B AER S o AFICoE R, TR (]S 3 4 SR R b AT AR5 S0t (14 1)
Al fJa, FIRFUAT IR E i, a5 3-500) A AR, A5
56A), FRUBCoRE, RSP ) TR R R L, RSO, R
IEATE R SLREOR 5, ARSI R o AR ] 292456073 .

4.2.3.2 IER L5
Jadskeldinen (2000:74) 1. EXSZEHT 10-20 28GR, HHT 5w

O BRI AR AR EER, AT S SR T B AR PR T AR R . B InA I > 45t
Rh SCRI AL, AR 0 P ONIARTE 12, 2 e el >0 150 A vy (1 vl 7 3w SR 25

R A I R T FAR AR B, X2 A L Sl A R AR R, W
R AT P B E S
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A R AE TAPSHI AR R A5 I IR AR R B s b, BT il it i 200 5k
B b, UM A LA TR, CNITFAE SRR I — P BN KIE N, JE ok
ANGEAFAEAEN T 7, TR IR LB 9K 7. BRI, USSR AT, ol T 5-10
B TAPSH R 452), LR SEROR A

SR FARRBOE R SR EOR IR R i . RS SR A m A O
DL MP3 M A S 766, S B A DB P2 iE 28 . RS IEA BT,

S P IR L RO IE SR SO, R BRI, AT IR
B, BRIl S  A h A  R R TR R K.
FFUEM R P R SO o M FE TAPSHR TS BTG B e TRl (—fedig gt 1 4
B, B R AR S TR A R 10 AP, RN DL 4
MIEEL . % [ESITAPs SIS HRIIFIHSE (Jakobsen 2003), KILIE A Seihid fe 44
Z2E W], ASEREPE R PR

SCP IR = BRSSO AT S, IR SR WA, IR RIEIRE . Bl
Ja, BARARYE SR S S A I, JFRIS ) LE R, IR, SE
AL

4.2.4 W5 K;

RIS TAPs SEE0 45 0 Ja LRI EAT i A & G A RIS TR LN S T FER U &
CRUTFEETE NN N) . EATE R S5 M &80 sk — AL K AT ) = o3l 73
PR 3k, B FERVFA LU LA EH M : O T i G © T ik
BOPH IR I © T Ml AR IRAT 45 10 =0 I, Bl “ 3200 R DA
2 R BERAL” . @ T AR S 56 5 SR SR FRBE 1K ) WY s B LL ) 5 ALt I T

PZAATP NI S R AR, 2RO 5-10 43Rl il LABE N F SR 182
oA RIERSEIRLN 60 208l HREF I A, 58 B ) IE 3T 55 I A S 0 55 4l o
PR A =AY, O A A TAPSHR A i 5 T 1) (K S W By 1 b A B S R b AT T
LSS o X TN [ (¥ 5 B2 Bl 1 Bl AE B B R i A e B A DTRERES . Re AR S (13
AEOR (HEREIFAE TR 2ok, EAESE P a2, VA Bl 4% 10 BP9 2RIAT
FRMEIATT, (HAT L s N R 7K ae 2 it 10 #8, FEA 20
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AL B O SRR p— S8 BRI ) AU 2% 5 B R AT BT PR R S 4

P [ T 75

SRR A PO AR 13 3 BB B R

R 44 ol H ORIEREN I FRTREE — 2R 10 @ n] 5 B

FHT

, . N . [ 2% , N\ .
WEEE WERAE AL "o omras ik
NEEE
el
W) 16.67% 66.67% 0 16.67% 0 100%
SN Ar =2 33.33% 66.67% 0 0 0 100%
ANz =2 66.67% 16.67% 16.67% 0 0 100%
4.5 AW A RE R E R — B 11 SR B
=N HA IV b Bl ot
66.67% 33.33% 0 0 0 100%
PIRNP R 50% 50% 0 0 0 100%
HRMP 3% 66.67% 33.33% 0 0 0 100%
2 4.6: AR Z /b5 T BYE R FE iS5 L — ) 550 12 F[n| 251
S 90%LL I 90%-80% 80%-70% 70%-60%  60%LL Bt
AR
g 16.67% 66.67% 16.67% 0 0 100%
SN At =2 50% 33.33% 16.67% 0 0 100%
iR 66.67% 16.67% 16.67% 0 0 100%
R 47 SEIGCHHEII RS — WG 13 8RB
2 I T
D 90%LL | 90%-80% 80%-70%  70%-60%  60%LLF Bt
el
i 83.33% 16.67% 0 0 0 100%
RN AE =2 100% 0 0 0 0 100%
ANz =2 83.33% 16.67% 0 0 0 100%

R AR RA RS 9286 07 sUR SERFREE 1 S e L, e B B IAE HARAT SO
By R AR U IR P9 A7 A 1 2
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4.2.5 VG

PR VA R IC- BTN A BRI A E R B iIE A fERT B
WHRIES. THARNES . THREH . BAPPOEZ PGB G 5SIE C R I HRAREN S, JF
AEANAPIUH (P15 53 o ) ) B MR 1] 3 ) BB A0 5 S T (X B AR

Ko AT BN AR IE BT 3 B 0 A AR A SR I K

ThRE H B AR AR P SO AR D e A5 5 T A

PP AT LSS 5 LUK RpEDR S E AR AL 7. (1D SO T 2 DA
HRTRAAEA B R e . PriBA A R, RVBIAR AT R . RIAA Y HIR AN 245,
EA PR R TR ] . AR SOEAIER, (AR s S RS, (2D
AR LR R, XA R HERR B BURIE L A AE 2 R TE . (3) PRI XL
(RS A P 2 B TEM8 9 B I . Z bRl

% 4.8: TEMS e PForbrdE (2000)

HAURIHAE AR XS R

(Z W25 2001:43)

GRADE | SCORE

DESCRIPTION

FEOCmIR (EHTE)

5 10-9

EXCELLENT TRANSLATION

The translation faithfully reflects all the original
passage with only 1 or 2 minor lexical errors. It
adequately reflects the style and tone of the
original passage. The translation is elegant
( appropriate choice of words, a variety in
sentence patterns) .

WF5 L

BB AR IR T T AT IR AR
B A 12 AAEA R i
BRI 5 35— 8, %
SCHEAT S “HE” BIARHE CED
AR 2, AR 2
%) .

GOOD __ TRANSLATION  WITH
INCAAURACIES

FEW

The translation reflects almost all the original
passage with relatively few significant errors in
comprehending individual words, phrases,
sentences or ideas. The translation is readable
(generally clear, smooth and cohesive) .

RAFPESL, A AE /DA HERA )
Rk

BT AN A RE . A TER
B IR e, BESCREAAR L
TEER . HCH —Z 3L
P GRIEW M, AT3CAR
i) .

PASSABLE TRANSLATION WITH SOME
INACCURACIES

The translation adequately reflects most of the
original passage with occasional errors in
comprehending individual words, phrases,
sentences or ideas. The translation is, for the
most part, readable.

LARVEL, 74— 2L A UER
Kig

PSS T RSN B
BRI KT, TR
WE ISR ABAA . 5% S
S P REAT TR
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INADEQUATE TRANSLATION
FREQUENT INACCURACIES

WITH

The translation only reflects about half of the

AP FEIL, AR A HE
IIESSL

original passage. Almost all sentences contain
errors in comprehending individual words,
phrases, sentences or ideas. The translation is,
for the most part, unreadable.

2 4-3 original passage with frequent errors in S R ff: iz T‘ iﬁ: FFJQE‘ XA
comprehending individual words, phrases, B ‘éé'% LA L R N ]
sentences or ideas. The translation is, in some T EE S B R AR . O
parts, unreadable. U AR AT
TR
POOR TRANSLATION -
. TSR T ANE 21 i SCfR
! 21 The translation reflects less than half of the B, LT A T8 A

W i TR R
TS TIPS e |
T

BV B ARPPA LMV U H S 2 0 56 /8 5 B AR i) i (R 2R+ 3 AT 10t

PERGREL R . [FII, AWTI B Pl T H R e R e A,
T B S HARBRE, AERREIIZRINAT RO, RIS S B R RE R . =24
TREH PR SO IO VPAN G W3 4.9F1 34,10, X EHKE 71 58 7S 5 4l B 0 B AS [
R FAT A IR

2 4.9: TSIV G GEiar: 10 95 AL )
BORRA RAVEHL R ERES) mETFR @HIETT AR TIREHM
e 5.83 5.58 6.00 6.08 6.00 6.00 6.42
SN Ar =2 6.79 6.58 6.67 6.58 6.83 6.50 6.83
i AE22 7.92 7.83 7.42 7.83 7.92 8.00 7.83
R 4.10: BT HTPE GRS GEar: 10490 AL 40D
B2 BAVEY AR G S) EEETR @EETT EAKUE TIREHM
i 5.63 5.33 5.25 5.75 5.67 6.00 6.00
ESiNAr =2 7.13 6.92 7.00 7.08 7.08 7.17 7.17
TNV iFEH 8.04 7.83 7.92 8.17 8.00 8.17 8.33

4.2.6. TAPSEEES.
LT TAPSE I HZE S5 (convention) [r] M fiE 3K Jaaskeldinen Y & I,
Whis H H BT A S — e, BB R0 oT B A 7 v B AT Wt Ve A b
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id. biKrings Ridsk T2 .

{5 HAE N 7% Jadskeldinends H T U518 7B RIS,

3R T I ASF IR IR T L OB ) M S B A

% 4.11: Englund Dimotrova (2005:80) [f] TAPs H#ii& 5 Ml

(5s)
[...]
@)

2

FI

FRK'E (CAPITALS)

PRI

Pkt 2 B LLT R f=
P Skt F 5P I 1]

() NP S e
SRR UMA =GR

(a) BliEHE S

(b) WA (o) SRR LIS

EHIERE P A E AR
R IRE

Fb A R R TR

RWIPAKIF I AE i A5 CRRAe F ol B 1) 75 U D

AWFGEAELE 5 MVC I #E AR B 1T 2 2% T Englund Dimotrova (2005) [ 5
o (R4 JREILEERE BAE T — 2 esh, lind & tnid PR 8RS
(CAPITALS) #ftANIE & HIAE LADUGE A FIRTE S I TAPs o 514k, ATk N 2
WART I, DMEATER RIS 2 A AR A& 5 Wak4.12,

TAPs Bl %

i )

ESERze

TF) B ) 4R 252 5 (1]
TR
1
EA T T
W PR G 1

i K

i Ji

WA AR E A

RSO 13 A TR A

B AT 4R
B AL
i ST
i) 4 1l

% 4.12: AWIITH TAPs 05255 MG

P ab T

s 5FMmu] | ()

R(ERET]
Pixstyy /g UAET

[6s]

Kt B—A RN ZE R B S

ML, HEE, X!

R RAT RIS SN ? 1 e, ST, SR . |
(BEEMAAEE, #HE—T)

LR TATT [H 2 7] fr)——

AR — R — K — T =K== — =~

It is frequen~

X~ mech~mechanically

A=A TAEREFAHR.... A

<profound...... 2

(ki) (i #)
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CEesisc)  KePER—BD ORBEH )
(EINNC19)

TAPsE RIS 5 o i — LA WAk4.13. i fEgeil, BATR POl EER
SCASRHE IR R ARFEIN 58— BT DA B A7 o 1 S0 7 BT TAPs SCAS 3 JURR 9
WORDICEAIA) P8 ge it Bhfig, O 7Bl iim 8 (words) X — T4 .

413 BHPERERT . PESCTFHEON TAPs SUARFHL (el A geit)

Bk P PR
S50 i FEN (43 i%i%%z TAPs iﬁx FEN (43 i%i%i& TAPs iﬁs
Bl () TR Bl (7 TR
S1 30.52 318 3303 44.23 410 4977
S2 30.45 355 2579 36.08 421 2170
o S3 40.22 348 3876 42.3 394 3524
sS4 32.42 369 3089 39.27 426 4822
S5 22.77 358 2785 21.7 425 2338
S6 50.73 382 6250 61.43 423 8041
S7 39.43 372 6196 42.32 407 5573
S8 32.35 352 2876 49.17 430 4331
B3N S9 26.4 340 3905 28.65 426 4251
P S10 33.52 401 4782 34.08 473 4411
S11 35.53 404 2690 36.68 407 2902
S12 37.92 284 4111 27.58 368 2815
S13 37.92 397 4913 30.63 397 3403
S14 | 4165 326 4987 33.9 395 4047
A2 S15 36.78 376 5600 46.38 512 6248
P S16 30.85 327 3316 31.52 374 3505
S17 20.08 377 2732 22.88 391 3096
S18 37.62 373 5291 33.58 430 5806
X 4.14: BHEFEN . PRSCFHON TAPs SCAFE Uik Ziamgsit)
P L
Bk FEI POCFH TAPs UAT KB PCFH TAPs LAY
CixD) () O D) (7 D
YIFH 207.11 2130 21882 245.01 2499 25872
BN A= 205.15 2153 24560 218.48 2511 24283
B i3 204.9 2176 26839 198.89 2499 26105

x 413 Bon, AFEPEREI L FE B RER . PESCTEON TAPs SCAR T EAT
ERKRZEN . PISCAR— 6. BEAER /D T 20.08 4380 (S17); BHIEAERT
WEZMMAT 50.73 43580 (S6), —FHAHZE 30.65 b B FHEEZIA 404 F
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(S11), FHm /DI 284 F (S12), A2 120 F#; TAPs #'5UARFHIRE
115 6250 7 (S6); H/DINAL 2579 F (S2), —FHAHMZ 3671 F.

414 R, ZRRHRNY R B R RS SRR B2, RERNE IS IR
2, WI¥HEE: MM TAPs #'5 SR B HUIPNER i % . X BRI
FAE S I TR VR B 2 1Y) TAPs {5 5, B IEI] T A =5 07 iR R i
PGS, BIBNE B BB 1 A 2 i A 298> 3 TAPs B 1045 B i

4.2.7 KT A5 B PR FE 4% K I U

Gyde Hansen$ t TAPsEH Rl FEAFF 70 [ AR AF, HARGLEE: OBEEASK N
AN A Py, AR H SR A T A AR N @ B 28 A el BUTE
(bilingual) “; @FNERZFEH ITHE; @PFFH RS IR o #H 3T 457725
B RS REAME; ©OFESY THFEAESLY; ©FEEA RN (BDH S
EHHD TR, ©FFEEREE A T RN (Hansen 2005:
514). TMTNA, AWEFAELI BT, JEARE R T FIRSKATFE K,

ZM Li (2004) ) 12 Fcnl {5 RERFACHE, AWPSUERER IS b i AN
NS AR AR S 11 T edn: ST, BIESN: RI. EAR
Es =30 A3 HRHCREE; B =ML, NI AR (BT AR
SERGIES: S-L0. #akil: 2B\, R BT LA RS,
LA T [ S B AT AR . AT =TSR UL U R

1o B M — A R 1) 4 O 3 LI, KR BRI T . 1% 4R ER T
B BB TR A TP SRR A A, RA] DO — 2Bl R RE ) I A REEA T
BAFAEST, D@ I 25t T ORI R R I S 2k, 3R tH B R ) — S
R IR TORZE . XTGP R T H IR IR, S T A2
EFFALRSE, BB I, KR ER I AR CIEEA SR T . A%

" PAME A I Hansen T 611 “bilingual” &M Crystal  (1995) B8 2N brHER I E ), [
PS5 H A B BA BB ISR A, A TR SCR B “OEEEE 7 IR, R e
Crystal (1995) %0 %32 HIbrUER & “bilingual” , BIFTHSUYFMES N, B4 FTA %
T “ERXGEE .
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R SRR ORI R, DU R G 88, H T4 5 ot

20 B WU VERAIR:  Li (2004) W], LIETAPsEHELLFEWIIT+ HL
Bk EVEREAR . T TAPSSEIAEAN RS B S ARG ], )y 2
(R SEIGAT AW AR IR G SRR, O T3S i B A B, 7ESi ik
VERI 3 BT IS A AR B R TSI o AP S IR I IR, T EIAEAT BRIV S5 4%
PERBEIE N VR, AEMIRIA SIS 5 5P B, WA R . WA ES
MVEAE H BT TAPSEI PRI TP I H B 2, WA BRTVESE R AUFRRIE S A
XoF s 5 BV EAT AT AN S e I, P S I A TS S
3. Gk U BRI A I S Al . SRR AN B SR MO ST 4G
B LA, BRABZBETUAT TR R SR ot A AR R ORISR AR, JETIX
TG, B AN AR S0 25 % KAk, FEE5 sy, AR LI A 2 A 1)
FARTE 45 AR TR T 1 45 R — A8 24 IR 5E A

Li (2004) HHFEWFSEED, 53.3%MIWIRIIAES “TEREFR " briE,
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BHhE BEIEMEFETN: LR

R =R IR IETAT N IR N, R 2R T R A T
VUSRI FEAT o AT 2 g AU M ik M s e it SRR 28 P07 1 28
P PRI RE AL FERE L i R =7 I 7. IX =BT Al AT
JRSC,  (H AR R R R R R AT N (KW, IR I RAT O B B T
FUR R AT =H o WAEIR G it ik, AT BUORAARE IR AN R 28
BRI A FERAT . 2T 8RR AU, A TR AR N E
MR .

ST B AL IR

5.1.1 TAPsHH B AL 5% 1 5] i

24 TAPs BIPEARWT I, W B AL TAPs SERR IR EIL 13
(A -

PATTHYEE IR R R R, B HUKIE, EER (TLERDOE R B A B SEUERF ST . I
(HMEHCE ST . 2007 4645 2 3, 7 145-154.
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SN FE R T N SRR Y B PO RE IR RRAT N S AT
5.1 KTHFEEALNR TAPs SZIEHTFERIAH A B
e Wist TN 2 -
Fr A | BFE | - . o | Bt o
=) - [N T i \liﬁ/ % /5 ‘_:E
B (=4 ) me | g ?;} - L PR i A\ " #y
® g 5%
1 P.Gerloff 1 | 3| e TVER A /5 SR, Kl |
Gerlo 086 | i ; B/ T 7o PO /S /5, XL F[H W
i TH 2 7 2
g | | e N Ny P WETEE | g | BX
2 P.Gerloff 1987 | Wik g Nk | kR BLANT /SR G /5. XL FH o
filf ‘ ,
3 P.Gerloff 1988 | diikE 0 BLE | R BT/ 24, Wikg | FEHE iy
i /4
i S/
g || 13 7 Sy
4| Dkinly | 1990 | w5 | g | TRE L gy | PIEEEO By R
i® st | T e /9 VA
)&C g
2 2
5 | WLérscher | 1991a | 35 g st | vt | ppomon | FECEEE e |
% R _
6 | W.Lorscher | 1993 | #uiE | ¢ | wi/g — BT/ S 45/, Bk | HEE o
HE
£E 122
W e \
R. g | | BESE | N WM EH/4, AF | .. _
7 Jadskeldinen 1993 1 i g £k Jrikie AL/ BN I¥E/8 Za
s P /RN H , , o
a8/ 8] >4 34
s | Dkiraty | 1995 | v | < | wise | TR | gy | PNEERO By | R
g
. e W o fEPF/ Lo , & | PME
‘ . 3 S5 ) 4 N[ 13%
9 C. Séguinot | 1996 | ik - e/ TR FAAT ) SR BNV iFE/2 " e
X
® | e s L é%z/
10 | ALJakobsen | 2003 | 3Eifi | Sr | T ol | Jrikie | SRBUBC AE”&E?‘%’M F14 | TAPs/
£ . iR VA SRZI L AT transl
og
find
s + | L o s o= o
I/ 1 E‘_ : N N N\ faran . —_
] k| 2004 | A | | A | ik | R | T SR | i
3'e
R beE| . BT /SRS /i
12 AR 2005 | PGE — % o — — —
o S N PNV /4,
B. Englund | | | IO s | DR e | TP
3| Dimotova | 2005 | JEiE D I I Iy s e 2, #i | Script
T | Vb3 Log
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WAE L3R, BAHZAEARG T 9905 T- B PR 541 TAPs SRR ST

1980 4FARJE TAPs BRI RIS IAR RN I ERWTRUE 1, X — B TRl
BT EIL 3 8 (), EEYN Gerloff, X =FE#EIET R —WFsT (H
VEGAEMS B K22 T LRI H D), Gerloff (1986; 1987) J& Gerloff (1988) IR
DRSSO SR T RH IR 20 BT S R RE 1 K ¥R o Geerloff /& TAPs H 1%
IR T A e O B B AL I 2 L, M TR R 1 S . AT AR
&, AR T AR A MEIN S % .

1990 AR TAPsEPERL BRI IT () A RE ST, E 3R W o iz I IR I 28 B A ) 1
FLEEA 65 OK) , AR 1R, 2 3EE 2 2 MR SCESCEM 1 RIS
o X I TAPSSER AR H BT R 3I0, B T Séguinot  (1996) HUIEHL P47
PR PMERI A, AR AR N BT 10 Ao X — BT
B Bt ek, LT L TAPSAI M F B ¥ TAPs 25y o 3% — I 3156}
PR (R 3 B INIE N, Jadskeldinen. Lorscher s AN (H X B 13 5000 32 Y T 07 16 2
ST, AT AR AR T A DB R I o

2000 TFEIg4y, FEFFEEON T RIEL A ST oT H o, A D S N
NIX SRR IT . R LRI BEALIG 4 5 CK) i3, Jakobsen (2003) Al
Englund Dimotrova (2005) 7&[Hfr F5Zm4 K. Jakobsen (2003) £54 TAPs Hi
Translog # A, BI& TAPs J7yZnt BRI A2 MY, ok — I S 45 10 2 AT
PATH FERHRAT S0, SIS AL AR D) o B . 21808 (2005) AZRIR T
FREIRNE T TAPs BEESAAL IR 7O TRkAE (2004 (R L 10 SO 3 ffiit 1 8
PE B AE S URM PR IR P A

SRS, X TR (AR 183 MO R ) R DA 0 P8 0) R L 2 1
TADF R TR W o

HAE, WU R AR OB E X ORMPE AL B B I 0 AT S, L dE
M Z B35 3 BE RSB Z K (Gerloff 1987:140-141) 3 @B FAA7 L 34 TR 4R

Kiraly (1995) IX#8EE &0 A Kiraly £E 1990 4F 56 B 48 30,
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(R B8 SCAR R 43, H IR AE H oA il e /E h — AR 1 30 H 5k (Lorscher
1993:209) ; QOFHBE AL R AEBITE P IR ) 50y, BDRE AE R b (< Jo b
AL B B R ) B B A R E ) AT 55 AH OC I e T W ) IS S ) v B
(Jadskeldinen 1993:102) o ASCLL Jadskeldinen {15 XAE A/ # (IFERYE, KA i% &
SCEARBIER BRI R, R LA B HLAE TAPs 204 48 5 B0 D14y

FR, AR BRI B R P AL, Lorscher (1991a; 1993) KL, %
A 2 A RTINS R A AT AR, RS0 BT by B s T RN R R
PR T3, AAEMETE . AT RIBE . HIE K IR B S P AN R 1% S 1
B AR /INE 5 AR BT AR Séguinot $REHY: “HRNV I 7 LUAIRE ) B o
AFINE S T T B ) P 0 0 e s () T ) R S A A e S ) L ) 2
W & (Séguinot 1996:75-95) .

EH AT BT BRI R RAAE s B TE—— BRI R, B
O 1) B 1 A A B AS IR I AR B [ TR 35 S Fabnth—— B Rt A A 2
PEAAARR LI TEAR, DO B8 0 LU B o) % # J0 48 BRI R . JESR B e &
TR S B0 B A5 S RF DL B850 7 At IR BT IR R R 2 1K AT

TR 1 i) L

5.1.2 B AL B SER 7 A

T ZER, POEAFWIRI AL SRR 50 KW . w B ANE I
SCRRA VA 3B, 45 2 AR AT S Ot 5 A A, RS T BT AL
“ZIOLHANMR” o MR BIER, AT G, AR R R PR A 2 U AN R
P AN A BRI o0 AEBTEESEER PN BE AR GAE [ 58 TR AL BN ()
BAE 2001:90) o ZICHANRGT UL LR KT AR TR AL ST A SO IR L
MHEFIIELE, WU TR AL 1SS PE R Ak . AR 2 F Se it Bt PR 1 'S
SEPEDUL R P R PE AT AR AIE

SR RISER ) TAPs $R 5, ATEL R R HRIE AL ISR -
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o TR RSO, ] I AN R R A, AR B A BL R
JETEIA oA s XL ] AR S DO RE o R AR B AS TR S Ak, T E
B AT R B AR PEAFAE o

T RSO, AR FISERLR I T TR A G R 1 0 L TR A AR
RZER, (B tAT— @ A PR SE R 7] LU B A7 1 B AR TRIE WA, T
a2 (W R | O N R AL v Sl PN A e o PRIV N e R VAT R A B N
LA L 1 iz Y A AS [R) 3 23 B 2 TRV 1 2 LE RO AR s (R B P RE

= FREE, AERIER R E IR T EOE BN, A IR AT R
W E AL B S B A B TR AL W LA — BB . XA GAE AT SR
HRIRRE W OE . [F 5 SRR LR R, B G R A R R R
BERAL? B LI DA ), RN B E R BRI 1, BLA T o
PEEAL; RRBRANY N, FEEIOT )AL, JEE IR AN ] 2 e b
BEAh, JR IR 88.9% AN T A CAE A BRI LA E HME— % (I
® 5.6) , RHERAGFUAGEMAT. WRERNBAATAPS A S, AT, B
WAER R R Y, RIS SO, 38 2 PN HE A 1) - M SGE [ ), BIDAA
U SR )V M R AR O BOR— AR E AR )R IE IR K B e e
fr ) FeEiEED UG W AN IAR™, (AT ELAREH ) Cln S8 X il Y il
. DRI R R RS KL, SR R ES 0, R s
TR BB TR 5 AL R, D R 1 ) L

DRIE, - AT TRE B B 20 Dy LA PR

B ERAL: FA AR R B OHCIRATE F AL, TAPs SR TPRILN
O AR B = AL

BB EEAL: PR AR R R T S B R O AL, RBU AR R
71, BARAR R I S A

SERAVE T AR FAARAE L, SRR 1 T BRI SR A T, A T Dk SR ) B 3 D U e

Mo
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X D43 ] LS W AT B B S 2 e R R P R ) e NS B, AR T
AR PR AR PR P A I I 32 P

BH P AT ) ) 23 bR eI Jadskeldinen (1993) F5E X, A OERRFER
JIRAL, FHZ7% Gerloff (1986) HIWFFY, KeffEfA il e BUR L i), A b
Ay Al AR EIReA R A R AR A — I B RO ST T IR R, B
PRI A AR DAY B - R AR P SE AR R RR e, SRR i) s i SR
WE B A7 1, I P BRI D B, g O] g S 50—
o Wi, Gk iZPaRAER PEZ ORI R, AN TR 5 A L, &
MRS R . RO B TAPs 3 2, FERHIE ST 20 B 36 il izt ik
[ 3 2B PR B A FH I AR A R I TAPS SUAS . AT

225.2: TAPSICASBH B AL IR BG HHEAR

(TAPs) : Itis frequently said that computers solve problems only because they

(Ss)
are “programmed” to do so. AAMIEH /4T, KEFZI VI BR
(Op) (Ow)
A .. [4s] / 3T BAL — 6 — Rk — FIAR - R A — BA1 — 4k -
(Oc)
BRI / % ZEA2/F. A (They can only do what men have them do. )
(Ss)
ACATR B, AT R, AMTEZEAIZREI1ES. A / One must remember

(Os)

that human beings ( also can only do what they are “programmed” to do. )

(Ss)
B2, AXRIRE /AL RGBT RBEBIENIES, RBFEOIES. A/

G P RE Y R R A I R, i K B S=Subjective, B 3 U HH P A 5
O=objective, RIZMBIERAT; NEFEEw. p &0l WS E 5 R0, BASIE 53,
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(Os)
EXANAERXAPE (?2) /programme, A programme 1/ %589, ARHKIeq &
(Ow)

RN —T / A RBAZ, #4249 A / Our genes “program’ us the instant

the fertilized ovum is formed, and our potentialities are limited by that “program”.

(Ss)
FATEYEE ... [10s] A, EEMEZEILA / FRZEN...... [3s] /
(Op) (Ow)
FEHe) - /AR AR / AT a9 8218, 4% %42 A / and our potentialities
(Op) (Oc) (Sc)
are limited / PiA, "B, BMN—WAPTIBEA /AR / ZHFTRE - /125, A

(Oc)

B BB PR A R ST LR 5.3

R 5.3: TAPs SURSRIE AL AURSHR CRAL: O

FUR AL (S MR ERA (0D
g ] LA 1] Wl | AN | Ay | AgRL ) AR ] W | )| Ay | AR
T~ (w) (p) (c) (s) - T (w) (p) (¢) (s)
(m) (d) (m) (d)
Bt |0 0 0 1 4 0 0 3 3 3 2
5.1.2.1. 52 BB S i

18 WA EH 1 2 e SCA I Az I L BB PR A IR BT o LU AR 5.4 [

I, O T AABAS RIS gE I ia HY B B SR I Ee il 2200, AE3R 5.4 IR2EAE L,
FATH S =IEH I 2R AL 1 2 USRS 31, WK 5.5,
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54 BHPERALEPERBOT AP LE > (AL

%) (E;+ E, NsEis—.

s Sy- Sig AHERG 5D

i ES A S
S | | e | e | O | | e | e | P
EiS; 0 0 0 30.77 | 69.23 0 0 11.54 | 26.92 | 42.31 | 19.23 0
E.S, 0 0 0 30.77 | 69.23 0 0 23.68 50 18.42 | 7.89 0
EiS, 0 0 0 18.18 | 81.82 0 0 25 25 38.89 | 11.11 0
E>S, 0 0 0 18.18 | 81.82 0 0 25.58 | 55.81 | 13.95 | 4.65 0
EiS; 0 0 0 18.18 | 72.73 | 9.09 0 2581 | 19.35 | 38.71 | 16.13 0
E:S; 0 0 0 18.18 | 72.73 | 9.09 0 26.32 | 36.84 | 26.32 | 10.53 0
E;S, 0 0 | 18.75|43.75| 375 0 0 25 47.22 | 19.44 | 8.33 0
E,S, 0 0 | 17.65|41.18 | 41.18 0 0 26.47 | 58.82 | 8.82 | 5.88 0
ESs 0 0 0 30.77 | 69.23 0 0 4054 | 18.92 | 24.32 | 16.22 0
E,Ss 0 0 0 16.67 | 83.33 0 0 38.1 | 26.19 | 26.19 | 9.52 0
E;S¢ 0 0 0 0 100 0 0 4545 | 27.27 | 21.82 | 5.45 0
E,S¢ 0 0 0 16.67 | 83.33 0 0 45 27.5 20 7.5 0
EiS; 0 0 0 30.77 | 69.23 0 0 28.95 | 31.58 | 34.21 | 5.26 0
E>S; 0 0 0 16.67 | 83.33 0 0 10 25 35 30 0
EiSs 0 0 0 30.77 | 69.23 0 0 25 47.73 | 22.73 | 4.55 0
E,Ss 0 0 0 23.08 | 76.92 0 0 37.21 | 53.49 | 4.65 | 4.65 0
EiSo 0 0 0 30.77 | 69.23 0 0 10 36.67 | 46.67 | 6.67 0
ExSy 0 0 0 30.77 | 69.23 0 0 20 16 40 24 0
EiSio 0 0 0 0 77.78 | 22.22 0 13.33 | 33.33 | 43.33 10 0
E»Sio 0 0 0 16.67 | 83.33 0 0 7.41 | 29.63 | 40.74 | 22.22 0
EiSi 0 0 0 42.86 | 57.14 0 0 29.41 | 23,53 | 32.35 | 14.71 0
E.Si 0 0 0 38.46 | 61.54 0 0 27.03 | 3784 | 29.73 | 541 0
EiSi 0 0 0 0 100 0 0 38.18 | 30.91 | 21.82 | 9.09 0
E:Si 0 0 0 0 75 25 0 16.67 | 38.89 | 27.78 | 16.67 0
EiSi; 0 0 0 30.77 | 69.23 0 0 28.95| 21.05 | 36.84 | 13.16 0
E,Si; 0 0 0 30.77 | 69.23 0 0 25.93 | 18.52 | 37.04 | 18.52 0
EiSi4 0 0 0 0 100 0 0 33.33 | 3542 | 22.92 | 8.33 0
E,Si4 0 0 0 16.67 | 83.33 0 0 25 41.67 | 19.44 | 13.89 0
EiSis 0 0 0 0 0 100 0 10.53 | 26.32 | 26.32 | 31.58 | 5.26
E,Sis 0 0 0 0 66.67 | 33.33 0 7.69 7.69 | 15.38 | 61.54 | 7.69
EiSis 0 0 0 0 90 10 0 31.82 | 455 | 22.73 | 40.91 0
ExSi6 0 0 0 0 100 0 0 125 25 29.17 | 33.33 0
EiSiy 0 0 0 16.67 | 83.33 0 0 6.25 | 125 | 31.25 50 0
E.Siy 0 0 0 16.67 | 83.33 0 0 0 11.11 50 38.89 0
EiSis 0 0 0 0 90 10 0 14.81 | 25.93 | 33.33 | 25.93 0
ESis 0 0 0 0 90 10 0 8 24 40 28 0

Y 3 LB = FUAR I 8 2 B 32 PO/ 4 SCRBPE PR R TR KX 100%
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SN FE R R T N SRR Y B PR RE IR RRAT N S AT
5.5 ZRBFHRTMAH T FUBEEAL T 0 HE © CARL: %)
LA B R A B ER P LA
w 1A L . . 5 1] L . R 5
A | e | | OP T | b | e |

Bk
VI2F 0 0 3.03 | 23.61 | 71.84 | 1.52 0 |29.87|34.99|24.93| 10.2 0
RNz =3 0 0 0 |21.73|74.33| 3.94 0 |2193|33.72|3158|1277| O
AN A= 0 0 0 929 |77.09|1361| O |17.07|21.15|30.37 | 30.34 | 1.08
] 0 0 1.01 | 18.21 | 74.42 | 6.35 0 |2296|29.95|28.96 |17.77 | 0.36

fER 5.5 MSEat B, FRATCUERRIEDRARIL =858 T2 2 OB i A7 1) 22 01

(WK 5.1, B52) .
K51 =28 T 1A 2 G R R B 1 4 LB R B AT : %)

801

701

601

501 Oy
401 RSN AES
301 &

201 O B
101 O 374y
o

il w4l NG| ay AL

Bl 5.2 =PRI T & G0 MR B SR BT 4 LU (AR IS (s %)

B 1%

O &-F%

BRI
O PNk EE

i 1A 20 N (Ne LA

O E 43 B = RIS PR AN S0 E 40 FLAA AT / 12X 100%
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5.1.2.2. SERHHRE R

YR 550 B 5.1 FIE 5.2, AR PEHERIER L £ ZURPEALT)
T DU AT U R AR

1 BEF AR R AT LLR (35 5 B AR ) s B R P B hr (TR e
b, AR FH R AT BUR 18 S AR I BRI (X I AN s 1l 53] BL R LA A
REAF B IE AT, FURIX S AN (k£ 5 is - B D

2) MM AT B T LRI, MBI LA T,
74%LL 1, FUOR /NG LL SR LA BB o 5 IR 2R BT AE AN IR 2 IR Sy A A5k o
¥y, A LN RNR AN B, BT 30%, BRI L 20%, )T T
20%. LTRSS PR R R R, B PR SAALAE & SR RO A, X HAREH P )
Ko

3 BULRER M MBI D) 7 8, d 77%BLE, ARl B R,
13%LA Fro BRI 38 FAT] 27 25 (10 5 W3R 36 S, AN () 2 0% ) P 93 A 15 D0 265 o 4
i, #UR) T i, & 70%5 4, ANJIRZ, 2 20%. X R BIHRNY EE 7E  Ed
T PR R 1 B 1) DG Y R AN P AR 8K, AR AR - B sy o s i)
WP 3 25 R 1F A7) 2% 38 1A R P SR DR 3 BRI RO AR 8 /N, BAARg /N Oy
F.

BNV (R 2 R R B LU RN J 2, Bl 30%, e BAA) 1 B
PRSI Bl £ o A B e, HLAY DL BB Rt AT — e doR . D
PR ) 225 I OB RSO IR 2 A Al 20 /N R =40 KON, AT AR 82
Dy AL EEEARRA . WA B, BRI S B B I AR A A 1) 1 RN ) 2 T A
e, HRANFEEALLEIE S AL, PR B AR A 278 75 208 ) 1 L
N IRTE S BRI Sy T R B A REA MRS, JUILRAIE R, B RALRZ RNy L
T

EDRN 7w 3 N AT e NI O VAR %t iR ) e e NE S VIR i B R e D IR
PR E — AAR, JEHOR ROWE R,  AE B AT LA B S A A
—E Ll oA . S S IR, AR
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S PEEATATRARUE (0 s U PR 1 B R B LR RS Bl IR AR
FIANE R, I HIX WA A0 B S U 5 25 BIAIaR %, WA e m e fe b
FIBH P AL BT W€ I . A R G E R s, R DAakiE
HCAT 2R AL, 88.9% MR AR AN B O R — AN S PR R i A, HLE
SRR MAEEIRILE 5.6:

K 5.6: A A OIS TR LA K [R]EF

Sl SZ S3 S4 SS Sé S7 SS S‘) SIO S11 SIZ Sl3 S14 SIS SIG S17 SlS
S (8 | f0 [ A (R (R[4 A [ A (R [R (AR
T3 I I I I I I N I IR I I I I S I S S S S
g EX -
HEAT B ) B
i ¥ #

9. TAPs EdliR W], F8 19 TR IR S0 K 22 B A AR 8 S AH AR 0 i
AL CU NIRRT o BARTEE 1 S PR S LR B O B PR, E
FESCBARH R RE A, B R AR B AR SO I A s RAFIE P OGE /L, Pl
FAEA AN I BB AL AR, Uk, ORI AL i sl A
Ko JTH AER BT PIAS AL N T2

= BB BRI ATN 0 L AR 1 I RO R FAL A DU R A
MR S A il R4l NR)L BT o IR DY B AR AL AR 1)
PN RS e AV Ve RENIT = I PN S U= P UL N SR A A1
AR B ) AT SR B DL LR 0 7 D RETE b R I iy . RGO T,
B WL LA 2 A (A T IS T AR B B SRy, X T T AR
PR RS B 2 T K 2 R A K TR AR, g — i R SOA
B LA HBL RS T TR MR I T, 3 BUROR R AL AN
g —RABTZ .

T A K b /N AT P LGS B PR B IR R D IR S
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5.1.3 SEREDURH IR B SEUE 2 0 B %

SEIGHE R, BRI KN S R B RS ) S I A OGS, X AL T
BT (TR . BAARE, BOLIRH R s ek, RV
il 717 TR A A5 TR B PR B 1), S UK T 5 BT, X ORI DU A
AAFF; BbAh, BB I U B A AR, DL AT &SGR K NG 5 R
B, W BESCH AR 2R AAESRE . AN, BB AL S BRAE (B PR AL,
1717 HLAS B DG 1T 55 A K ARG B, X SNk 7 AT /e e R ot SO 11
FEMERYE . AL BAEOESUR T, N R S 2 A R T2 AN AR
(chunk) , & FKFHF AR ZALE TAATERA L T K BRI L T HRF
R B0 CEAE M S TR VIR, M T > B 5 55 A 1 9 2% 5
JP, HEEE X H AR S (5 BT PR RS PP (R 2003:296) , fTLA
AT S b B — AN IO T K19 2, RIHAIZ A & AR TR, (5B 140
WZ MR, R B BCR T e DR, BRI e A mT LA T K 11
FHPEIALL, AL HAAZ I T, 24018 i BUE I A 2 RS LU v,
Pr B OC R REI TR AF BRI s AR, 053 — 5 TGV AR R o0 28 1 o et 44
WA, — 5 CEAE B TF-B— H /077" (Means-end Analysis) AbFEAS KT
PLIHIRLEE,  E SR LA SR AR 1 B A

M4l Lakoff & Johnson (1999) [MAAEG T =R, ANKMIAST. BES. &,
HERE L PRAERITE 5 55 52 AU 5 R RSN SRR EI R 06 o ARk — RS 2R (R v
gy, BIPES RERIRE R AT RIPE . SR FP I T AIG T 2 R PR RO, RT DL AR R 1
P IIFRARPERFAE . WO PR i TRIMA IR B BEG 20, BHPRRE ) A1 3 T8 19 2o
P, IXLCARIART LA WA v IR B R o B AR L IR IR B RERS, DA
A NERAT b2 IR I b o USRI AT B 4], b 1 AR S A ] L (1
A /> TR, SRR T RIS TR S R 22, B ARBL  RRE S
(MIANIA] . Fraser $EiH: “HILLAIEEE, BNV e 76 1SS H B ARIILIR 2 i KU R AE

SCTBL— HIA BT 1R 4R 100 R 8] o ) B A GRS A H ARR A Z AP ARG (R 220, 1 58 4 )
ZZWR T Hbr, @S — RV HEr, REEPHRE, 68 R EE R0 (BTt
2003:287) .
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(high-risk-taking personality) , 7FFEAE R SCIRTERERS, 1) T-H 4 15 5 ok 0
M EL, EREEd b RN AE, BECWAE A& " (Fraser
2000:113) o XFIRRAEASZIRHT TP AR W, BHIEA) 2 3 HhT o 2 X R R0 B
J7 77 A KRS, BRSBTS, B BAG B ESRAE ,  1hi %
A T, U s H A e, AR AR L S R PRI R )T S AL IR
N

FHPEIAAT I R BN TERFIE : B 70 0 IR I 2 2 J0 1 3B 3 PR 1) S R/
HARR L —, MRS —. PANZH LTS 1E R B FE A 2 1 D
FREAEE N . B RGRE . SO A A5 . a1 T
g A ECAI LA BRI, A R B AR 4l ) I A S R R I AR v
2 B AR b, AR TR I R A R IA s BIRE)AEE E LAA) TNV
WUEH PR AT, 18 B s SR IBOZ A0 3, sk B T RIRAT BRIV R 30 AR
BT A BEOR Al ANTR) PR TR R 3 A 2 G B 25 22 AR H % 11 DA R0 SR e 1) A
Fle BRNEIEE AR [ BT R Ctop-down) 1), 7E3EAAIEARIE RS 5 I RTHE
N, RVEEARGNT (R AREE; My E N R 2 A N b
(bottom-up) ¥, B 56 IRVE M7 A B e, 183 i) @ 4 25k B T B3,
HT T 2 0 A4 R AR, S T S ST R IR RN R A S R A, A
i 22 R 3 L R ) A AT IR

BRI B U U B A A B R . < LABRON AR, &
SRR TS, AP AR R A IR REA RS, T HRER
() BLAR AR P B AN AR (I DU REFNFN 204, AR N B E B ik f) . B wi
S A2 (5 2005:18) o XSRS RIEATIE, HeRANf s
AR PE AL G AR E XL, <TEARBA R TR, AT LA PR 12
BN, B R R D NN S R R AR L, W BARTER . A AR
AT YRS MARSC) “BIREspn” R e, Bl R el AR O A,

PRAETESCUPAG T 20 A IR, W12 Rl Rg AR IH PRS0 — STl 10 43I 5.58 4,
LN 533 ps CIEARIEDT” WUHESC BTN 6.00 73, SN 5.67 23 IXAERESCUPAN 1
Sy B RES S AR R
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S b, BER LLER A S IEAAL, S mHRNY B AR ) 2 e R e R oA AN
RN R Z — o TAPsEUE MR, V3 B A 58— 2B AEAE 2 P 9 B A
GO, GRS S ED, THARIEEE S FORE DR A Bk, WERBUK
AEEAK H A AL, FEEBBOESORARE W B B R T, WERAT RO R 2RI
Y, AR TR AR AR (AR BN GE XE TV PRI R, BERON A M 15 1 1 S
HAREAR 5 52 J SCH) NGB T7 SN 20, PR SCBON U IA s 1i4) 58 B b LA
BN SIBAL, FEAEERRCZ )G, SR TREE ), AR
oA WAL )R O AN A, R R S SR R . DI TAPsH s W
N, AEFEMEHERAT 20, WO PR 12 I ITE & ALK T4
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B BRI

BERL AR, AFRBN RS BRI FEEE . A RE HA R PE R L, XL
) S FCARF AL A AT T A “ PR R k47 S —2b o iR AR P ) AL,
S e BRSO 1R R IR L, AE TAPs SCA Y143 Hh A B0 18 )

Lorscher (1992b: 153) A2y, BPELLFECLES B3k A14E B stk iy, i
B EF AR R N AT B R R, BRSO AR . PRk
W, I AR e e R IS, JE Al R o DL kg 3 B 8 S BT o R
Mondahl & Jensen (1996:102) FEFHIR H A& 75 A r) @@ HI i - H P51 %E
MBS, A AN S, B s B B B B AR 4 5
AR B BEIES 2>, 75 TAPs Bl b, AR FA IR 2 s 5 BOs A R
AU, AR IR N AR DR e R T TR A AR s B R A A
B O B A I AL AR L DU DR 8 ), 200K B 32 2 AR i i A,
TR 5 BRPAIREEL, RS ARG R AR O, R
R B AE 2 Rk I H A 20 A W ) B4R . Scott-Tennent 55770, B3
P B H 2 R RS AR YR ) REURT A ke e g F) i ) CON TRl it At ke i) e ) 4
AR, AT SRS EAT T LR FE s <R SRS & AR R 21 IR A
FERE P HPIE PR — 25550, HIRAR D — R R R ) L, 7 — MR
VRS S R SRIE AR LU N ZRAT . OARF B 2 Bl A 5 S 1 SR IE AT
N @R AT A IR B R SRR AT (W E %) 7 (Scott-Tennent et al
1998:108) -

Scott-Tennent 5% (1998) X J-FH 13 M (1) 5t 7€ 55 AW GO B 1 ) el 1) D) 70 b
MR8, i BidE XA, AT, TAPs B UAHr, B n) i i
Bl PR 2 DUR S 7 BB A M3 ST B A a0t ) i e it o BB
U T P TAPs 3175 -
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%] 5.1 (S3/novice/V1)

(TAPs) : That depends on what you mean by “think”. ARE A& / AR &2 T
SN - -k -F - /AREF! A/AETFT—— [3s] / (what you mean
by think) AL TF ... [4s] REAF/ ARFRMA LTS, A

%] 5.2 ( S7/semi-professional/V2)

(TAPs) :Your visit reflects the increasing ties of cooperation and commerce
between our two countries. #ZARN149 k17 47% 4 / increasing ties, #ATLAR
EFEHRA / our t~ / MiZeiX A between our two nations FIF| AT &, AR
fegkiz -K-%& -7 -&-11-M~-HE - - 14 /increasing ties / ARt 2
W, EEIHHIA /I T /e RBIE R I EAE . [3s] ...
VAR %% / and commerce / cooperation / "B, stEBLAMRAMIEG K7, HRA169%
RTHRMNPEZ 4 ——A [6s] ... SRR AT, SF, ties AR
FRAMSZFAT, NS ZFHATE R IE,

{91 5.1 v S3 5% J-“depends on” ) L5 N A& — MRHIE R, FEXAN RS, #
WAMER T 4 2 R 1t P50 P RIZEr sy, T, i H X ik
MEPEIBAET RN R G, 58 T — K1) 2H 2 11 o) R R el A o

f 5.2 % T A) F “Your visit reflects the increasing ties of cooperation and
commerce between our two countries™ [RIEH P [) GUATXS LA 2%, I R BIAD AR Z
T PRI 1) B SR A T “reflects™ i Bl B bRy AWK 1770 R LR
IR, o — NV 6 2 1 e i) s TR, B0 T “increasing” A& B PR RK
“Thiers AW om I S BN oR”, W& — Rl P2 i A B e R
Bt % T-“the increasing ties of cooperation and commerce” 2 B AE < 1F £E AN i 184 55 ()
XEREAE”, I B S QTN IEAE M INGE",  df) 2CE A J2 T )
). Ak, #1 5.2, BalR LR T =k n] g k.

T MG DR BORLE TAPs iR H A fE i 2 Mk nl, (g 7 AR IRKSE
A T T, JATWAL N — R, b .
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5] 5.3 ( S4/novice/V1)

(TAPs) : The elimination of North Korea's nuclear programs / (is)
essential to the / to this outcome. / [3s] North, miZZdk /L3AsEeg - /B
[3s] /#4t% / [2s] / elimination, Y / #2%, "B, A& / essential,
essential / & (& b8 ) 4Fh, L FZ0h @/ AEIANERZLENT......
[3s] /"&..... [4s] / HAFX &) B w6955 2R E, A, B
[6s] / (outcome/outcome & FFH#) O (£ LiaFH)] 4R, INLERe
VAP N [6s] / (#A&%) "B - ;A& / LS, & ~ /programs, <
(eL3EFH) ... [16s] @78, &ALk / ALt /LR - K - AT
/AT RIS A/ [3s] /AFEAER - (FwLE)) .. [6s] Axt ~

/"B / [10s] A

{5 5.3 PRBLIFI AL BT iR S Z 2 R0 R TR . FoAT AT LU IR S4 VAR
“CHAFIX UG IEH I P SARAT PR IS N 6 S E H, A
AE F IE %55 7 k- #8113 “The elimination of North Korea's nuclear programs is essential
to this outcome.” X AJif. (HER T dbHASEARZ TFRITRI Bk 6 IX AN g5 LR 2 171X
— AN, AR B VR e RS

RS T RARE R B ) bt A & Lorscher UM, BPSEHSRIBHIE, WV i%
ME B —ASBRE ) BT 4R, BIFEH — Rk & (B LRI TR U I 4
W, R ] SRS EAT o) A% . (Lorscher 1991:119) .

K ESOM TR B 8 X, BATTD) 50 HASHH TR TAPs Hds 22 A 1)
BEI R, DASOX S ) R RS0, PRSCIETI, JEPRAE I R h A . AT AR
R R TUECE S PR R . SRR IR T2 A R AR = 7 TR IR IR P sk
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5.2.1 BN ) SRS
0 I R 0E 0, 4% i) S350 P B8 R ) S () 2 R AE, AU AR T R B R
AR R 220, a3 WAARTE T B8 3L R A S BRG] AP J 2 R

5.2.1.1 B B 5 E
Krings (1986 e $ b UE 4 2 W BNV 162 ANV X B3 76 F B Ak Ik FE 07 I AE
ZE0) o TR PR TR K 8 3 A AT O TR A A 2 e R A R B G 1 45 R
(Ericsson & Simon 1984) , JrLA Krings eI, Hahfhid fE s baERvERe /1m0
PN EE S R LA B B R\ A TR Lk 2 AR ) TAPs 4t
Krings &I FIELFAH R, W2 v, BOVIEE R PEE T T 2 R1E R &,
Jadskeldinen®s (Jadskeldinen & Tirkkonen-Condit 1991; Jadskeldinen 1996a)
IERIPOL R LR B R L R A 2 1 BT, A T KRB
AN AR VE AR R 0] U TAPsHR S o W AT ¥ 2675 8 T MRV (M TAPsHR 25 2> T
RRHIX B, IR TS (routine tasks) AM<IEH HIAES5 (non-routine
tasks) PFPIEEE: (EWHATS T, BOLREE —M LR BER M EdE D R
WRAES T, BOERER LR BIR AR 2 . AT RS 49—l B
Ja . Foe i RS2 B0 5 2 R M, P DR TR R ) Ok U T
(Jasskeldinen & Tirkkonen-Condit 1991:105) . Jasskeldinen5 (45 i8R0, B
BHCRURFE AT 23 W7 T HATSS T, BB (R Re i Tl A e s AR
5N, HBRNEPEE EITE ) 2 TR
AT A ST =RV BRI AT T Geulk, 4 R DL R 3R A

5.7 = BEAPIR SO IR ) A
SOAR— B SOR e R J& TRk

P CBfir: A CBAfr: A W AT 55 1 SR
MEL 112 96 —
S1 19 21 LA
) S2 12 16 LA
=2 S3 20 17 LA
£ S4 19 12 LA
S5 16 12 LA
S6 26 18 A~
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A 94 81 —
* S7 27 20 LA
ﬁi S8 13 10 LA
> S9 6 9 A
52 S10 20 12 A
& S11 13 14 A
S12 15 16 A
AL 94 64 —
i S13 28 11 AR
W S14 22 16 AR
7 S15 12 14 AR
2 S16 6 6 LAR—
S17 5 5 AR~
S18 21 12 AR

* 5.8 ZRBERPIR SCAR ORI W) BEE T otk AT %)
Rne | WA SR AL A TSR Aot

g 37.33 39.83 38.45
NP i 31.33 33.61 32.35
i Az =2 31.33 26.56 29.21

R 5.9: WRUES SORIIRI ) BUECRE (R )

Bk SR ) U SR ) U
T 22.5 15
‘ S1 19
Hl S2 16
2 S3 17
2 S4 19
S5 12
S6 26
L TPRGE 11.33 14
4; S7 20
il S8 10
N4 S9 6
% S10 12
w S11 13
S12 15
IR 5.5 13.25
jilal S13 11
N S14 16
- S15 14
v S16 6
# S17 5
S18 12
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R 5.10: ARFRUESS SOR OB ) A0 CRALE: A4S

B SCAS— ] A SCAS ) R
PR E 16 17
‘ S1 21
H S2 12
¥ S3 20
H S4 12
S5 16
S6 18
MRSk a5 20 13
- S7 27
il S8 13
12 S9 9
[ S10 20
£ S11 14
S12 16
TR 20.75 55
It S13 28
W S14 22
b S15 12
” S16 6
S17 5
S18 21

Fos BEEREECR N S EH

27 VA e SCAS TR 5 T SR 1 22 1R PN B R P, 400 =R
WG SCAS TRl LR H 2/55 RN L, DAL b o IXARBL T 1)
HEE KT Z KR BARESA, B Krings. Jadskeldinen 255 % : B 1
HREACE IR, BIEERLREM B AT A BTN, R i) A A D

s BRI AR I R R

WL Y, R RE TR ) AR TR AT 2 IS IR R OG R . R SO
B R AR e DA R 2 IR AR PO A DA DRI B 1) R ) S 2
P, g, AR, BT RIS, B R ESEL ER, &
AL GERLZ o RPN T BRI A A PR AL < X 19 ) A PR RO S R R
AR, Ty RS S5 1 AT 5%

= B EECRE SAT S5 O
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Jadskeldinen & Tirkkonen-Condit (1991) $&H 5 MUAT 4 5 WAL 55 P Ff
TR BT, X5 1) 45 R 2 BT VAR I [ 98 A ) SCAS (1 SRR AT IR (1 100 0o F R
55 SCARFIRBE 1) A i, AT D18 A7 AT 14 AR K8 AT 45 S04
) L /D ) SCAZ TG N[ O 2R 77.8%) , X R, JLie Wk Ah A2 (1 1%
o BT H BT 55 8 B R B 0 A A b . @A) B R ] R S AT 55
HOPEIXS N R 50%, FLHOLEFEE A 100%, BOVEE N 83.3%, XKW, 1145
G TN A B ] SRR 2 D IR AN W, RPN B AR B 15
MR A 3 . LA IO IS 13 Skt SCR TR TH TS, BRE i) S
AN LSO — AR 2 . @FIFEFE R IAESS 1, BRI 80E 2 H
PP R <EPNEIEE <H17e#F 7 B, X 5Jasskeldinen & Tirkkonen-Condit
(1991) ISR 2, R MAESAEET T, SO B A B, B ) e
Do FAT S Wor,  SUA—AE R AR H R 55 I 1R 8096 I R P B B ok
PP > LN EF > P17 SOR AN AR RIUESS I B <P
B, EXRW, FEFEIAES N, BOEEE R D L) 1d 21 5 2 11 )
W, X 45 B 5 J4dskeldinen & Tirkkonen-Condit  (1991) FIE A —%. AN
Ay AR BTSSP — 7 T (0 L] 2% 3 0 R RE G 1) 5 2 18 )
A, ARGy 5k SGE I B BT A B T AN D AR AT SR R . T AR AR
HRE SR N, BRI SR (4 2 /D 5 R AP IR I ) A B R0 R OG R

5.2.1.2 BiF i B = &
ESCEEGHE TR R R AR . AR IRATTIAY B AE s R R 1) U
LA R Z D, REENE SRR,

5.2.1.2.1 B R BE L RIRI 5
TPE 0] 1P J2= O /NAEAR KRR BE L 6E R B0 156 S M 1) )2 2% K 7N o Lorscher X &%
PEIRME A XA 8 S BRI B IR E A —MEBN—ME S T2 5 —MiES

OIRATIN A, BERTR H () R M SO B R AR S B, 50— R AN B (K ST A AR R

FHIEAESTI 55
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I, MR BT ) — AP BRI FE (Lorscher 1991a:76) o XEH, BV HNS
FE VR TR R PR o] R R b i Y, S fgiliid, BRI SRS 5 2 LR 1 ) 2
[ EEAS FARTEIXREIIRT R OCRR . PR AR AR PRI — [ ¥ 2 WL RH 18 il L, 3t 75 212
W — R PR E s RO ut, BEREIEH TR R RN BRSO b
Chth) 75 A SR — J22 20 1 25 WL 3 )

TAPs B PRI 5T & 0 B 1 1) 0 B 0 2 M 1K) )2 4 D8l T AN iESE . L
Jadskeldinen (1993) HLEH P HWE 73 4 S AR KWK (global strategies) 1 J) i 5 B
(local strategies) , i AHBEFRHEARBIPEAT S5 P I HEME (U4 FEPE SRR 128 A
S5, JR R O AR IR AT (AT IRV R, FIAAAIEAE) 5 SR
BHPE ) U A H5 B AR ) BT (global problem) F1JEi#fin) @ (local problem) , R $&
SCARANS B BEAE I, SRR AT AR I RO . BRATIA A -
DR R P TR 4 B i) R g0 OB, DA TAPs 4k i ik
NS L 2 R I YA SN N 13 | KV e P 1Y 1)Y=l S 0/

Séguinot (1991) AR T #HFE RS Z K. “AEIILEPERSE AT 5,
O RHE R RIS GBI AT A AU BT, ZEE RS MERE: ERES
O BB AR T VR R U BB R SR ), AR R TR . ZS R AR K b
A : B2, ERAENES A LR BRI ML, ADNZEE. brs, KRER
W R, AR RLRCAER s O, W RER TR A L. B IE S AL, B4
Séguinot X1 LA by AJLLN 1) 8 8 5 S ) AR AR A

RTINS, ARBRNY R38R ok Bt v B R F Y e R TV A AR A
TR R ) A, T R R SO IE B U SR JE T U R S R R . L
Gerloff 5K IN: HWNPIREGARLL, AR BRI R e rpr— A ] R 2 At AT ]
W R AN TE A AR B AL FE 2 K B (Gerloff 1988:133) . Fraser
(1993) (A5 E5 SR IRIAEIE B, BRIV 1% 03 098 B 5 AN 24 201 AN ARO0 25 T ) e
s ABATTEE G — S e L, PRSI SR URTE B PRELE D RE Ok 2

TR o
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IR B NAS R TR 5 18 T AN [ 28 28 (1 1 2 B D3 (R 98 e 8, AEURAF 5 7 1)
ASJEAB TS Wa: QO RH 6 ) 100 2 G = S5 — (K o0 bl @Gl 1) 2 4
PEgs e Bz KM E LS @R N B m R >

TATAR I Leech (2006) (HiBEEIEARIEXD) (A Glossary of English
Grammar) XS iETEE AL 17328, K ARSI ST R FH 10 08 08 SCAR 1) 5% 1) R AH
N Al (word) « FHif (phrase) . /) (clause) H1%) (sentence) LA b (fU
FA)T) UANZES. Leech (2006) X, il NG RIS EM T

W AAEHER, ERARE L EIAAG EREE. EHBET,
) A FIE A AR, AR IE T B,

5238 W — AR ANEARA)IEF AL, AR A RRT L.

NNE) s EBGERRAE, EHKX LD TARIETI RS ik, 3
425, BiE. AMEAOKIE.

aF: RXMBEZ L, BEMNENEIRES. EP@iET, & TAH
TXEFH, £ Fa5. MF5RAF. A0iEd, §FREbAESFL,
BA A KT o) T oL, A2l wikA, HiLe) 8 T AR K EHEAL,
WHTFEBEEIGRGER. AT OTFh—ARSADGAR; ba)d—I R
AU, FBIEH—AREANFAR; FE AR ANEEAR.

(Leech 2006: 17, 86, 104, 126)

FUM (1979:28) it T IX 7y “ERASEAL” (ERRR “HHISA D IR “3)
AL (B CAERRAL D BT, SEIER. . REG RS RAL, D
ORI 2B BT . A SCHES HTB R o) J 2 2 B M3 — Gy AR HERI 2 R, H4
TRV RV 2 T 3R I T DAy % TSR S 4, /I g g A T F1 700 3 I
AR PR o fREE DL R RGBTl 8, A DU R hg s, TN Rg L

" Fraser (1993) WFFUBARN 12 N, S BRBFFURREA TN, ALZBFTUN 12 A R0R3 4 TR
B, ORI B BUAN TR SR 36 0 1 ) L ) SR 2 )
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R G e U)K 2P RS TR AR A, IR AR ] AR R = G Kl oy
(/o

52122 &g R 5118
B B 2R G T A e R

501 SRR EE SN BB E A R %)

LA AR
Bk 1] RiE /ha) ALk 1] KiE /M) AL
e 49.69 28.96 17.28 4.08 45.68 38.85 6.93 8.54
PR | 39.44 30.21 27.12 3.23 18.07 60.90 8.21 12.81
i AE = 22.63 31.97 36.77 8.62 29.85 31.05 20.48 18.62
VA 37.25 30.38 27.06 531 31.20 43.60 11.87 13.32

R 5120 AR MISOR K R G oy LS G %)

CEEN i) F i /M) AJLL Ik
W 47.68 33.91 12.10 6.31
AL 28.76 45.56 17.67 8.02
iR 4% 26.24 31.51 28.62 13.62
S R KIEN 34.23 36.99 19.47 9.32

AR LR E R, AT P T T VR B ) 2, — o e ) Ay
AL, AN R 22 B AR T R 2% A 5 D L AL

S IR ) B AR AT

R 512 Wor, RMRUE, B U G b s K R R e R,
36.99%; UG =) BRI BLE, A 9.32%.

ll, fl BSOSy, s FERALR G GRIRIRLE) Y 71.22% (CCA
— 67.63%, SUAT 7480%) , ARG CNAFIRILL D R 28.78%
(XA~ 32.37%, AT 2520%) , w0, RS EZE DA “&H A0z
97 BIRFNRLE . Krings (1987:169) Ay 90%HH 38 i AL T/ (word) 1)

RO R e S B R . ¥ AL N ST HERTE E 20 e, An Dk Sn BRIV 40 EE, nh 1418
Z A EHAREG W Al= ST 3] JZ 1 ) @A /ST 1)@ A< 100%; #1243 (S1-S6) 1] JZ [ in] il 4L i
Ho b= (A1+A2...... +A6) /6
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JRT, XA A AR v AT A R, T DR nT DU MB AR T 508 1 5 THI R A R -
OKrings M # A 8 M eifE AT LA, XFhRR MR AT T B A |
) BRI, AT R 1) R GO 2 A e R B TR 2 1 CR SO
BE— L HTHE) o @Krings LI IR BAT S5 s (B LT, & T ok miE S #ie, X
PN RARR BTG S, BAREEMERE R, HELEW R EE L, R
T, T E P R R AN B S 2 o BUARr) sUREHL L <G A 48 o) AT 5 I
W EEE T EE R, H LIRS AR B T S R . B E )RR I
Jrl b, PUOEEES (parataxis) , JEEHEIES (hypotaxis) , WEM—ANH)F 1]
MU REEA R, ez G E X ERERR, BFIEX LRHNE: X2,
SR TAEAE EER ] 50 A AR BE0C ZR BRI B S TR EE &
AR (PR 1997:36-37) o DAURIEPEDURS, Dbk S RRAL BBl e, P I i i
LX) T RAT IR B, TR R B 2 ) S R ) 2 R
)

B RV IR A ) R R O A T EL R

o, GRECAR—MISCR T, <A ARG ) R AR L T
> PR >NV ), b, Y2 T R ) R )2 2 >
POL R >0V BER, FIEE I FPNE S > 12238 > PO MR R =
g ) ) R B AR BB W) < PIOEEEE <WWNLEEE” fEm, H, )
] LA J2 i AR 2 ) e R B 3R I A 2 <RI <HRNbe . BiR4R
I T IXAER S BEERIPE KB, R B ) IR, XY
Jadskeldinen (1993) . Lorscher (1993) &[T A KA 2 —3W . ZEHRYE )5
A, FATTPT U FEERE . BT B AT 1 de iy, — DT B S ARl R 35 B i A
A I A1 TR MGk = SN S T E ¥ L RN SDAER TR7ER Nz e POk i O LT R T P
AT % A e i PR AR B AR N 1, B PR, T 46 A AT AR R R
f), EERESCRRAL, T TR A A B A T shh), REDGE “ BB
B RR J7 2

PRIME Krings R0 <3 GARASCRIAN B RIE, AT eI E R 71.22%.
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F, BARMGEPIRISCA, SO — @ i @E ] . N RJRTR) LR R0 7y
A ARG 17 2 Z ) In) U B R AP S i e, AN AR LR
1) i) RV B R PR AT A3 ey T B s R TR T AR R R L, RVE AR R R
A B, BB T 2 LEARZEAR AN, FRASRE IR G 18  SOR IR R 1 8 /)
)RR LA BRI o A B A 80 B AR 2 1 1) 0 A B A —
B PR AR BN B A R T (1 3 TS v 0 AR o AT TG S dn it
KB, 6 ALEINEIEE A 4 AR OERTR B, IR IATE R B, Ak
AT DA T 5 P G R () 1 S5 18, KRN 1 R 2 1 1 i)

5.2.2 I B 5 v SR B AE

R S PR IS5 1 OIEIUSCRRF AL BB I, BIEAAE R o
BE— AN N B AR 22 D 8B ST 5o IR PIUECR AR BB gt ok ) i P AL
LMFEERRAD . QR IR R AR 2, Horh B D 200 ik
PR [ L PR i B 0y A 2, DS Y B g RS R b R B D 2

5.2.2.1 ETHEAFAE

R TTABGI AT, FRATTAR A 1 e 3 I I B L (R R T ) AN, Kk
WA AAIRI oy« ZIEA” . CIEAL” R CPUIELL RS CEFRDURE) o &K
R IR IRER AR (U A b RoR) W R 313k

513 SOK— RIUECE SRR I BLAE CRAZ: YO

x ik AR A
il B CIER SRR PUREDL B | kA kA PURELL A
S1 16 2 1 11 5 5
) S2 7 3 2 14 1 1
g S3 10 7 3 11 5 1
" S4 11 5 3 5 6 1
S5 8 6 2 8 3 1
S6 17 5 4 10 4
Ra S7 15 8 4 11 8 1
it S8 9 2 2 6 4 0
N4 S9 5 1 0 7 1 1
¥ S10 16 2 2 6 5 1
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& Sl 8 1 4 8 6 0
S12 15 0 0 14 2 0
S13 12 12 4 6 5 0
o Sl4 15 3 4 9 6 1
/AN 4 5 3 4 6 4
¥ S16 5 1 0 5 1 0
& S17 4 1 0 3 2 0
S18 12 8 1 9 2 1

K504 = RPFHIENEESRAR IS Tt O CRAL: %)

e I AR— AT
BRI 7 — - T — — m
it} =R PUREDL B | A =AY Uil B
e a 60.97 25.60 13.43 55.86 31.67 12.47
RSN A= 74.94 13.23 11.83 64.57 31.36 4.07
iy Az==2 60.81 28.82 10.37 59.62 33.19 7.19
SEAH 65.57 22.55 11.88 60.01 32.07 791

515 RPEHEIUA . ISR MBI IR SIE (AL %)

Gl e —iE DUk LA 7Y
W= 58.41 28.63 12.95
L 69.76 22.29 7.95
inN Az =4 60.21 31.01 8.78
S S ONIEN 62.79 27.31 9.90

WE B EdE, EIUSCRRAEAT LR IS 7 R AR -

i IR SR AR A

WRYEL 515, SRS, PEIECRE S W PR e i e ki, HLUE =
R, BRI PYE L ERY . W UL, KRZAGOL T B AR D ) AU S 4 H g A 34 20
BEATIEFE . MG DUAEA IR P & LA W) BN, ik
R PR AR AR T vy, 2Lk AHEEZ N, DYRE L E R e IR AR
fiX, 29 10%/ 45

L IR R AT R SR L R 1 LA

TR A I SCAR =, i R IR e A A~ ML 3 CRLE T3
{EHAREE LA BT i 10%2040) , =162 H A3 S I 1t - RO 36 5
1272 APY P 0 AT = e R (1 Y AR Y LA o DURE DA b 20 LR A o
RIS CCEHAR PR B R 4% 540
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AL AR AR ] R I 38 IR 1) 22 /D AR B 85 R 0 At S TR PR R R %
Ao WOV EE A ) U §2 IR T e bbwl 8 22, mnlRgd. Ko, — D7,
HPN D28 2 g i e I WA A JEL BRI 0 LUK, i Y 11 s e o] el < LUK
2y RS JrH, HIFEE MR R RS N AR A, AN R, IR T REL R
HARZ A IE T (LR s 58 e B I SO IRIE D - TAPs Bl ASalwlsA+4
FERPROME 5 1) LN A6 D AR 22 I 0] - $ tHAR 2 26 1E 6 SC, R L R i -

%] 5.4 (S6/novice/V1)

(RX) : ... that we might like to define “thinking” in terms of the creativity
that goes into writing a great play or composing a great symphony......

(TAPs) : that goes into writing a great play, that goes into, ARiX/A~creativity &
1+ 4R, AZgoes into writing a great play or composing a great symphony, 5 —
MeERBEIME, X, —&, Hih - E28 - X%, XAH /[3s]symphonyZ X
BHE, ... H
ANZEFP )M, AR A, AEK, - -5, HH—
—AH K e HIE, ARG FIME, B RGESE, BRGES, XA~ A,

(symphony, symphony, X"f#H, X@w, ) /X, great, great symphony,
O (AR F) AR (2 ), E=69 (2?2 ), %, great, =58 (2 ),
ETAERAT A HRGE AR, BF, TE6, a&6, 240, 74
4 (2 ) / (R ad, AMKGTE, ) AMb RS, F46 A
W, FAL, XAk, A

B 5.4 H Pk S6 7EBiF “ writing a great play” . “composing a great
symphony ” XN AL, & TR Z &1kHi, Hrp “a great play” #5143
A “HRWREAE” o RIHEIE” o “HBRBIEM” S “a great
symphony” & ILPESCA :  “HME ™ MAZmI M7« “HRRBAZm 7 o K
AR« CEBIRAS 7 A, LR T B “great” MR EHREE:

AL T AR R AT U TAPs 4] 45
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Pett “CHERREES™ . R o MM L “SERIT, RAAECREAR,  “ik
ARURH A A7 B R B IR T e . CHET . CHE
(K17 o U7 SESE, IFERAIEI AR R R IR« SN 7 2 A ERFE
R, BJaikfe T “sili” o

1) 5.5 (S1/novice/V2)

(/&) : The elimination of North Korea's nuclear programs is essential to this

outcome.

(TAPs) : # ~, %o—, 4 ~ /elimination of, JL#A&, A& / e94% £,
Az~ EE, MR/ O (20195 ) elimination A - / H KR, HR, W&
v, Yy, [k € /elimination of, FEiE, AFH1E, FEIESASE, FRIE - ZAEESE
AR E, AT KR, H KK A /s essential to this ~, &, & /%~ /&K
MAEARRILTASEF ey - Fo-PAoE, mAIEZ, £ -4F6 / AmfLik
S AATARI N R - tb—— AN R AF| b B 096G - B34, -4 -%
2, M -~ SR, LR 3G AT R M 2 R g /R
EBO /R /MR —— /MR [3s] /NZ, WA/ WAZ-/E-/NE

ST /MR ALER|, LFH. A

] 5.5 % S1 ERHIEH) T “The elimination of North Korea's nuclear programs is
essential to this outcome” I, IEF|JUARMERT: EEAL 110 “elimination” [IHHE,
S1 Ze)ade 7 “W K. Wby BHak” 883, ke “Pik” o 7EREE “is
essential to” I, S1 AT T HIXRAMEMILERE, Je/mddth “OmH. LAEZE.
FEZ A BANEID T SRR, JEAE CTRIT ORI AR PANEIN IRz 5
FI&, WIFYGER CBTEMT .

WL 5.4 A 5.5 (58T, BRATAT LSRG B, Y2 E AL 75 )
RN AN ST, SRR IR o e 2 B i B U AR, IR IE R TR 2
IFIRLRDRS 7, A3 8003 SR AN BAR . ELinfi] 5.4 vh S6 [ He3f 15 (1%
SC“RLIRAS Al FEREIC BN 4] 5.5 ST K “elimination” PR “FH
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1B7, BARIEAER; fJEH “is essential to” BHIRK “ LT, MR AUER
.

PR R D, R AN RE (T SR LRI RE ), B 2 D BTN B R b R
Y] TR K5 R KN 2 AEAE Z R A Dl . Wilss $RHH:  “f5 B IcEE S
IEKRIPERERE . — Ok UL, A G RBZ, BIREas Jobkr, HREE OUHREYIE
) AR R RS LT R IE 2 EINME MG B O TIE A € X 3 A H
R AR RS, PR TR B A TR ORI T (R XU, SR PP R R AT ikl (Wilss
1996:189) o Wl Ui, PEFWCARIAE BAE 0 B8 fn) U Ao e S (RIS, 0.3 n
TV PRI R T AR, R0 SRR AR, Hetn T
Pt e, AR AN IER 1P SCIE TR — IR D A 2L T 25 CUTTi i T 51 25 4%
X “elimination” ZEIENJREREH] T o Bk, Wilss #&H: “7EH% L RE
WHPER RS, RRPERT I E Z H AR (Wilss 1996:189) o iX—H VLA T-H#
FHCERE IR R B I FR 2 b m e B ERE ), R BRI e s i
PORHE ) ARG ST, TP RE SRR T BRI RS i) Rt ERAR ) S AR
ISR P A L e SRR AN R B, R 2 g Y LA W, DR AR PSR R
H, SRRE R ) A VR RS S S S LA S Tk, WP R B R (1 1)
o X, Levy (1967) $RABIZH] “H MRS 7, BIAE 9 5 48 5 (0 N ) 43 L
IR BE S, R TIE— R, BAPHAER S E IR Itk .

5.2.2.2 IR HERER

Verschueren 1) “TE 5 EFER” NN 1B S IERL RSN AT PLIN = AT
TS BARDL, Horp— 5 T R AN [ ESEHE 5 IR R HIZ) . 15 5 2sh& W, REE
SRR 5 IME N, X2 5 A bR XU BT AL (4L 23 K 2 AR ARATT R DA S
LIRS A IC (Verschueren 1999:147) o [AIFFIEEE, BHRGE 22 SCILFUH H 1,
BN A T I SE . TEEERTRTT /N, KBRS IR KR SO N BT,
TERC . BABER (2004) —F LA, BHVEIE BT BN B IR A AR IREE
Newmark 7 H: “WEEE7EFTA R PE S e B R 38, JLE R X TATATVE RN
fEATHS . AR 3EAH X (Newmark 1982:113) . Barkhudarov tH7E (iG55
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PE) L IR T B IR R S AR BRI R HE R v A 2 UL
T RIS T—RAIR F, Xt B EF3, )7 SCETF ORI E R
Bt AHRIXENZ WA EAER, SAREHEM S E Y, i e T B e
(ZWH2Z 2004:329) .

FPEIE ) B AT BB Ly, T R A Rl 8 e N, o6 20 Fofride T 1) e 35
I RE S EAHGIEST . Wilss $2 . “PRSRPIPAEAR KR EHOB T ESE (ZIREEH
29) » (Wilss 1996:185-186) o AR M[FIELLAESCHR, AN BIE B8 200 TR 4G
REEESNLRITRE L, TR SERNOCRITIRE D, TR W i
PRI TE SN PR SR I R IR M S S W o AR ST A B TR 5T R K i VB SCAR R 1 [
I, BATT B A 06 B SRR AE B B b G e B T B AN (R I AT P o

5.2.2.2.1 B E R

5 (context) EHFFUIE M DIREM — N EZHE 50y, Z29kA
[F] £4) 272 8 AN [R] FR) A 5800 25 T TE B RIS 5 22 (R IR o0 R AT T KBTI, 5k
i, ST IE ST E GO FE IR A 5 FRFFCER ) 1) 2 S i A ANl o AR SCR I 2
Malinowski-Firth-Halliday i YR 5 58 JZ 1 50 28, BRI RIROC T840 2 1K) 43 2K
TEVE 5 AW ) .

U B 0K — M 02 ih U [N 2K 5 K Malinowski 171923 4F 2 H 1 .
Malinowski &8 30 (JR4G1E 7 & X @)  ( “The Problem of Meaning in
Primitive Languages” ) 1, IHIIWFITRI A ¥ Trobriand & I 435 NiE SR 3%
JIT LA AN TR SO ) 22 S A0 5 2B T IE T, WA TR TR AR I T AR B e 5
FE—i, BT T I 5ok U2 AN ZDI)”  (Malinowski 1923:296) , i
155 — 3] 1T 2K . Malinowski 5 #)48 FH IR 15 858 72 “con-text”, = B R f) T AT G

PURAKE (2005:2) FIZET LR ROROCT BB SS: W SUESE (context of situation) 5 3CALIE

5% (context of culture) , JI#BiEYE (local context) 5#{kiE4E (global context) , nJ fEif 53
(possible context) 5 LSBT (actual context) , 5HR#FIEHE Chigh context) 5 ¥5#ATELE (low

context) , FiASIESE (static context) 53)A1EYE (dynamic context) , EPEEBE (explicit context)

LBaPEESE (implicit context) , #fiEHE (physical context) S#k& 155 (social context) 4.
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fial A fg 1, X e dpk UiEEE, i B 3. Malinowskith ik i 22— AR
R FIR IS, OFE S ERB N 5, Bk A 7 RS
(Context of situation) (cf. Halliday 1985:6) . Malinowskiidt i #lye 1 15 5i 2 &,
PB4 T T TESE (Context of utterance) « THIRiESE . CALIESE (Context of
culture) —/NEIR.

Z J5, Firth?E (b /NP AE 5 ) “Personality and Language in
Society” ) HLXJUESBEAN T LA TEGN F b . A2k 2K T Malinowski ¢ T4 5 1 55 1)
Mg, RIS HRENE S AT, fR: S SEEA N RE U AU R A,
iy Hae AUl AR EREN . T8 SARRESR . g2 58RI BLAGX LA
Pt AE I — B 73 P58 (Firth 1950:37-52) .

ME TR T A 2K Halliday 48 &K T K & T Malinowski FIFirth(f) P8, fliE 5
R o3 = R2E, RIE SRR S5

B H RS ERE T RGN &NE T T L RHOWHN 2 W I FE B & e Je TR
SCHIRAR, WAl a5 ) Z ) I AR sl AS e AR RN IR R B . 1B S BB AR R
WiEEE (intratextual context) S FriEsE (intertextual context) o b N TEEE &=
LR TE e N A48 L T vE S BE RS Gk . e i 3 2295 BB A~
o Z B FE T S R BT Ak o R PN BRI R B B S RIS 15 5 RN A1
FHRAAEORR, HHIAEE S RIEFFTITE X (Halliday 1985:49)

8 S B ARET sE A OB . W aiESE R ER TP 1 AR s, B
NP S0y b7, ANPHE BRI S 5N = R0, Sh A MES. HiE. &
MEEREL . W FABEAE Y FIFA—E#A BARIEL, AR Rk i
WA DI, e MBI 2045 18 il 5 A D) & 3o Hallidayih oy, 15 5tiES0
ikl (field) . &5 (tenor) MBI (mode) , EIZIEET KAMN BAI
Bi, lHERIESSE MM OKRR, B IRETAS KIERAER LUE Ak
PR ) SEE B A s SCE BRI S i it S BUR 1 5. Prsfegs. B4y
Xy WS S A SRR BRAS (Halliday 1985: 12-14; 46-49)

AR B AR SCER o TE SR A IR IE, FATRES /- R Ag s (I
K5.3) -

<

157



PP RE TR FEAT A B SAIEWEFT S5 FPE R PEAT O . SR T

Kl 5.3: EBRISE

i
(" XEED
| |
B EiEh e B
€3]
L | 1 1

s TR b B v B 15555 AL ESS
(intratextual (intertextual (context of (context of
context) context) situation) culture)
HOW 55D CEMVESE)

FHL LERX - RIEATEZYMERES T T AMZZ%. 204 ¥9)
MalinowskifF Trobriand & b AT IR AR5 5 IR A S0F5T, HFB2®ig. fhygsk
KRR INERIE L3, BESCTEM T, ER ABAL I8 J5UE AT A 1 5 B A5
by TR E RO B IR S0, S MRATCVE B AR . DRI, Al S0 A
A PESCHRBETE R MBS AR, X AN A A 0 R 0 S0 27 A i T o W SOk T 4
FIYIES, i G o8 1 38 NI SO il i (cf. Halliday 1985:6) o 24
SR, AT SOOI e, AT G T — DB R R K S TE Bk A Bh
b (E R, HJ, TEEONEITEES),  JUHOR T 00 ) R v R R AN
T o

BT B SCIE S AT S B AR H ¥, AT PR35 78 S 2 vp i %
(¥4 ST S A ok

B, WHEEE (BRR ERSGEED 8 TR SRS o 70 B0 ) 8 it 7%
B T — 7 T v B SR R SO R IRAE B S, S — D7 T2 3
B I A A P ST AR A TR R

N
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IS —

3 AN IRE SR DR iR NI SRR b if Be . R iEE 2% il
F U B AL B 0] 7 NSRRI B B T A BRAR . RIS AR, 1 I A AR
), e TR AT R 2 1% b ] DA B AL B 1 BB T R AT
BT, AN AR ), 8 TR PR iE S . g N B SR TS, RPRiEsE T

S I S SR O R R I A P 2 A B O S L D SORE SCAE R I
S W WIS SOURSE DS T R A

Y, SCHCTE BT A R SRR RE R4 P 2 A e DR SO AL 22 57 S B0 AN [ 78 SR AR
BB YEIBURTE & A5 B RESR AU DOE 7 R 2 R 5,
L[ I PR S PR AT Rl 5 R A 3 SRR SR R S A = AER 1
A 1) SCAEAR B AT I LU AN ) 7 IR SCE L 2E . D ENida 48 e X BRI
RS, AR SO S LR IR R 5 2, DA R AT I S
WHFHPAAEN” (Nida 2001:47) o SCHIEEGEH AR T 7RI, e
M PE SCIARE SN 5. AERERE T, B8P T SO A B feiRas - I
S TR AE 5 R FE L R W18 (3 SRS (R 3B %

£ 5.16: PIRHREHEE TSNS ZH0EEE: TAPs S

i N TR i B i 35 15 5eE b ALTESE
(S6/novice/V1) (S4/novice/V1)
(S5/movic/V1) (Ji3) : Even the (JE3C) - One must
(J53C) : Even the simple computers of remember that human
simple computers of today can be geared for | peings also can only do (S10/semi-
today can be geared for | that) (TAPs) :...... what they are professional/V1)

{5 | that. for that, that MiZIEHZE | “programmed” to do. (JEX) :Cana

1| (TAPs) : ... .5t&— | LHEAN—A)T, (TAPs) :...... AFTATL | computer think?
AN/ DA — LB | RS EL EE | 0EE, dME/ A/ (TAPs) : ... fEiXil
/ simple A& e ? | o FE, IREt2iEN L L | remember that 23— | Bk A4 =0 5%
/ simple, WIMEAT | M— /&NELERERGE | T, XA, Ak ‘B, A EXH
TR ? FEAR ], X, A | IR, ENLLERTAE | AT AR XA S THEHL U
AR . A Ji Ao / B PR

= =
ol e SRR BRI AL | O LR
5] ~J 1

O g AR S B AR A S
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(S10/semi-
professional/V1)

(JR30) : Our genes
“program” us the instant
the fertilized ovum is
formed.

(TAPS) : ...... AYNEN
., NRIRNG / 40iIE
B —Z1, X/ 3dr)

(S17/professional/V2)

(S14/professional/V2)

(JR3C) : Mr. Premier,
members of the
delegation, it is my

T (S8/semi- honor to welcome you to

fa | FOZED, FRATHIEE, (EI)  As our two professional/V2) the White House. g
o n . n1an.e, | Dations work .

2 Eﬁ_ﬁ%?_xﬂtﬁéfljum constructively across (JA) : We are ‘(TAPS) : Mr. Premier,
By, st T, JFi areas of common working together in the MHESEA /) BHSEAER
&%’ Ej‘:ﬂ:ﬁéﬁﬁﬁ'ﬂ\] interest, we are candid war on terror. ﬁ’f%”]‘ﬂ, ﬁ&ﬁﬁgﬁ
(IRET A / W——PrLL | about our disagreements. | (TAPs) : FA LA Z %) Bk —
Peligeeeeee TREEATR | (TAPs) :....... WIER | 5, AZSRR/HE | -1 [3s] /W—
By nigeAgER, @ | i as 2RHA—ANE | ZHRE. A/ HRRE | FAHEE T RD SC
i / We— IR e EPIRIE, (WAL | REFINEREREE | YRR A R
L e, shia / (OUE K XS | A, (HEESE B ORLr, R,
WEL ks /| BE, W EAESTE | b, AR, TPl | ARSI (5B
THEBERMIRTY /| & X AN X P — R4 ) A

—— T

1 s A Wik | R TERARE

(S18/professional )
/V1)
(JE3C) :If solving a
mathematical problem is
“thinking,” then a
computer can “think”
and do so much faster
than a man.
(TAPs) M4
JLE S, FROEAEA
do so, X[ so I
ERERH 42 & | (S8/semi-
A BT Y solving a professional/V2)
1 mathematical problem (JE3L) : Our two
3 (S14/professional/V2) | "§? AL think? nations seek a Korean
(JA30) - We are full then a computer can Peninsula that is stable and
members of a world think. And do so-and do at peace.
trading system that so much faster than a (TAPs) : ...... Aseek ,
rewards enterprise and man.if, BERET — | A E AT
lifts nations. W2 W, st | 20, BT A,
(TAPS) : ...... XA ARIFEHT T ) think, M— [3s] 23
full members / /& 3 think /& 5EUTIXAS T, fE/ W/ [3s] /
ut, WAER B do, JFrLLIEERIRILA | B THAE / B——AH]
S, U R | polideteis g, MR | BRESIRG —AF,
WK, 18 | s, Mgkt | HERERIAT, SRR
HAR) AN FEREE | B2 . P57 A BU) Tl
SONIIPI ¢ e By A A S EE
o el BRI I LR

160




PP RE TR FEAT A B SAIEWETT ST B R PEAT O SR T

52222 BRELR S 5ITE

AT 5T A B TE B P R b O i e n) UIT 2 % (W TR BE L G PR i
By S BB TESE R IRE IS AR AR B B AR h R 2R TR S A
., W FTS % ke e B LRI AR LR (ENESES % RO E
Srbe SR GETE AR RS B T LTI . WL R AR

%517 AR A B R g G ER s R Y G %)

Wik EEiED AR SR
s N T s bR iE S T 5tiE g AL
IE=A 81.92 10.41 9.69 1.75
LN PR 80.74 12.64 13.20 0.83
B i 74.06 19.23 23.42 2.90
TIME 78.91 14.09 15.44 1.83

518 ZFRPAL R “RIF LR PR RIER M S E IR (AL %)

. j%é‘?é.i% _ iti%é‘i%i% _

s N TR e B i BE T ST AL TESE
W 88.68 9.93 6.46 3.35
RN A= 86.67 6.31 5.36 9.85
JiIENIA~ =3 82.44 15.47 14.32 11.86
A 85.93 10.57 8.71 8.35

VSRR, BRI S TR S HAREI IR ORI A BRI U — R R, (Rl T AR
WFFUT R R R SCAR 3 SR AR R SC S BOA BB RE, I inE R S AVEIEa, BRETIR. Uik
B HAEERRZE N BAT R AU B A R, BRI, FRATIAR, X AR SR 4
Fro AEANIE] T A PR 0 IR RRR TR 1 R A 3 TAROCRERE B Rk, BT PR ORI
AR ER AT 27 & N o T, LA RN 0

1 SRR PR R T A BRSO R

BAL WX S1 AW B IR WIES IS E 0%, An WA Sn SCR— IR R NS
FEWA, noh 1-18 ITEAREL An=Sn S5 P15 5810 80/ Sn B8 1 1) LS X 100%:

WI%E# (S1-S6) h Wil S H %= (A1+A2+ -+ A6) /6.

R R R AR IR N BE S TR SRS, XS TIREFEEL, KBS ESANERE S
BB S 5% H 3 L T2 KT 100%.
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*® 5.19: =RPAKPIM ORI LR A BRI M S B HREME (A7 %)

TS i SRS
Mk T NS i i BE 1 SR B AL TEE
k== 85.30 10.17 8.07 2.55
Y PR 83.70 9.47 9.28 5.34
b 1% 78.25 17.35 18.87 7.38
SO 82.42 12.33 12.07 5.09

R IR E s, FRATT N AN I3 TS 18 T 5 1) 2 4 1) R

W ISR B AR

PERAEHEAT RN, 01 35 B I OB e K TR 58 . A7 B
B, AT 94.75% W I AR RS T 2% TR E IR, T 17.17%0 1) JAE
R 2% T HRE RN

HHE—, EFEET, RNIEESERSHEMFREL 82.42%, Wit KT Hbrik
B (12.33%) . FEFELST, HRERSEMFEH 12.07%, KT XESL
(5.09%)

Newmark #5iH: “ b FCMIE S B B2 R T HECHE (90% 32 #5 BE i R
WD s R TR, wEKMREMmEGEE. SR, —/MAERSZ R A
TR H”  (Newmark 2005:268) o IXFHULVEFIA IG5 R & —30r): O
ECETIpa AR 18PN i R v ) N 19 ol N P E W N 7 0 2R E S P B
W FRERR L TEER . ) B PAG e @4 B BB RSO
BTS2 MO E B0 e b o e B R B R, S TE S 1 ARtk v s
AR R E MR, (HRZSH R REIRD . XIEWWilss (1996: 176) f& 1],
5 WRVEEE R ) 5 L AROW T 5 11 Il RS /Do OV TE5E BT I, dn s SURSRYT . )
DB T HEREN CAETRE « EALEGRAI AT O RS R
Bamgi ik . SCFIEAR WNEQIRT . TERRBAA IR AT AT R SRR,
B 2w A AR RO, R

VAR T S E T LA AR R bR, AR T LSRR RS RO BRI TESE = .
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o RPN SR A

WS TR R B2 25 DR e R PR RE D B R AR R B
BN S PRI “ B S > 01275 > RO S (#am, o gsg
RO EE MR BEAMEAR D a0 s ARE S\ . oM SiEEE
FESCATEEE,  HLS 5 B0 B BRI R RE 0 (3 e BT

K HdEgert &N, REBNLEE R D W L EZSEES, (HES%
TOWTE B M RECE LE RPN B8 Al DR % M, S REPRESE. T SES
AT (1 O i TR N ) 5 . XS, BATON SR IAE
BNV H LA B2 (R P S A EGAZR IR R R Xy, DA AR At e [ LN TEAE e
PR BN SCEEE, HIEHE N ZOWIMTESL . Gert R WIS ) E L
THOLA TN Rl b e), (B EBSRITAI A, w] WAL S A
SHAESTT T EAI . JATTIA N FERIPESEERAE ) I il B b, AT i i
RNV EE A A Ty, B W — B e A B A2 SRSz Ik, BTA) R
AR (B2, MRS R IR0 B2 R R R 25 R i
Fe, JFAES

R EARARIL TR R RS 5 1 DU R BE D TR SRR, (H T R
NG RIFARIE HL] B R ——BE R RE D e M, BOWTE ST IR AN &
B> TR B )2 B AN T BRI I o B AKCTAR s BB B, AR
REFEL A , BAfERNREE BSOS

= POXBI A FSORIN 2% (B8 2 2 L

W E ST SO NTES S B IR N 30R =, HERESNS %
BURK T IO Z . ARE SRS SRS SRIESR I S AR KT 3CR =, 3
SCACTEBL N Z A IR/ 30K s

MR g TR R G, M BEBAIZ A, SO U m T e, DASCREAES)
BREFE WA BIER SRS E L, X TR ST A5 AR bt ek o8
JRE T AT REAE BY, ORAUE B SCAEAR B A% 3 AR PE AT e 28 0k, x5 D e U
FEEREL LW, FFEH B E R, <A SR NS, fEETE SRS
Fh L, B RN S SCARRAE, R SRR S P SOEIA i
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ToRARE, BB SE S SOR R TR R Z AR R, H
W 230 “Mr. Premier” e L3S BE G A2 730 2 44 DG > 510 i s BE 1R 47 HX
WA ONTT ZWRIE N E SRR R BT IE RS, B “Taiwan”. “Tibet” )5
T EEANEIREG N e g7 ] LAKD 78 SCA A5 BARIEAN TR, TX S BHE f) jell f) HY I v 1
SCATE ST SOAR IR R I S5 E

5.2.3 IEFRGE R IEIN S T RFE

AR IS RAE I AR A, AT 7 AT Bl e vt . OX T “ =
TERL” W, FRATIO G PR R IR IR BRI B R Kk
W7 RE @3 2R W, FRAT MG PR R I
CHRIETR RN ORI AL .

KT ) A o R AN [ £ e T TR R DG 3R, ] LA =R 4

1. IR R IERI SRR o R TN RH B In) I, AN 70 R M — Ik
HA AT, SR JE I Ak S BEAR R I T o P65 X — B o, Ak
FRE R I3 AT NAZAER -5, BRI IEI0, e IR R 36 700 oAy 3 SC IR LA AR 22
AR

2 AIETZ IR A EEIEOC AR o VA THDRH BRI I R, B 4 L ) 46 TR 25 )
B JE R e T T AR, e 4 HH (R AT AT A PR o I RIX — B B BT, R4
RIS Ry PR SCIAIBL A WY A8 J26 v T PR B TR I 100, 9 AP iUk 95 SC bl
R N R E BV

3. HBRT . BEE BB B0 R NI E5 0, 3T A GBI I A
FEAT )P, DT TGS 22 ol 4% 396 20 1) LA 52 < B A 56 25 R e 1 B 0

DAL 2R ) UL PR ORSR H =A BL ARI  E, AEG, BRATEA T ik
T AN AR Z 18] (BT AT SEA R TSRS A AT
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R 5.20: IR R IEREA RACIE TR R KA CRRLAE: 20

S N =
Bk WEEC | kI ORET || RS | kIl Rk
S1 16 8 8 11 3 8
S2 8 4 4 14 2 12
. S3 10 0 10 11 3 8
v S4 11 1 10 5 1 4
S5 8 2 6 8 0 8
S6 17 6 11 4 1 3
S7 15 5 10 11 0 11
S8 9 1 8 6 2 4
AN S9 5 3 2 7 0 7
iZ=c S10 16 3 13 6 0 6
S11 8 2 6 8 2 6
S12 15 0 15 14 1 13
S13 12 5 7 6 0 6
S14 15 3 12 9 0 9
iR |4 S15 4 1 3 4 1 3
H S16 5 0 5 5 0 5
S17 4 1 3 3 0 3
S18 12 1 11 9 0 9
521 ZIER SRR A AL IR (04 CHRAr: 70
LA AR
F Bk W | EET haEI O ARIED | mEE | wakml Pk m Rk
S1 3 1 0 2 10 0 2 8
S2 4 1 0 3 2 0 0 2
_— S3 10 0 1 9 6 1 2 3
FEH s4 8 0 2 6 7 0 0 7
S5 8 0 1 7 4 1 0 3
S6 9 0 0 9 14 2 2 10
S7 12 2 3 7 9 0 0 9
S8 4 0 0 4 4 0 0 4
RN S9 1 0 0 1 2 0 0 2
B S10 4 0 0 4 6 0 0 6
Si1 5 0 2 3 6 1 0 5
S12 0 0 0 0 2 0 0 2
S13 16 1 0 15 5 0 0 5
S14 7 0 0 7 7 0 0 7
AN 4zS S15 8 0 0 8 10 1 0 9
] S16 1 0 0 1 1 0 0 1
S17 1 0 0 1 2 0 0 2
S18 9 0 2 7 3 0 0 3
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F5.22: =PRI I ) R I R 4 BRI T ) A A A Le ) AT %)

AR — SR LA —&
Bt I AR T I AR I T AR
i a 28.23 71.77 18.97 81.03 23.60 76.40
iz =4 24.70 75.30 10.91 89.09 17.81 82.19
RN 3 20.00 80.00 4.17 95.83 12.08 87.92
AR 24.31 75.69 11.35 88.65 17.83 82.17

R 5.23: = RPAK DL KR P RAEL IR (K0 AT LB CRAZ: %)

AR AR A&
Bk BRI PRI RED || waED PRI RGED || HaEDl RaEIl RiEI
IE=a 9.72 7.92 82.36 9.33 1127  79.40 9.52 9.59 80.88
=i az=a 3.33 13.00 83.67 2.78 0 97.22 3.06 6.50 90.44
e[z =2 1.04 3.70 95.25 1.67 0 98.33 1.35 1.85 96.79
“FEIME 4.70 8.21 87.09 4.59 3.76 91.65 4.64 5.98 89.37

AR R, BTN LA P 7 TSR R 1 1 5 B IR T 23 A KA -

S JERRGS AR LI R] [ AR S AT RHE

ARIEIGAE A R 45 RN S by o Forb, 3 Y o i e T 45 SRk R 3k
TR EEB 2 82.17%, 20T ji) il rp R THUR LU & 89.37%, Zak M ji) iy, k4%
25 AR TR B) 3 A LA 42 i e I — rp B I — R T AR 1Y

1. ATRAEH, Gevk 85 RN SCREIT SO — i e, e T e ke o A 4 H R AN [
BRI A EAREZ 51, AR R

2+ MIRTE IR Sy i oA B e 25 VE SC IR B ok, R I IRV A7 78
BRI, A5 RTR]P A1) b e 5 () 453 TR v 6 4 B i R I B
B RIOETUZ X O AR, W DAEMHENT: R E R el i, vl
A e 2 LU R 2, Bl I RN A SR RR T, BEHAN, ABE, 5
7 AR R PR S TRAT AT A T M B 4 7 2 TR BB T, AT e i i PR B BUAAT A
FhbE T . X ILBAE TAPs B WAREE, fln LR =AM 7

1) 5.6 (S3/novice/V1)

(/&) : Can a computer think? That depends on what you mean by “think”.
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(TAPs) : That depends on what you mean by “think”, AR — Bk / ARk 2 T,
AR - -k -F - A/ARETF /LT /what you mean, (by “think”) /
MEFTA——RTEHF -, EXRMFLZE. A

%] 5.7 (S11/semi-professional/V1 )

(/&%) : One must remember that human beings also can only do what they are

“programmed” to do.

(TAPs) : —AARIT L/ (RAT) B——42Z KN4 40 - / One must
remember / that / 7T & / AT &N -4 -, TEEAN - A/ &A, 56/
REMNAE /T REAN LR FniE, AEAN/ BAVE - - /P16 A

#) 5.8 (S14/professional/V2)
(/&X ) : TIam grateful for China's leadership in hosting the six-party talks which

are bringing us closer to a peaceful resolution of this issue.
(TAPs) : are bringing us closer to— / ##? / (#%=2) 4 (H4) £
B/ ARXG| FERATE AL A

3. BARIEIZ MAFAEIERE G R, (BN E IR IEF AR P LRAT I &
eI B S E K, HE O 2 X B0 P AT 20 SO (R R e R 2 Sy
Wi, G AR R DA B A T X 2 B A BUA E I, AEAE R AR A e P
ML E LT B

%] 5.9 (Sl/novice/V2)

(TAPs) : #&A41, full members / of a world trading system, of a ~ / # 5 - %
5 AEFE! X (? ), system of, %% (? ) / We are full members of a
world trading ... ... [ 3s ] system-.. ... R - X5 A%, that rewards enterprise
and lifts, &RATELZ - R A, KAELZ/ W-T-/F& O %/ We are full
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members of a world trading / 4k ~ / #4848, #RH L, #+RFH A

% AER (1), ER Fi AR .

Wik S1 7EBHEF “world trading system” J&, PACARIN EH AT HHELE, 2
JaEH RS R MR mRE TR RS, ARG, )G
WS PE A “HEZL” A “HESRLFIE R o SEbr b, XHE g2
M ESARALERIE, OISR U B = S22 50 RIERG A1 ) 4]
R, P ICESIRR], W YRR AR RN, 2 Rl IO A PR
(RIRH% T s AR ) (1 38 30

s =R PR A R AL I3 A FL R

Tove ot IR ] UL e 2 LR e, TR O R AR B AR BB
FHVERE P s gd, AT 145 R AHLAR AR LR B PERE I
M o FATNNIX —Gevt-ai Rl LA -

LI N4 % = ASY i BUiBeiy i e J e e v e L1 TR AN 4 = p = o7 v ] S
AL B LTI L AR ZE0AE =28 i K 2R Uit IO
EFEARIEIRIPLA Y 96.79%, 1M1 E EIATHIEIII AL 2% DIt nl LU, B
B LB P TS, T 1 R A e A R L T 18 328 P A i T f e 1,
KBOZ IR S, BAER D HERE, AT&AZK. HAELL R

%) 5.10 ( S15/professional/V1)
(/&L ) : In that sense, computers certainly can’t think and neither can most
humans.
(TAPs) :Jw R R XAF49+5 / AXAFNE LT, R ANEH /6L
CAHsb) /L Ast, deRXHEXES, R LEH 4915 A/

%] 5.11 ( S14/professional/V2)
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(/& X ) :I am grateful for China's leadership in hosting the six-party talks
which are bringing us closer to a peaceful resolution of this issue.

(TAPs) : bringing us closer to / frit? [2s] / BHAH L Fit /X3
FHEMEAEd, X/ [RFL)] R+oAdtd BEST 2% T o) 514
A, BEM, REXve, /), B
T R RHACEN E Aot iL XA, EAEH - ) / RF L) R+ 5 8H
FEAESTSET O EFER, RN, EAEMGFF, R/ FeR R
FAedEilt, EhmiEd, AN, B-B-ZIANFMGFPRAEZLT —,
BTAET T — 8/ ABEBANBZA PR eGFo- PRI EET —%. A

bringing us closer, & - (4% ¥

Bl 5.10 71, BRNEIEE S15 fEIHE In that sense FUBHTENS, T 5 FiBfEk
T, ANTERE 35— X RE R 8 R — 08 SOk Ih— X R U xR e LB
W, BRI AR E R G R . PR SR X ERESE, 2P
e SO R, IEHESR e UM R E R U, R B A H PR SCaxX R E X
B YU BEE R — SR R RGP IR N M BEA T 13 1) (1 i 1

i 5.1 v, BOLEEH S14 RGP B R 28 Iy T aiiidt, St att A —5H
INEEE —>ARA]. T T A RATE LT T R, B R
PR

2. WIFE LRI, RN AR T L 22 ) dee /s, m LG S £ s 1
FEPE AR, 10 HL 22 B0 2 3 A AR TR 1) I P A o R e A5 IR TS A R 5 Pk
B, PRk, STk T T RerE RS LR . HAE DA w4

5] 5.12 ( S6/novice/V1)
(/&L ) : Even the simple computers of today can be geared for that.
(TAPs) : (geared & 2&8%F? ) O (L@ FH)] (gear) /HALE,
EEL, BAH.L [ 551 provide with gear, equipped...... [6s] / come adjust
to, PEAF, AF|T, get ready, gear up® /%L - AL FHEAT AL, BiE
JL? AREL? /R [4s] / (#A2) SR, £EZRMELL, simple, &
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Gagit AL, B, bAes - EE / RE RiEL /XA T4/ be geared for
that, VA, TTAEM X T4, B, AHT, AAT, KiES, B

ﬁao

%] 5.13 (S5/novice/V2)
(/&L ) :The elimination of North Korea's nuclear programs is essential to
this outcome.
(TAPs) : elimination #tZ HEFR & A B / is essential to this outcome
[ FENFAEFR-AREAFF ), PEFH, £k, B - B/ elimination
AMEve, Rk, MR, AWKREALE, LA, LHASHEIITR], &
AT FHAX NS RIFLER., A

#] 5.12 T, HJ%¥E S6 P “can be geared for that”if, & 2% i id i) 5 5
“gear” MR, FEHCUTEE. ANE S WEELF. LURIFOSEIET, RS R BN
BB, SACEN . EAVRL, FERCRL . DU TSR I, R kB
[ NI REA h, BaXLE il e in) B B e S A sk IS ok, K5
BN, AR

[FIRERIIR G AR 5.13 (i@l o b, #al S5 B2k i e ikl
“climination L AHBREGHER” , ARG E, HAH “ KB, kA7 BERE
BN, 2RI R BT, dRJE NI AE CHERREIOE R kst <IN
B AR RS

3. RO BARTERIPERE J) B A T2 RO 3 v e, (R 80 S e,
RTG53 A7 5 T IR R AR AR AL 2 R T )27, ] LRI R 1 R R AIE 5 )
22 LA, (B AR — 3R, X — 5510 Sl s R T R I g5 e —8, 1.
LS SR RS AR PR T AR IE B S BE K T S 2 T 2
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= BEFETREHEES

PACTE (2003) ¥#Hixae )0 0 b Nmikee s OXGERRET . @F 450
WIRAES . @ THAT XGRS . OBIBEAIRIKAE ) ©KISIRAE Sy, Hrh THAGH
KB JT AR PEE X TR BN 2 2% TR W TAEHERE. & PACTE MNE
Sk, 3 F B OO B R PR 1T & AN v A AT R, N S XOE K B R
WA e ) AR M. TR — R IR, N4 T e S A

A& GE R PERIE SO0 B LR DG SR rh el LA g 1 2R 8 b, SR e PR 7
%, S ] A I Y A (R SN, 2 AT S A ] K A R R X A . IX RN
SEMERF ST 45 R BARTERI TR AR Bs H (RO AN FE AR, 22 AR A AR,
ANFIILPTLASR . G35k, FE P 0 SR A 56 2 2 3 F S 2B R4, AREAURIRNL
H AR BEAAAE A FH B0 T LI A . AT DASEPEIL TAPs B il , R
TRV A TTVER L3 B AN [F) 2R Y B AR 3 L B s ] Sk £ B 22 0] S5 R AL

-

R

Vo

5.3.1 TAPs #i% T EBF 5/ [B] B

£ 5.24: FFETHA TAPs SCUFF5E Bl i

2 e ik LRk " o ||
! Mt Gy | S| b | miE - WA | o | A
e i S | ER | B 1
HVPTT | BRI | -
| | HP.Krings | 1986b | i | &% | mak | v | BT | Do TRy | 08
S /8 H1E
ik I FE
e TR /IR T/ ,
R. o | W | B | COOES e, | L. |
2 Jaiskeldinen 1987 | Jeiis Wi | 2B @E}?{J HIZFE2 =
3 | H.G.Honig 1988a | gl | W) | Swik | Y m%@w - - -
R. e | BT | | e | BEE2, | e |
4 Jasskeldinen 1989a | in = iR e LA W2 412 -
R. e | oy | | dowme | mEE, | L. |
> Jagskeldinen 1989b | Seids £ iR TH g T
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.| fHE/P .
A s HH
6 |FoKomes | w001 | | E5 | ger |~ | D g | | -
.‘l/fﬁ >~
i RBL /22
7 | J.Fraser 1994 | EiE e Yk — FETH/, | BOEEE21 gL [ —
HEES
F.G. Konigs & I T - _ R | SR | _
8 R. Kaufmann 1996 i ST TLITE BT A /3 T
m T M T B
9 | TLuukkainen | 1996 ﬁ%~ﬁ%§ WO rit ﬁ;ﬁf/ MR | e | —
P 7 |
H 310/
s W | L P LA/A . e XL i)
5 | B ; - Az Es ‘
10 | J.Fraser 1996¢ | ik P Lk I % NP 23E35/33 e [H B
543
Livbj | e | Y | R | s
11 } ﬁvl\lf/’[]:éf & | 1999 | wim Wg ; g zjg BETH | — — —
. . = IR
e 1798 BEERE | EE Rt P
12 | JH 2 1 — — H : = ‘
J.House 000 DL ;EK I/E< /10 ﬁhé
YA S NEr4
13 | J.Fraser 2000 | TEiE LZ%I gLk — ﬁi%/zﬂhc BNV PEE /33 gL [ —
A SRS 282 .
J. 2003 | ey | W30 | P ST I DN _
14 Wakabayashi iR P e/ H £ %;%BIT/ B A FIT
I.Livbjerg & e | W3O | PP _ PUH T . Trans
15 .M. Mees 2003 | S £ FHiE TH FE2=4E/10 M2 -log

P75 TAPs BHEESCUEWFIL, AR TR EL 15/ () Lk
5.24) , JXUEHFSTEEAGH LR LS 458

1. i L k. Jadskeldinen (1987; 1989a; 1989b) , Judy Wakabayashi
(2003) “EByfath, AEBOVEEE AR MUK 8 TR, AT T T4kt gt
KA KM 2, AR AR VA HE TR R, 208 30 R AR B

2. BRI LIRSS House (20000 , Fraser (1994; 2000) Z:¥J45H :
ROV 2% 2 TR e 1 2L XUBSE 3% (high-risk-taker) , 7ZERHIELFE R LR TS
AR RS, RIS A RN EEE W8 T8 R s
# (low-risk-taker) , WIRBAAEHIOEIE LR, SRMMREFEABE.

3. XEFAEF ML IE 5 0L: Kring (1986b) , Jadskeldinen (1987; 1989a;
1989b) 54, WV PR 12 FSUE ] I (R ARG TR IR0 PR3, il S iz
FHJUAR R o
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4 ) i (g3 6 B PR FEAN 45 SR 540 . Tina Luukkainen (1996) [HF9Y 1
BO LA A As F il SO0 R PR R R 4 R 2, S5RdR . Al ia SUEe 1 s
TEYCEE MBI TEIEAE,  EO SR SRS SR AN, B R R (R R AN B

AR AR AT 9 B P R LR ) . O3 RO AR b R L RR s H G
DL LRSI R — 3G @UE RO B B T A S iR w1 Kk
Mo

5.3.2 BT RKSER T

AT 18 B B L R AN R 2R AL ] g, HAR AN E R . Ay E
(. A FBe. AR A iR LS 5 A5 TR AR R 2 i ik 1 B8 1 LRz
5 IR AE -

5.3.2.1 BIi¥ T A& HRE

P 5.4: PR SCA IR RE B A v B 1 DR g e CRLz: 20

120-
100-
80
O ¥ %¥#& (S1-S6)
607 BB EH (S7-S12)
401 O iFE#E (S13-S18)
20
0_

METHERRE

=R R LR AR EH 2 200 W15 > L0 B > LR
&, Bl BEAERHPEDNEACE B Bt s, BEE LR FHBos k. Siaxiss
Tl PR IR 7K P PR 3 o Y 56 28 F1 PG U7 2 35 IR T OR B AR — 3. Jadskeldinen 8
e BB RGEAME, JF HAT 5 B2, Dot A 1) 1 i i 1
W12 (Jadskeldinen 1989a:200) o Kovéadi [IMFFTIHFRIT: “Be= LU0 1034
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S LE 2 T B PR S ST SR B A MR R e L, AT IR R AT AT SE AL 4
FXPEERIE, Ba SRR A DL 8 (Koveadi 1997:234) .

e A OB A B PR BE D B gD, IR S R A OG . FRAT
(1 36 MgAEAH, AWML CEINEEEE S10. WNLEEH S17) 7R FiE
R AT IS AT e T A SRR Uy il o XA 4R o v [
FEOETE RV, S10 SIS IERAE, S17 PRI ERIRA, WA B e R vy it
H A QR R AR, AR AR SR SRS IR N (A, SN B AR 2
F 2] 4 22 T H

BT R ) S URILh — N 35, A ik B0L S5 R0 T 1 18 - R0RA 6.
BTG R, B2 A A > 8oz KT O i R e . IX—
MBATLUN R — 51, W1 AR TR LR, EARR AR RBeR #RAG,
AT TR D 5 48 [ i) gl I, AR AR ok AT B R ) S R BRME R AR
AR EAR D, AR AT W RS 76 BE B AR DR S, I BE VAR SO0 .38 2
R ) AR 2o 53— 710, W1 R T RO T, DRk A i #s A 4rdk
AT AT AN AT B RH PRI [RIHBAE KA 0 E A0 273 g b 9% Il R8I ) S0 A2 %%
BN P, R AT IR BL R, IO RCRBE, AL LR R R
EWIE .

AR, BT UL BRI, AWIREOE IR B AR T RMASEA K, XA
e T ik

ANHIEA, BT AR LR SRRSO, RS ST A . Newmark
P AT BE U PR B By e . G0 AR, RGN 78 R S DT A
L2, K a2 M2 m AN eE e, (AACREA AR M. Brilize
AR T o AW R A B A" (Newmark 2005:33) o MR
AR E, Newmark KB RMEAHER, X TEALEKETCSREE, &%
HABEAASK ELR S R0 A o FE, ABIBESCEMMEERE, s T

U AR AR R PR R P R X 2 R B R — AT 2 R A I
2 RTHARBIICAZ A R, 2 AR — 1Rk .
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WA HORE e LR, PRIL T TR I O, SRR RS A B 1 rh TR (o SR
A /NERIE L HARME MRS E b, B TR RS Rl aer B E GG E. B
V)RR PR R, R ST AR R W MR RE DT, T e
I8 B SR, JUH O BRI P SR

5322 M THEMEHEK

AT H 1 FE R R TR R R H AR . ARG LA R 5 ] R RH 1F
AT G AT “AWH 7 RN, BB A AT A R A SRR T
IR . TAPs s AMH BE 10 A RAEAT— I 2038 BB LR AT R, i hei
AR A AR, SR A B AR OGS B

“EHYH 700 TR X, < SRAUETR S <P gRid e R ae-2E 02k, &
SRANREAL B BT AN iy H Y, (RO R T A B . N A% DY T A
W H 1356 WIF TAPs ik :

#*5.25: FFE L E AW H MU TAPs #HE

gg | TAPs H#liiF
k7 1 R I 3 A ]

NN (S2/novice/V1)
T ECA, SRR = de L e
G R L SR T (TAPs) : < (symphony) [(&xiliiAgi)] &— FH4a®E, sy-m-p-

T A h-o-n-y 225k, ZZWM], AZMWi4R, symphony, 4 /symphony......

o A 6 5% L i) B 7| (S7/semi-professional/V2)

SKUE )R, HARE (TAPs) : terror SUHVE BRI HAIIE? A —F. [(L1l1d 5 )
WS, SRAUE T RIPE T Oterr-o-r [14s] @M, AFRATIL[R SO B i dT ~ / ZeMidT3) A /
H. (A /

(S8/semi-professional/V2)

(TAPs) : FATHRM AT S, AL KRG, 5y 55
iy B RGEee world trading system, 7% #f#K WTO, JtPAZM
. L TE T system XNMHO [(GilAgi) [2s]€ /., HAHG R
DL TE o By R, RO R R TR A

Pt [ S S N B R R — A AL
KR %] e it A A (S14/professional/V1)

IR e K TAPS) -+ judgment BIVEIPHI? /g7 /W~ skt FiliE—
A T judgment B HEKAH MBI FIF. & (41l % ) judgment,
judgment...... e BN, BIE, @A LI /X
SRHIF conceive], conceive —MERIE U — MEEZEFIELL, AHEUN
S, T8 (F—/NED /EmE— PR Alk?
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(S13/professional/V1)

k7 4k 2001 18 ) B 4G 1| (TAPs) @ brilliant, K[, brilliant /  Cbrilliant) $#fe—/Mi], $e—
R, IR T EIRANE, ORI S A T, AT S, brilliant,
B % il s A E I ) A R e i@ / O (& hid % ) ~ l-i-a-n-t, brilliant, 17 4 <
FVERIHE TS, KBV 1. [25]@® / A5, AREEAANREAER. ... [2s]8F% A ERE
FHIE T FIFEE? /BB / B —AS / Obrilliant, FELER), LR, R
), EREER, s, H () s ECEBERERFE NS .

3k
i

KTAEWH MG 85 R WL 5.26 FIE 5.5:

* 526 T RSRERHKLLES A %)

B AR ) T it X SRAIETA] X &3 FRIE
W 50.59 27.70 14.40 7.32
SN Az 41.03 20.99 22.43 15.55
AN |A%e= 15.00 25.42 40.83 18.75
S R KIEN 35.54 24.70 25.89 13.87

K 5.5: BT R SRAW H RG]

60.00%:
50.00%:
0 — R
30.00%; [ 2yiag 8>+
O \
20.00%: Bl
O BF¥ME
10.00%;

0.00%
THAX KIEAX ReRE FRER
B, MHERFREMARK A, “THE o, ORI T
AR I AZEANK, RIS A7, “SoREER” (K 70t sb
X BB ARIL T B TR R S, B DR R
(IR P2 S (1A SCRe, 5 B 1 Al B ARV s T8 A B AR S s BRI I
SR AR B AT B .
F, wE =0k, WU OB 8PN s, “ T fiRid
X7 b, H =R 2 A 22 0 LR 2 @ BEAE B I K 1 2
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e, COUARERIR R CSSRABIS” 1 o BERE N, 2R 2 A 2 A W
B @I Z A SRAET] SC 2 U ZE LN

TR SO Bl H AR =SR] 1 R TR R AR
BEIPT HTA B A OG: AT EEARDAE B, BNV H SME RE AR R, L AL
K, BRI B JEE (RBE s, D) G e R U ) A ]V R A A AT X
B, IRXAE e R BRI T 4 TR TR, Ak, RO HL AL SR
BTN W 1) sk, R AL PRI B E, AEE ARG E S
I, A ) P ARYE TE SRS IR S 2 D Js SO B 2R A, e AR 2
SR B TR TR 307, AT AR ME A T AR PE R AR S 1, A ZBURF A
DR S, A REE T N2, DR R A AR I 1) S 4 H PR3 A 3 S
o

P IR T TR FEICIX 2R A W) H A FEAN R 2 (e 1k 2 TR] R AR L 17—
EMZESE, WAL FEFE XN I A H K COCHREIERE) e 1 A
W AC “ TR SCT BIEER], XIS AR e TR RS B AR . FR
AT, BNV AN TR TR R ORIV R BRI, 1 il RES SR A1 22 b
WS 545, A T A el D5 T R R R TR RS, — D A B R
FRIEPPERIK, TR AT REMR Y BRI B R SCESTRBITEL RS BIER X
A, NP R TR U RSSRARRAER . Lean LM #

#] 5.14 ( S18/professional/V1)

(TAPs) : programme, #2/ & 434, programmed, #7], O (FHa k5
F ik K5 ) @M X REFHLA B 5, programme RA %18, KA ] /
= #|“Longman”, < [[ €L HKEEH L) ) 625, XLHRXER /
programme, programme, / A A& A#E, /CXEZA 3, set machine to
play in a particular way, PFIFALE, X/ CXRFRTFHHEFRL, KAHfed
Edg—EAREREL, /PIALRARE TRE A, FAETMRME. /3
RYGITOAZ 778 / AVE L, AR R 3% 8 4 2 6942 /5 24T 89,
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ik S18 fEX X A \BI R LR, JFARE TniE AR, M
AL FENC . 20— 73] S18 X “FRHFEH” HEM, H—Jrmtiiy] S18
152 2] OB SUN AR BT, AN B2 i PR A1) SCII T SO i 2 i e
eSS .

5323 M TANEHRNTR

“E TR IR B 1 B AR R T BT A5 S AT ARSI,
K A )T BEAY 0 HL PR TR I AR GERUE R, AR gt AR R T R A%
2B PUB AT B AR B R

527 WiHT-BAIULH

T i ]
ML RO | R e MR, “enliial g (2005 [O .
g AL RUTE XA ] SURDSUTE FVE R B, (AR B e PO ey (3
/H%gJLXXLEI LﬂJ/:H:\L b Y > st
PapsO A1 Coritad s ORI )y - G150
G (s s, ISR ) (1995 fERO .
FAbR e L H | RS HERMN S RS B

KT EMTFBIG 25 R LK 5.28 F1E] 5.6:

*5.28: FIIFTHSEWTFEALLE (Afr: %)

B B RGE A GERGE I ARG HE A HAthy
e a 92.97 2.39 3.88 0.76
SN A= 83.24 15.93 0 0.83
AN A =2 58.33 25.42 6.25 10.00
SR o] 78.18 14.58 3.38 3.86

2 AT R AERE I S AL L BB g, JRATIAE 23 SR GE VIS 250X — Tt
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K 5.6: B RS AT B LS

100.00%-
80.00%:
60.00%- BAIFEEH

E RN R
40.00% OERVE R
20.00%: 0 & FE

A S G A 45 A e BT

B, GFHG R AT B R0 S P B s, R AR R
78.18%; HUKAHBGAE R M, & 14.58%; A Z S s H A B 3 12 1 4
Lo L, AR 4%

TRZ BREBOM i, TR (00 i) 1 7 BT ) e, ) 2 ) T A 0T 1]
S Lot B IRAERR e b PR 2 A A F AN PR T T . BRI U ] S A AR
sRVEFIME . WINATIEERT, AR A OBODUE Gl i, 4] e b il 3 AN
JRSCH 7, ST T AN IR R A S e, PRI ) B R A, 4
VF 22 NG H R ) S A SUANRT S SCAS SO (JRJRFE 1997:48) o AT L4 HI
SE T B RERE VIR Y 20K 2% AR (A3 7 ) MORUE R g 688 ok, AR BIRUE
] LA () SCIRUAS S 33 3 P 1) R B A P B BB i g 2% TR, Y
X EE T L LU RUE AR (0 HEA S INEA e 48 . X R DCE SRR I, R aE Ak
(PR TE e S ANSR, 2 JEUE TR M RN & SE I 2% (Wakabayashi 2003:65) .

ARG AR, BT ORISR AN s, AR PR
TR U o RATTA A AW T-B S SCE A BRI A ST DA R 324
AHRFR. SCERI BRI 5IH S EEE R, RUE R A1
AN, 1T BR T 1) i B B (AL TV R AR I R M R R VR, R T A O SR ST
B, AEAEREAF I BRARIK S0 . BRI SCR RIS S TR LRSS 2, BN R,
F R IR S D ARTE X SR, RGBT, B S B A K,
TMRE G g UL TH P RGE S SEn AT BHEEIEE 10, BATTn] LS
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BRI O BRI R BRI ), (H 2 Begalid Je iy B 42 i Rl i
S SEATSS, PRUE— € RIERCE, IR S ey etk (8 &7
R XE . F341, Bl iRl e 2] Bt S A T B ik #% . Bl ss
S1 MR AL AR A ML, A5 SR TE AR sl e I A Y S s da) i, 45 SR OF ANEE
A, m A S POSE T SO g il s NV S18 PR Bl 5 e, ik
2 s IR R e P DL LR P 481«

%) 5.15 (S1/novice/V1)

(TAPs) : In convincing a brilliant scientific theory / %& convincing - /¢~ "2
conceiving / RH 4 & E? £F 3 / O (#3519 42 ) conceive, conceive......

[( 4 758 #¢ ## & )| if you conceive something you can not imagine...... it’s a
particular thing you consider it to be that / € 3A 2 / conceive / X # / in
conceiving a brilliant scientific theory...... conceive ~ <if you conceive a play or
idea you’ve think of it, you want to work out how it can be done. @ / & #, a
brilliant, A—4>, a brilliant, 4.2 4% X4y, "B , %09 A, scientific
theory A5 i /8, REEFH (£) /O (£ LEAFH)] (REEHF—
F ) conceive......"EHHE! &

%] 5.16 ( S18/professional/V1 )

(TAPs) : Even the simple computers of today can be geared for that. BP{&4~
R, RELOBE, R——RBEOBEIFERRE / [3s] A8 - ——
[8s]1 4 - R——[8s] A/ FZK——/ (fEey /ML) /REFEeyLms
BRI / EZANEE ~ /O [ (FTH223215 A xR 8L) ) simple, o——1)
b/ @ FHYBEATRAF—E (?)

S =, WOV % Al T U LU 2 e = e, AT

B Z AL W) S W T BAE FH e 2 ) 220 ek, 20 “— 48”7 3L
e, o R XOERE I AL T T BT B 93%.
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BNV 12 AR F B IR 2 RE AR Jadskeldinen [WAFF045 2 — 81,
Wgeth:  “HNVPEE RN H 2R 2 B0k, RIHIE G PEE, JEH XL
TR LR BE 7 (Jadskeldinen 1989a:175-200) o FATTIA N HRNVIEEE T HK
“ZREMERFAE BRI PR A0 H I I 2 AR PR AR OGN, LE Al B3 1o Sk 4%
Fl», “TFRBERZEH I, 02 IS FHXGEFVETA L. B 48 & 225 bR 5
T SEOCHE A, BV PR BN AN WURIAOW P 7 T A IR 1) i, K I SR (1
TR, NBIFERPRER I, JF R s A 2R R R IR LR . XM EE ) HERE
o, AT RIS AR &

5.3.2.4 BHIF T RIE WK

“P RS S B AR A B L TR AR KR SO A e 0, O B 1) AT )
PO, LA HT IS LI <R A SCIGTR IR AT i ) =2k B S
SR PR BN T PR B A S IR T B R R SCh, BARgn < HE N
F7 0 TR 7 Wl R ST 2 4Rl 10 Bl 1 R SR R PR S TR i
AR AT TAEE A28, USSR SCRIA TR E, BARGH 7r it i A2 e  F
RS i B ) FR R A R R LR R SR B FAR R R SO IA, AT sk
JE B IR B R e A PSR U AT TAPs BiiE WL 5.29.

#5.29: FHE T H AW BEIR TAPs #1iE

AR P TAPs ik

. \ (S7/semi-professional/V2)
W B T B3R . . o o
A B L e (TAPs) : Korean Peni~ / CGXMNIZZNBIEREL) /A&

H#%

. . 2
o[RBT 119850 Pen~, 0BG M 4e . o A Open
pri i ° n-s-u-l-a [9s] @HHEE}-E,
Lk (S14/professional/V1)
X o RN P LY (TAPs) : M8 program, < [(4x1l11#%i) program, program, 17
i@ﬂmgﬁxm¢ﬁﬁﬁa?IFN/[%M“%H$ ...... [6s]...... Br? 847 ...
EE N TS |[8s]. Our “program”, FAIMI...... /(R /#6847 TAIRE
Pl
(S16/professional/V1)

| [POMREEE,
S | H (R T AL X
o |t [BUILAT A A
L.

(TAPs) : brilliant, brilliant / (A~ J&WE A2 =B IE
AT 2aWe? BT, O (e di) W—a i & Lk e
M. NI FASI, AL &/ fBE—A / fE—A—/
BN P OGRERIE,  ASGRER — B2 BES /
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BEX
I

L 1T S 2
T LR 1
LT BB VR
LRI AR
T

(S6/novice/V2)

(TAPs) : reward/ &— F. < (Glid®i) W57, AHAHNKIRP
AT 5 @ / 36 = I 25/ 3 AU 0 R S IS W R i 5/ AL
HR B TR LA £ 200 = I 57, W Y .

fW'E
i)t

(AT iBuEER =N
L, ATIRATBLUS (i
RIS, BN A
P i)

(S12/semi-professional/V1)

(TAPs) : brilliant, H/2& brilliant / W& brilliant 52
» M AR R PR, , W, FHE— T
Mo O (iliagi) W2 Ay, sl / k)
— RIS, B, WA, MM (ABEFH A H
D L brilliant /&, W——......[6s]iX4 brilliant / APAH
AN A2 A, BB =it A/ A ——[4s], —ANEHE
WEITRR...... CABRFIPURMAME? O ... [Ss]ARIE.

R AN BE L IR 1 TR A i) S,

KTBEWPRM G EIR WK 530,

#* 5.30: B RS EWRPRERAA R G %)

Ligre il e B T LEDEESS T B ]
T 123 11 IER ANALT] AR B R

e 31.96 29.30 16.40 20.55 2.83

AN =2 45.54 19.24 23.50 11.72 0.83

N 38.99 4.58 25.89 27.20 7.78

T 38.83 17.71 21.93 19.83 3.81

B 56.54 41.76 3.81

By ZREWRE A,

R E D AR R, R

CHEFHILR LI Al R B iy, N 56.54%:;
3.81%.

“CEFHBLR X IR A AN 56.54%, WAL EUE, WA 43.46%) 1) )

AR e REE B S B L SR R

Lhir] i o], BER e PR i, B SCBANRT RESE s Toiit o ] st R 4R I3V fe
SRR SC, i AR B AR S BT B R g AT, DA

FHVES, PEE AN AT REN UM SRn] ST, AR 2SO0 T, MRIERR LR R, 4G
WL RSN R, RiGAH.
£E WD IR B PR IR PR R AR SAT A, el

ERNER e 4 gD

CHAENHT Er AR OAFERER G OL T, gl Red i

THBRBLI Z PRI, #0245 & HARNG DA TAT A X PR PR R g e
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S WO A IR AR R, Z0dy 53%, BT
ATV 5 1T 20%; )52 B AR S 2 TRl AT ZE AN K

AN 3 R HL P 2 AR SR AE e A< fpe ik, XA H
P S A ) AR 2 Il R PEAEAE RO, DR HE AN AR BLAE IR B, T AR R
A E o BHE LRSS 1 B LU BRI R, DA DUR R SO B, 93] iy —
ATV A (R VAR SOy, — SO S 2 = A POERD S 3, X0 3] 32
SO OB B PRT AEL, AR UL PASBE L BRSO h &Ko THIRHX L
I, HRND R IR RS DA R OIERIR ™ O AR ARH WA 1, il 4 R s S
(1) PN A RIE S A8 2 1B A ] s SCIRUR ], R 1M A D7) 1t 3 i v 1) s KE P
B EEEALIE LR, AERE) T S B A P T i

=L CHIENAT RS AL =S R T B R, BB RE
T3 B i R B, IPNL PR “ AR PRSI LT A P i
R, ANE 5%; M) 18 FZ R SRR 2w, #5398 30%.

B STy M, 023 DA< 1 it i) SCF “ SRtk i 7 H I & AT AR 2
(A ILEWAT AN 3/4) , IXSEEWIAT G TEAE A ik e LU (1R DR M o 1)
A, DS R R SCIUR 2 ) AR N T 23 SCrp . B RSk, 34
S CHBNH PR SIS 30%, 2 AT A P SR T AT AE )
S ATLEYIAE AR AR DRI, BRI OFE SEPTAT O, RO S A
ST, ShZ MR FERIIE R JF H, A0 A0 R S A T AR Tl Y I
KT “CHAENH” BN AR, BN — T I T T A SO A
AT AR D, B I PR 15 ) U AT AN 2 e U] SIORE SO REAR L (10 55—
7, O LE P E R ), AR SR “ IR 7 s, DA ORI -

B WIEEE ORI AR BRI T RE R, Em PR
HIL 10%. TAPs SCARZMT RN, B0 A1) 53 2 AR 2 R HhUx SCIURRE 04 TR X
IR, HRAARWIAARMNGEN L, VigREy R, dEATam < fliE.
LU NG
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%] 5.17 (S5/novice/V1)
(TAPs) : 7 in terms of creativity, in terms & L4582 R EL1E? O (477

# ) in terms, "2, ALK ITLE @ /B B ... o E A8,

(AHHEX) : AREARRE “BE” thF L.

1] 5.18 ( S6/novice/V2)
(TAPs) : reward &=—TF. O (4385 83, HA85 04 4 BHBRIFEN 5 @

/HBENB G X ENEGSRBFFHFET MG AL TR TEH LAIMF
FHZHEN G, HEZHEN .

(BFFL) : EIANMREZ G AR AT 3G Ao & 613 .

W5 S5 FSEA TR “in terms of U PEARA 1R, BRI A B N RED) 4R, &
B in terms”BI“FEYAVIIRT 7 i Tz R OIE A iSRS, TR
L THEAT T B A A BB T AT G, S R A IR L, e
BB AH G IR AR Ry +e 70 S6 7 B ¥ “rewards enterprise” X ™ AT 5 N, ¥ $1] 4 17
“reward” [R)H ] SCIZ — “TH D7, O ANV IR 2R 0 HORG I 5T RS B S0
“rewards” @ 1, TR B IR TR AR IR SCIRBEAT R (YT RE, R I H
AL A B I 7 IR R

P12p R PIGIRE XY e sems iz . 5 R AR AN BEAR. B4R IR,
OGBS R B SCI, AR R R 1 SRR ) T R AR € I
S, AE SR R M G R B R e Rl . B A B, S5 A FI K I
AR RN, DL RER RE SO e B R BT s S6 AT I8 R MERS (1FE
SCo teedgm], AL, DR R (K S AN B A

WL, COREYTRET HgAT RRIE ], AR PRI OO S A RER G
I, BB N E GRS B O RSB AR X AR AE IR 2 SRR, DIAS nER AR A
FEAR R X EBEAT A R I 5 | FRANHERT,  DABGE LT HL,
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5.3.2.5 M LR EMHEE

BAEGE T RE T, HARHAR A CAF TAPs S2i P RS 2 RIAT DGR BL, K
AR B 3 AR A P PR B I PR 7 B G O <l R AN R . BT )
B, RO TR LR TR R A I, B N TR
W 5.19; B “AWEE” RGP T TR AR Sk A AN K
B, M B A7 SRR S, B R %R P ) e B, g 5.20. Bk
Rp“ AR R BB R “WER” o TR R A L

%] 5.19 ( S8/semi-professional/V1 )

(TAPs) : conceive, RFE, "2 ? XIFEAT / & E conceive! O
(355 ) & #E, X |— (RTHE] ASRFH, BE, —4, 44 -
0 -FF-E -k, A

%] 5.20 ( S16/professional/V1)

(TAPs) : brilliant, brilliant/ (/& & ~ ) R A% #9IE R SR LA LR

F—TF, O (L@ FH)] B—2~a i f Lot Rz, e, A 4 A,
(HTHF) &/ ME—A/ ME—A - /B R agagrre, ARHEQ - #

FHE/
5.7: =R FRIE T “Aimia e gt

70.00%
60.00%-?
50.00%]
40.00%-/ ByI#E
30.00%-? BN B E
20-00%-/ O RV iEE
10.00%]

0.00%-

BHWEE

et o, W LR A T R R IR MDA PR B v i BRI
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HAE, TR AR A AW H T T 50% 84, IRXAE =R
R i AR B DL rp R A A Sl ) AR B 1A IR H Y, D A
TR K] “IE B S, it B, W5 AT AR K 0 2 i) A2
REW B LA HRSRGE IR, PR 8 TR AW HAR A . “ T
) 7 AEBNE R B A H TP ALE 15%, & = 2Raalh AR, o “ ek
WL CTRIER” AP EBINE SR  e Bhefi AR e TR R Al H
P T A28 R P 3R 2 i) RBUAE AR AV ) — SERGA A fU ), B AR T il st
SCo BB R ARMEIE B DI L, o Sl AR DR R SR Ps . B DR
SXRBHE A HBIAR /DN, RGO 7 2 E 4 BB aE 8, AR R
¥y CIREAT B sl 28, A figds HY 2P S o DRI, POV 38 o) 3 3 L 1 g
R =P TP AR .

Fek, WA 0 SR I EOR B R, AN S R A T RS %k
Tio KOG BH AT RGOS AW LA b, S 3808 1 PR 5. (Newmark
2005:298) o B LERERCNIRIAATAT 75 2 S IR, THRT IR L s i) AL,
T ] AR ST A B L v, JEILAEIRNV IR R, KA S a2 T SR i 1k
TRANAERE, AN )15t BEAR PR 0T o TR WM 13 0ok T L 28 ¥ P i P88 e IR AL
SCPFAR LB Bl 24 S5

5.3.3 B LA B UL 1

ARG B LR A BB A A AN RS . ol X S L RS
TP I e 11 5 O AR LA R T 1 ) L, R SR SRS AN ) S A R ] i 1)
L

B PR A )

PR A 0 R 5 e T = RO AR (I ARESED .
P SCAS 1) “fertilized ovum” » XFARZ AR, AANE FH i1, (Mt E

MR ZRBARPE SV RS LR, S SR DY 5 Y
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WRAR S Q8 A gk 12 A7 3EAT Tl Ay, P )22 38 6hiZaal s 1 A iR oy
100%) o & 5.31 F1|2% 7 5206 A S IR 5 vy ) TR A A o 1] 1

531 BRSO TE R TR AW H. SRR (R YO

wm) | T Kb Sk AR | GEABL A fHE N ANV
i U | 1 X X fic B BRI TR = WE B
ethical 5 2 2 1 0 4 1 0 4 1
fertilized ovum 12 11 0 0 1 11 0 1 9 3
commerce 5 2 2 0 1 4 1 0 4 1
Peninsula 5 5 0 0 0 5 0 0 5 0

AR DL R, PR AE R AN HE AR R, XA TR S OSCIERCR -, g R
b, B RSSO AT v LLUEE T TR 0ch . A, PR ARl 2T ) i
(Wit H KL T e SO0 32, BB T B L 7 X0 1] i O 32, T8 ek F R LR
v S B 10 B R SCT, o v R R AR, B R R A 2] 100%  CLE
“Peninsula” ) .

B RIRAE AR

TR A R ) R T R H S E R RS U 2 R . ASHIESEI Y
ot SCAR g TR PR SRR HE A ) R “ program” [RH PR X — AN I, (HAE
SCA AT AT A JE L 5 RERS AT 3 Ui, 2 R4 1 R
TG, 4 TSNS, Bl TR e R Tk, i E R
PRI PR SRR O N XE . i TR LR G I E n H k 1t, el H e
Zitr R SCRWIA T RGBT, WAE AR FETE SR B LR R IR
IR CERTANRET TR AR R 5.32 A28 TSI P H IR A 1 AR A R

i

% 5.32: BPXPRAHE RCEIE B TR AW B SRR (R O

) | T SKIE Sk e | AL AEESC HAE | W AN
k(s o | W WX R R | o ik Wl | BB
judgment 6 2 1 2 1 2 4 0 3 3
program 14 0 0 5 9 4 10 0 3 11
lift 8 1 1 2 4 2 6 0 0 8
full 5 1 0 1 3 3 1 1 3 2
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O R R AR AE KR BN, A H LS SRIERC . AL 5 %5 I 2
DA T B R R LA RIA D 32 RO P L AR S R A R AR A
ANBE ELHE BRSO, R v (R R B B AN Ky, Al Y i
R RAE .

= PR HE f )

SXR fi S AT R UM 5, R RO AT RO HESE o Lt R 214 T

R 5.33: AR AR IR AE s (B 1 T AR K. SRR RS R 0

. P wm

s B TR ORI ek gy ME ) e T
oA | W W R R Y ik i) T

gear 10 3 5 0 2 0 10 0 2 8

enterprise 7 3 3 0 1 3 3 1 5 2

straightforward 9 4 3 2 0 6 3 0 4 5

candid 7 6 0 0 1 0 7 0 2 5

ruthless 9 6 3 0 0 4 5 0 4 5

reward 4 2 1 0 1 3 1 0 2 2

XK A HE A =K OWILTE% 2, HELGERAEE, T
] RS R B W) 2R 3A,  LLin “straightforward” ; @il 20 & SCESMERR AR, Lh
“rewards enterprise”#& it 22 4 X 1 BH R AE A2 —, A4 X AN Bl T ] 4D ] 3 O o
R, AR R0 FH AR e vE s Dy, R SCRCHE B, b DRI AR A 4 B D) K 0
@R THT R MR AR HEN T35, W7 RE LR, Wi
“gear” , TLIRAEA T I A, BANREE”, R IR, () &
&, BRAE, BIANRE T KB ¥ “can be geared for that”, M & T EE7E A4 HIOL
RE SO, S5 RIG A, PR R X — AR, “tRe X pE
o MEEMH BT, AR FARHE, AR A I A R T i) U DL T ] Sk
SRAUF ] SR A2 22 H 0, PR sk [ 2 1L 9 B ) 80 DR 56 A AN AN e VA4
BERFENE D EERENIEH b, RIS AR SRR AR A K
“CURREIRIR ", T H =R IS A B ANIRN ) SRER AR e i), RS TR
FHZERK
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5.3.4 ATHIFUBRAEBAMLEF IR X

g o PRI LRI, K TEEDNMB Ak, ettt
Pt —Leg i, P AT S BURAT B T A S s B RORE I, AT LR A A i
HARTG SO A BN 15 5. AT TAPs Hidls, 55— ORI IR L 7
%, WM T =R I DR L B E . AT B AR
AWK, A5 R AR S IS R TR 28R ik D& K
KB B PERE T A4 gD s @PEE IR, Ay R < T gt
X7, B PR IR” T SRIERL @S AW TR, Al TR
I <2 BEVE R AE ;. @MV AW P sAR DO “ 2B RIBLE SO, 2 “iH
HEINFIE” 5 RPN REE L IR B B D ORI ) A i
T PEE B IRAMb 7K [R5 v i BAEAER o

Fe BIRRRALE, BT B A ASEEE ) L

1. Ve ANReRd o OB TR, 7EXE LAY U 08 B 05 1) V3 S, AR
FoREEHE TR, RSB IEST . VB ARNEESE A R SGHAT 2 b, IX b B i
AEREMRDLER 2B P IR0 L, FLUG, A N, DA EIIE &% Al SO, S i i d
TR, I EE AT

2+ HIEEAE R ABEAT bR B SC e S SR SR I 2k, e AT F A
B ABEEATRIE MW R, BB B O BN AT RS AT
I AR, AR M BL A BRI R G, A A B B R AR DU EA T, A
PAMAT, JCHR I SO SOM P R A L HE 2

3. WA TR A R W T B U RER RN LR AT 0 RO i, AR
) R U FE A 1 2 R TR A P B R i St

4y I N A S IR IR S T AR, FIE A A T L “ e H B
JESCIR” A AR R 2 A RS, R Y %2 K. @ L RAGE TS
REM, FLASOL M &L 05 Wy = BT TR A e M T HARTE R, (E2 TR A N ik s 22
HEPR I3, AREBEI B A I
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BAE  HIFESRERHEEL

B TR A RNE T DO R T R AL AR . RSO AR ik
PRI T H AIs ] 5k £ o AN T T I ) AN [ T3 28 70 e 3 i) B a3 1) R 2
SR TC 2R PN SR Z5 1) (1 EE AN E PR3 AT, 45 TAPs B FIESCUPAG 2080 (1) 7 5
E, el R P R ) SR A S

5 B AR S R A

MR Lorscher [ VE, BHIFHNE tH— LU fg o inl BV SN0 BRAT AL, X 2835/
ABRFR A BRI TC R, SRS TG R MR g 07 sCHRE AL s 4548, 1T J 3 SR s )
SN R IR N S5 M IR AE A4 (Lorscher 1991a:107) o Lorscher 761X FLFTIH
(RI P SR A S O R, B P 0 R e R b A P I A S gt DRI A vy DA P fe
AP

22 B (pattern/model) 2 I, ALCHE 1) Al R e — S o 11 75 12
W, RO RS ) U TR B A A B B B, U T B (RSB b,
RN AR E S, H TG R AT 4 o 3X— 5 T R A B ] AT A [
(IR, 98RBT UM B o S S s A 3, )y T 2 i B A K ot T
R RIR DA — B (Baker 2000:154) o (B2l sREatan e X
st R IR L BN AT UGS bR ERE R, B, S BaE 3 Eah 1k
i RREN (722 2004:255) o fERXAEXH, BiElE—Miss, Ef BT
S, AR TR MmO T 28, A B T3R5 inl ) s R e T

FLARBIRIEWT 7040, B (models of translation) A& ] LM LA T PYAS
Rk LE . ORI/ T IR R L H . @iz KX sl LA
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HOREIRH R HE LT 1], BB FEE e — MR IIAT Ay s @OF 524
AHEN (norm) Z [A]fFI5C &R (Baker 2000:154-155) o (iF2ARed) $ H Bl px
. (models of translation) &4 ¥HHIEILIE A FAG LUIE B IR B A SUAR ) i FE AR 24
AL, MONITTT LA 45 R B BAL S AR 2 00 SR B R AR R 10
R ZAZ 0 e AT DL I FEA PR B ORI . T BRI R BIR IR R N &
HME DL A2 R oy 2 T R R A AL 2 R AR & — T (U762 2004:56-57)
BRI Pt T AV S TR RO R, 40 Nida & T4 il BIR 32 ) %
#Hufi (transformational model) ; Catford HR4 REE VAL H IE 5 22 A T B
(situational model) ; Gutt 454G RECELRHE H I OCHAEI IR (relevance model)
Ao IXLER T AR AR RE MR A B PRI R L Uy T, (XA E A B
B AT A R 42 M — R AT

FATIT LRI BB PR B, 1 50 N 12 TR TG 3% R SRS 45 4 IR B
P HUGEEAESRNE TC R 0], RIS 2 AR B G R . FAN S i AN [m] e
ERPERTH T [e) RIS AN [ SHEmE T 3= 15 SR S5 A4 B0 B2 AT, DRy e L b ) de e S &5
FEJ 15 Tt SHEWES S5 00 2 TRI IR DG AR O I HH R 1R T 2 PR SR ABE o st mT DA Sy
RS, W BN AR SN AT B BT

6.1.1 BIEEIK TR

5 5 52K Ferch 2 R I HSEUET ik (FELE AR W93 1510
FRFFHL o MAE (REA RIS R T 0)  C “Two ways of defining
communication strategies”) (Farch 1984) 4 1 5K B ¥ 78 1 SIS brid .
JVEREFRIC AR BRI AR, (B A /> TAPs BIEWI SN H iz, By TAPs
A B SR RS P AR R RN ] TR R RS
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% 6.1:

Temporal Variables (I [i]745 &)

)

—Rate of articulation (7;

—Pauses ({Ziii)

—Repetitions (F )

—Self-repairs ( HFAE 1)

—Slips (Hi%)

—Handicap signals (FEh5{5 5 )

Feerch $¢ H IRV AE SRS brad AR H T8 S
PESRIE LRI 11 Fbrid, W 6.2,

Feerch X1 LERIA I E RIS FRIC (Faerch 1984:60)

Imp11c1t strategy markers (P4 [&3

Explicit strategy markers (4 SR A5ic)

(PN REHE)

R bric)

____________________________I

A2 )5, Krings BN HARMIR T T

% 6.2: Krings 5= T- B HIEFARIC (Krings 1986: 267) (WL AEZEH )
No. Strategy Indicator FWE Rl
1 The subjects’ explicit statement of problems B0 T AT A Rk
2 The use of reference books EHZ%A
3 | The underlining of source-language text passages TEYRTE SUR Bk R RIZ
4 | The semantic analysis of source-language text items XU T SURR AR X5
5 Hesitation phenomena in the search for potential equivalents | - F&SFEIE I FIALEIN G
6 Competing potential equivalents EE A& P A1 1) S5 (B A% 0
7 | The monitoring of potential equivalents M A P A 1) SRR
8 Specific translation principles R TR R 1R S )
9 The modification of written target-language texts 16 el 5 25 A R
10 | The assessment of the quality of the chosen translation PR BRSO
Paralinguistic or non-linguistic features ( groaning or T BAETE S REIE (AR 5.
11 | sighing) D
Lorscher /EHARKAE CGRHPEMAT N R 5505)  (Lorscher 1991a) H1{2H

TSR PR 1) 25 BRI LR

% 6.3: Lorscher [EHEHME 0 # (Lorscher 19912:96-107)  CHh 3L 22 #8F)
No. Elements of Translation Strategies DTS
1 RP: Realizing a Translation Problem R P n) A
2 VP: Verbalizing a Translation Problem R IR T 156 i) 7
—SP: Search for a (possibly preliminary) Solution to a Translation
3 Problem FIEWIUGIE R T
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SN B P SRR

4 PSP: Preliminary Solution to a Translation Problem MR T &

5 SPa,b,c: Parts of a Solution to a Translation Problem T WU TT %

6 SP: Solution to a Translation Problem fit R TT &

7 SP@: A Solution to a Translation Problem is still to be found (@) TR T &

8 SP=@: Negative (@) Solution to a Translation Problem TR i 7 %

9 PSL: Problem in the Reception of SL Text JROSCER A b () n)

10 | MSL/MTL: Monitoring of SL or TL Text Segments WS D BT
11 | REPHR. SL: Rephrasing of SL Text Segments R i ST

12 | REPHR. TL: Rephrasing of TL Text Segments OB PESC ) K

13 | CHECK SL/TL F T 5 S0 PR A
14 | CHECK TL/TL FERID 7 2 T #%
15 | CHECK BSL/SL (Bl A 56

16 | CHECK CT K6 P SO 4 B TR R
17 | CHECK ANALOG 5 ORIk

18 | OSL: Mental Organization of SL Text Segment JR S W S 4 2R
19 | OTL: Mental Organization of TL Text Segment PESC T W SR A 2R
20 | REC: Reception of SL Text Segments LU SO

21 | [TS]com: Comment on a Text Segment PRI SUAS b

22 | Trans: Transposition T 3 4] ol

23 | T: Translation ELERE

24 | —T2, 3,..n: Conceiving a Second, Third, etc. Translation Version R = 5 R
25 | ORG: Organization of Translational Discourse ARG

7E Krings Fll Lorscher 55 N2 Ji, Kiraly (1995) WH#H —& KRG 1% T

%, BT 20 MEFRIF A M. fEUCEE b, Kiraly i H T AN E1FEE 1) TAPs 4%
P (Protocol Diagrams) o ALt Lorscher (1991a) [KIEHIF SIS HALKI, Kiraly [
S SENERERI AT PEBIN AL YAl S 2Rtz St s N b iU vl [ NEE I
B, WIS B s H SR 0 3 AT ] U e R

A SCHRESEG L R EE S M Kiraly (1995) (¥, EF T 20 MEFrHH
15 />, XEG IR TAPs B AL HAR S oz, 5308 10 AN EAR I M
it o ASHIFFUR I I RH P SR T 3R (bR id Sl T

R 6.4: AWFTURI BT SE T3 bR 0 ST A

s TR ARl PR N E ) FEMETERE (PUED
ABC,... Non-problem sequence AE ) 87 51
123,... Problem sequence 1] {51
Read a ST segment [5e) 152 Ji S
. Identify a translation problem R IR BH B )
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PP FE TR PAT Ay I SHIERFT SN R P AR B

E—I Intuitional solution IENTIWIE S

Interim solution [T S

E Judgment on interim solution ES[INPIES

[y L1-L2 dictionary search L1-L2 ] $ 75 1f)

(L] Monolingual dictionary search B LAY

[~ Proposed dictionary solution RIS SIS

X Unsuccessful dictionary search 1) ML A ) R T

[E Attempt syntactic reconstruction SR AE

& Rephrase ST segment U Ji7 S %ﬁ

Refer to the above context ZM ESCE

Refer to the following context SN

Refer to collocation % i?iﬂ%‘@ﬂ

g Refer to extra-linguistics context S 2 R TR

B Refer to translation principles and theories 2 IRPE s ) L5 e

@ Monitor for TL accuracy Rz PRV

[TES] Refer to translation expectation structure Z: IR PSR 254y
Uncertainty regarding acceptability N i SR g
Comment/analyze on a ST segment PEIR/ 50 AT B S e
Revise the above translation A6 BSCHIT TR ST
Repeat the above translation SR PR

Consideration lasting over 5 seconds

KIS (10 #PLLED

Break off translation and restart

A8 B RE ) FL % 1 B )

=B EEE S

Accept intuitional/interim solution

AN B/ T 5

% 6.5 XMV IFEE B S18 FERIIFE A —

ENLL

S5 =BT TAPs s 7F 1 22

X

#* 6.5: #ik S18 (Professional) A —2 — BRI PRIE FE 1) TAPs £idin A i B

Z B WK TAPs B
Omfm%M””o WRRA, XA, AT, AR

AT T i1, BT XA MBI, B A | BB PR R
enormously
complex kK& 2%, enormously complex.
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though,

XANEEIRENET I 25, GXANJE A
GPOET ). R, Ak, ERERML.....0E
JEAHE? 1/ SR A[2s] SR IRATH R
ABs]b g, Za, Wk, Wit h =
X%, HERANMBET S —2 %! SR,
AEI—2 — W, [2s]A HERATWRETE 2
Y/ Z M. [2s] that we might like to define
think~ in terms ~ / we might like to define, &,
TR R A2 M, Lh.. AR ERA TR P R
A2/ [2s]o

B A IR 1 1) . SEAR YL
WAL, I “though” [P
SR RIEALE . A H RN
Qi 12 “though” il iE X, #H
SANEN TR, it B 0E
B, kRN T %

that we might like to
define “thinking” in
terms of the
creativity

LT, DRTERAM..... [55] ...... we
define, we might like to, AT, F&A1/ LT &
F— ) ABAVSFXK / [3s] H*K[4s] A / LA
ETRAVRER / [3s] / A, F MR R
GEBYEXANE, A O GlE /7 H, HA
EYE, XANEAL5M), Sl / a1
MEBERHaEE R/ AR —E, kit
T A FHE? (Yeah, ok)o DLETIRAIR
ERHAE R A, “thinking” , K2 5]
SR/ ARYE, /RN XA, T
EEE R

£HXF “define ‘thinking’ in terms
of the creativity” , #ik$eH—
MRS PECT 5, RIGSHE
SCHAEEZERE O 15 IRR R
SO X TT EHATVER], X4
B PRTR R IR I 7 AR B Y
IRXAN

Our “program” is so
much more
enormously
complex, though,
that we might like to
define “thinking” in
terms of the
creativity that goes
into writing a great
play or composing a
great symphony, in
conceiving a brilliant
scientific theory or a
profound ethical
judgment.

B2/ G AD A EREIEA A
Mg — AT, A/ AR T, RER A
K, ARIERIE/ 3R/ AR TTBATT
FEFP R8N, DL THATE E X Q& ok
G B / XA

I BF 7 1) 51 e L
N ARG, CIRTE R K
%, B BN UG T A ik
Y, BPREESC—ANR)TAE
PESCH IR AP

The creativity that
goes into......

[4s] of the creativity that goes into writing
— [2s]/ BUIEE / XAMENEME () FE T
fE/ BRI /) ARG, GlErEA, E1ESR
2, Afe—M—2— A /EERNE— /5
A/

PORSG IR — AN 7 5
WA o XHELE NI, 4
TSRS, Yo AR
Y], TR A E AT
X, BUR CAEERRRIAZ

writing a great play
or composing a great
symphony,

[3s] AAIAE / A2s]HE A/ BIAE—A
K——/ ATEA /AR G2 AMIIE/ A
GIERIA A&, GIFE /7 — 8 KRk, BL#H
a great play / [2s] / AGI1E,

(AZOE) A/ 8E, A—d, Kk, —
o, B RS A[4s] BfE— K
R L ATWAR Y [5s)... A, AT
IR, IXCOR~7IX “great” W AN L TR / A8 — 1
—Ik. A QEEMAES /AR AR
BFE—H AR — AWK,

EI%) “writing a great play” [
P, AR AN I I 7
%, JREEET “AME—HK
w7 o HEEEE “ agreat
symphony” & 15 1 7 FH 1% 1] 1]
B, AR RE OB B, M
POEEG IR AL, AR
“symphony” H] “great” .
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in conceiving a

...... [58]...... — A, Wwbdiien,
brilliant, 48—, . [3s] / 908, (H#—A>

% “conceiving” HIHH1E )
L, SEEHIG TS R

6 | brilliant scientific W)/ AME, BE, XA — ARs] | B, A BRI
theory — MR RS NREEERRIA /AN | MRA S Er “AE” &
— 4 —10, KEArIREER, HICA /. | 8B, e T E.
k... [4s]...... =, R H
L, TEEAE . R ASE R4S IR B
/B R YA R AN R AL A
L - [3s]...... WA ... DY I A /| BB NI T SR
ethical judgment, & / judgment, Fr#fE, ¥ | B, (RIIZ T BAAEANL:
JRARAELF —SENE . KRG R BRAR, RTFR | — 7 T IR R R4 ie
Wit / APEL...... [4s]...... EL—A, I bEe— | PR, TR B AR
7 or a profound ethical | N7HE, IXFEXIFR, XL —4L A / $WEE— | BB, FHURZIBI6 Bk
judgment AN [4s]...... Profound, ¥R / X B WA | “B3”; 55— 5 H /2 ethical
TR 2 3 US| WH) — BIAL Y AR | judgment BN, % RE7
... [4s]...... A / profound, XM, CXAR | BCRCR, S0F o6 ol br
MM AT 2>/ 88 b AE, 80— AN | HE, S see
Z...... [6s]...... W4, profound...... [4s]...... w| H,
ZIH, KR4t / WA/ A CRREIND) A/
WRBIRLK) / [4s]..... ABEL, $RdE? T AMREE,
FrifE, [4s]..... ACFRFRUE. A
the creativity that
oes into writing a MM e i AT I . Y o .
composing a great | kv o iist AR AV BV 016 SBRUERT /| e il TIEHR T
8 Symphony, mn - e = Iﬁﬂ%éﬁﬁ]’ EE%E@I%IEP
conceiving a brilliant AT/ BHE) /KM )/ S Hahn T <sh e ) TAE—
scientific theory ora | A[2s] B/, W) B4 / i TAE S NS ;;
profound ethical (e ) TAE. A e
judgment.
BsIAEAESCEYE, ik ase it
%, in that sense, Withiick / 5/ MIXAE | X “in that sense” (1 ]
SCEYE/ kiR A /o GE—A84r? ) /3t | 8, ke A AN E X EdE
—k— A/ Wthuick, Wik, WK, | ORIl iR P AL I 2 A 1k
In that sense, AR AE, TMOKE Sy /AR 2 NS 20X — | $8, FFARIE T SGEST L e itk
9 | computers certainly | mi. A~Uik, ML, KA/ can’t, AW | Bk, BEHESEF E can't” K
can’t think e, AfE...... [3s] (MANBNGF—28) / Wafigh | RIA, &t = MIEe 74,
/IR CTT /W, MOAR], BT /ot | X, BRI TSR
ANTTRE, EARE, AWTHE, AA—fE /A | CEiAREL..L 177, JrEm&H
A, XA/ WL BRI A GE 2 AL2s] — M | &
defas) / BHYET o AT 7UF—4E,) A
e SN N e
a i DA RS SOV e oA R
oA/ [3S]Kxﬁg:, AKKN[4S]A /== I A2z N
o | andneithercanmost | o nyeue by e s Azegs— | AET PTITSZ LS,
humans. N e N MW H R R VEA], 1EE
R, WA, %Uﬁﬁﬂ‘%%ﬂﬁ

A[4s].
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£ 6.5 Fres it TAPs 2 B WA 6.1,

K 6.1: #:iXS18 (Professional) A4 =B TAPsEIEK] !

A 23 4 5 B 7 8 85 10
v 3 B = 3 £ = 8 O & &
= I?llﬁtlglggﬁ IT;FI e
T F B sm@ag e @ oA
“ & & @& doa & &
g
o

&
coacdnrsn

6.1.2 Lorscher R0 SRIE 4514

Lorscher (1991a) 4 H IR TPE SIS I FEEEA 454 (basic structures) 4"
Je 4k (expanded structures) FIE 42451 (complex structures) =422,
Lorscher tAJ, BHEESRMS IR R A, HRAT LAFRIS 8 AN B A5 M) NI
A RSB T LR AR SR AR S i A R RIS e S5 o Lorscher  (1991a) KT
Tl PR SR (R B AR S5 A

% 6.6: Lorscher (1991a) FHPERISIIEAR LM (P SCNAREL )

A | Typel | RP— (P) SP#/SPO ﬁggg;ﬁ;t‘l’iﬁ‘ﬁ ) BETRE
TR e
Typell | RP——SP— (P) SP#/SPQ ii}%ﬂ%ﬁgﬁiﬂwﬁ_’ W) MR
Typelll (RP) —VP— (P) SP#/SP® %gﬂgﬁ%&%@i{r BFE— B2 Hs
2N Eﬁ_’ TS —>/\\“ Eﬁ;—)
Typely | (KPS VR (2SP) f?;)ji} éﬁ%&ﬁ%ﬁ&f

" TAPsE Pl o S 2R 5 1) J5U 41 T K 4 AN Mg JT 3R, REEREE AR ) U A T M BT 2 BLAH
MEFYIRIETCR . ZRIEH A3 = Bl I R A TAPsEa0 141 L B 5 )\
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SRR B T (0 SR

SN B P SRR

TypeV s;g/)smfel)) )< s1:;a/s(1>;)@ S(l;;/)SPc(;)— RILB— WAR RIS (a) A
P 3 - g (b) SHMERTE (o
RP— (—SP) — (P) SPa/SPa@—SP— | KHLH— (BRITE) ok &
TypeVa | (P) SPb/SPb@—SP— (P) SPc/SPc@® (a) >TWRERTT% (b)) Tl IT &
— D (o)
RP— (—SP) — — (—>SP) — o b o
e S | R (g% MR
Type Vb (SP) — (P) SPb/SPb@— (—SP) R (a) — BRI )l — o i 7 &
) (b) — PRI [ — o R TR (o)
RP— (—>SP) - (Vpa) - (—>SP) - Py bk A S o vh ia] B
TypeVe | (P) SPaSPa0— (—SP) — (vPb) | LYPeVa 5 TypeVb MiG5icr, ORI

— (P) SPb/SPb3— (—SP) — (..)

RE, E BRI RE, FR > AR PRI ]

Al A+ Type I ..Type V + <MSL/ MTL/ | B4l IGMIEAITE, HATCREH: 7
ECPNI REPHR.SL/ REPHR.TL/...> SO, RO SCOR

g A+ Type | ..Type V+ CHECK/ (P) SP+/ | H4lEAIGIKE LR, METCHEE: &
hi% 0% MTL/ REPHR.TL R, WS E ORI

A+ Type | ..Type V + <MSL/ MTL/

AN TCF+ REPHR.SL/ REPHR.TL/...> + CHECK/ | .4l /E X\ 5N TG R LAE LR A S

VSR PI (P) SP+/ MTL/REPHR.TL

R EWIR, Lorscher (1991a) B AS IR FEAR G Y 1 — R I L
TCHRA R, XEITCRBEUANFTT A G AN A T IS A il Haess
Fa T b AR A R B A R A

XM T BEAGE R L AR S5 K M 53 % A e 2 RS TR R SR S T DL A i A Y
FHELL R, AIIE T RESEME BN, Lorscher A NAE 285 22 P ok 2 Ji 16 ek Rt b ]
RE tH LI AT SR o AEJE, IXRIF BT He B AT 2038, BB X AN m) 41k
(B PESEE BEAT LB, HOGTE I AN R SR R A (R A P AR, AN RIB T 10 22
() ¥) Sl L. DRI, Lorscher B4 5 FhEA S 1 LUK d e e TR IR e g R f
eGSR LA [ B P (1 A0 I Rt o M DA 22 5, NS T AR ST AR 9
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5 SRS S SR 4 R

FAEIE TAPs Bl /A AL, WO 8 L) 53 1) 1 S22 A T 4 i
R ) 7 DL A i) AU R 1R8O T ANE TR I B 2 /. B R B
HATPIIPE: W8 2, wT LR 3 Bz e T, BERE ) Bl 5 /K18
%, BT LUE DN 5 A 2 6 R SRR 00, 36 TR EM 8, [FIRE, )
B, TR R AR AR L, TR AT WA SR
I, BATIAE I SCH R IRIEAN R B Al (7] B 28 i AU A (R SR o2ty SR 45
TSRS 25 K 22001 o

6.2.1 FH IR HENE 45 1) LR

X TP SR A R s R LR, SR SN O B s AT e B . R AE D
A& BB AT, R DA R SR A RIS, RE B AR BN B
H—&k7r, PSSRSO e R B R EWN — MR, HRrfal, €
PERIFSC T K 2 H I HFE (purposive sample) : EFEALLEIRIN N I Bh +
TIRARIBE SR SR AR BEAT I8¢ CRERESR 1997:101) o Li (2004) 4249
TAPsEPENT FT12 5% v A5 ORI 4K, ATEA H BRI AE . JATTAE 20 B i Bk
KA e HHFE (quota sample) 747, M =PRI TAPsTE R} 4 L HL— 17
R, 77 9&ES18 (professional) . S9 (semi-professional) FS2 (novice) , IX—
PR TE 18 S B PR RE )b AR SER I AR TP BRI, 7R B T e 1 AL T 28 e A
SR, PRl AT DA = 2R . ARt A 7 2, 5 = A aialnt
SIS — SUAH = BUR BRI, O BOABAT TAE AR R ] — 15 5 A7 IS R ) RO AN ) S s
GiKe, BEMTVAGN H B BFEAR R SRS 45 4, B e da J TAPs G v H s B SOV Al Hodis ok

SERHNRRE R H R — R, RS RTINS S . AR DR B RS
2, WU DURHDEBIAE K Tk, AN RSB A e IR BIREA R GREVFAR 1997:101)
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PHEEREE IR, S5, RATRSLRIE SUZ I 45K A E 2 1 H =
S SO A 7 )L =TT L A A S HGK

OYRMSEER, BT =AM MO SIS S5k, Wiy g i, WL R
i
6.2.1.1 B X EH SRIE &5 L3

PIT iR S SR T SR, 2 i T A R R DA e R T S T 18 i 5 )
FHESENS o AT =S PAACRAER B[R] BO& I (1 TAPs Bl fe tE% %%, 15
PR A R SO T R Hms 1 2 rp DU A, B R 5 5635, 18 LI
LR, o R SR, SRR R SR AT i &, Sia BLESC
DAL ST RE A ) SRS G5 R RUR VRS, X A B SR TSRS S R A e i, 46
H AN [ 13 3 A T SO T S by B PR 2 5

6.2.1.1.1 18 X Fik 5%

6.7 HWSLEHINS L — i ik 5e 3
Wk | FE | R Wik TAPs L
PhaT, BhaFaRAT...... [5s] ...... we
define, we might like to, F&AlT, AT/ LR T | 4% “define “thinking’
318 that we A — / AFATEFERIK / [3s] FAK[4s] A / LLZE | in terms ofthe
might like | THRATEEX / [3s] / A, HOIEHER T | creativity” , iliiih
1 to define | BAEIXA, A CnAMED @3/, HENE | RO, R
W 2 | “thinking” | %, CXPEAGIEWO. BLGEME / L FA] 5 275 P SON B 45 1)
& in terms of | i S BN / A=, RIE.. A | OSSO
- the | B5E? (Yeah, ok). VAZETIRATAEXAGIE | M%7 RITIEH, X
Creativity. | peok i, “thinking” , HRAEISH / AR | S EIEREINT A
e, /BRI AN AR, RS TR — | FSCRRN R A
e
Vo R DGE L ST
s9 R, I ESE R, R | IR £
SRR . ALERATA, might like to | 1) might like 07X 4
o+ thatwe | gefine, might fEik L &R FTAE, Fiilix | IURR, BIAZE T
ht like e 21 PR PRSI ZE) ( “RoR
M2 | efne | TRLBREAC R, AR Adefine | T T
Ik “thinking” | “thinking” in, WA —fERGRIEREA e | T B
i T4, define $BAH AR UK, AfE—BE— | O TEETe n T
%— )\(_}&A / . %ﬁﬁt%ﬂjlﬁiﬁjkm‘
P, R,
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that we
S2 might like M A SR

to define R, MR —FAT— e — 0%, B, .. s Ly -
gl A | “thinking” | %, A®LZ....[3s).... Bl%&, AdlE..... . 40 BOAPER FOEHEIR
=5 in terms of | %, X
& the

creativity

M ERER, E5FEIC/N ) “that we might like to define ‘thinking’ in terms of
the creativity” FIFTERIE, —ALEEE K HENE S50 2 AN AR, BESCRTRAAR AR ] 2
ZEG . WO PEFE SIS (MBHIE 2 Uiz F T AME, A IR 20K T R HE i 1f 58
ey CPRONLREE SO 5HI%E S2 MR REUEMG SEBEHL R L JRSC . AT EEARTE T AN
FlEEEfE “BXRBEEE” Lz,

S18 b TUEMIALIATE XL, (EAHBVID TR R f5, diaw O g, X
FIRMAERATE R % (2B IERbR ST 5557, IR DUER IR 75 2 A0
N BRI “IX AN VE A AME . S9 % “might like to” A “AIAESS e ” HEE
LA 25, AR AN T BUR JE DR OCHE SR B s R — JT 45 % TE 4 “define
thinking” 1 1E “JERBG T8 Sy eeeeee” JERTHURY, w6 X0 B SR E AR 2
fEdE, Ra el % HAE DBERER” , BEUR TSGR AMELLIEZ .
S2 AR R TIX IS, AR e, AR PE SO E e LE ek “ define”
BN “INE” . B “might like to” IR “UWIH” , B “creativity” FHIFRL “ A1
W7o FUILIRE, S2 MERILAAR BRI SLIRE S, s = BT I S ok e 5

6.2.1.1.2 & X #ir 58/

* 6.8: SRMGEE RN L — TH T S

ok | Feal J3C iR TAPs BiH]

318 £ %) “conceiving” )
P [55]...... — A, R4, | BIRERE, Sei IR

it conceiving | brilliant, & —# .. ... [3s] / # 8, (H#o— N | TR “HI”, JFgs

W 6 |abrilliant | i)/ ARE, GUE, XA — A[2s] | ESCEEESG OSE

% scientific ML IRIEEEIBIA / — A=K — -4 | 5 130 “4fE” &

& theory —ft, KREAREER, FICA /. E, POE %G IN T

£
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TN

SN BRI FE SR M AR 2

k... [4s]...... —A, R 8
i, EAEAEN . MR AR LS RS |, .
) WA R A Bosdeih Tl %
o (3] BRI DY AT A/ f"fﬁﬁ’f%%@*
ethical judgment, %% /judgment, FrAE, P 5, im»%timzszm
bRl R e, iy | D WP
ora /AR .. 4s].... A, A zaﬂﬁéﬂﬂi%mumﬁﬁ
o | profound | WL, RS BR. A B St A /40 “W@u«; 2 ieom
ethical A......[4s]......Profound, VR[] /X BB HIY ,ﬁ,,/( [abad A
judgment | 5 Re w / VR AL WA — B R A | e AR
Z...... [4s]...... A / profound, XA, (XAH ?;hlcijudi@fniﬂﬁf?i
UL 40 /3t g b o A | R
Z ... [6s]...... W%, profound......[4s]...... A “f"ﬁ” | E):)\;{b“ﬁfﬁ”
200, KRS /%) A (IR A/ ?;;;“1;};” RS
RV BRI / [4s]..... AR, FRAE? TAMREL, e
FrRUE, [4s]..... JCFEARME. A
A..... [3s)iX A3 Sy b S BN QE-— A R R) | £FXF “conceiving”
1B, W5, w5, A—#ERMAwS, 2 | gl Sl ESOEE,
in A, R ... [3s]conceiving a brilliant | $#&H— IR 7% “ 244
conceiving | scientific theory, Z#H, conceiving FILZMTE | 7 IR ixIr 5 AR
< 8 |abrilliant | R<“FEHF”, AL, —4, A/ brlliant, | AT ARG Bl
scientific scientific theory BH#H18, HB-AIXA brilliant [ | H “brilliant” Wi §H i
. theory fta il s, 2854, | [, e TR
1 [6s]...... , W [3s]...... , KW, TR | B EYE A “r
N A, AXEH 4% — / XAl | w7 —i.
% “%&” *}éffgﬂ’\], Bleg, Mg, A
la s, W [3s]...... aprofound , | Lo
i profound Al ¥ . “¥RZ|” A . judgment, Wo— g@g?z%ggﬁﬁ
aprofound — ethical, ethical }L_‘ZIZIEILZ / %%[ / (Z:ZEIL:/% Eﬁ;ﬁ@bﬁﬁ[’ 7§1@Eﬁﬁ¥b
9 ethical #HO /O (&A% ) ®ethical, EfE, B3, i #Mz:‘[ﬁ}(ﬁqj
judgment | B —[2s], WA/ [3s] /EAACEAING, /R | Lo e s
W R, A A — | BRI
Hy— . A AR
(32 )5 3]  In convin ~ a brilliant
scientific  theory or a profound ethical
judgment...... [4s]...... WE or a profound (ethical
9 judgment) / profound, {4 /& profound ? <> R T A R LA
C & i % )Y pro-found , W | df#yk “profound” i
i 6 Ie)‘fl?iiozﬁnd E’g ...... #cthical judgmer‘m;...[2s]....:.1'/rjfil?4 “e‘:th‘ical judgment”‘ )
9 judgment %.? 1.0 (& IJJ il 7 ) 'e-t-h-l-c-a-lo, ?f'%%'[ﬂaﬁ‘i :?j‘tﬁu@ﬂ‘ﬂ
- (judgment) / e-t‘-h-1-~ / e-t-h-i-~ / e-t-h-i-c- | iEifdL, JfEHEEFA
a-l/ et e...... HESBEERY (2) /O (4| 3Rt X,
1117 %7 ) judgment, j-u-d-g-m-e-n-t, FE<ASEE
= [55]...... & W —| [( 75 % “judgment” [ —
AN SCIUh “kRAE”, AHAR P
A brilliant a  brilliant scientific  theory | e . \
C scientific M [3s]...... brill ~ brilliant scientific/\ f{gliméﬂﬁmﬁ%fﬁﬁﬁl%
theory Bl A, A -
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SRR B T (0 SR

N R R SR S

. (7) In convincing, A<> Kﬁfnﬂg} O | R Y T
n-c-e-i-v-e...... [11s] CHAHANETR, BoRT LR R AR, T
7 | conceive T IEY L in convincing A X}, c-o-n-c-e-i- ?/’;gl‘*ﬂ gk ﬁz {J%;‘i
V-€, C-0-N-C-e-i-v-c...... [4s] [(F ] B A B% T 1 ; A
HE, AR & °
profound judgment / In that sense,
computers certainly can’t think / cannot think and
neither can / most ~ / In conceiving &% Lt )t
M2/ ANFERE, A, KRR R,
in B # —A, profound MEEEARHE, b~ A / — | K 5 L R HOA K
conceiving | A v Z ff) / — A B S i K9 1 B bR | “in conceiving ” & XY
abrilliant |y 118¢]. . in conceiving a brilliant scientific | HIE 8, {H IR
8 fg;ﬁ;iﬁ , | theory or a profound ethical judgment / CGEHH | AR “HIB” . a4
profound KFUI, FF—FH~) /AXN——, — | BT BERNEE,
ethical A, WA, A, AL Bs] R | A  RiZ RE R «x)
judgment. | AR HE, HA-ANHB—RE—H— | 7, 8ONT .
w, AN HEEIE®, BE—2E———
— BN —FE—— - b A/ DR
TIRATER, Wo, (RZRATHERRE 25
3% [3s]

R, TR SO SRR R A LA DO S18 FEIX 5 i
RES BN —%

114l “in conceiving a brilliant scientific theory or a profound ethical judgment” J&
B By v B i 2% TR AR O SRR 4, 3] conceiving, JE4¥iH brilliant
F1 profound, LLK 4 iA/%E1E ethical judgment YAFE—EFLfE L4 1FE BEE T Mg,
R 2 B AR SR K AT L B 28 B, UK B 1-1A) BB 25 U

Wb S18 WA AR, RILIETCREROR, A T B i S HE W in]
Mo S18 FEJME £ I 5 0 (1) 52 JE 25 35] “profound” U BH T, B i i) ) B AS
X, BN TR B S RIS, A AR DU T RORAB M, ST R
RIRMA R AREN, SJRike “HRZIBIN” o KRG AR “EWZIBI” 2
IRAEESE, B MU ABEUR RO Y [EAERE, S18 IR ARE R
PUEIZ AW WARBL. LHRNV IR SO dhinl A B, BARWEEEL “conceiving”
A “brilliant” [BIPE, (HEJSIETH) “40757 M “RY” BRAAEIE, Y)%#H S2
PR RR e b, 2 AT IR A, R ERCR AR SO R R, IXAMVE A
BTS2 N, iy HAR W SOP i oz 5 RARTR ST & . S2 fERIPE
SR IEAAAE — MR RN ANZ I, BIHE “in conceiving 7 454

({3

m

conceiving:+--+- 7
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SRR B T (0 SR

SN B P SRR

M SE “in contrast with” i, KL EIRE R “conceive” —ialfg “HRE” 11X

W, AN EREIEH, 480G B O BB S &
“ET5 BN AREA IR s & IUE SR S BARMERI L o S2

pE

| B NIRRT, A3 AT R AN PR

XEFIX - ZR IR, R T AT IR, R TR SO th i YRR B A
JS SR SR o

6.2.1.1.3 & X iAM 5 1E &

# 6.9: SEMSZE RN L — B SO i 518

Bk | FA JR 3T Wik TAPs P
[Bs]NIXAN RS EYF, WK, WP PESR, in | &1 “in that sense” [FIHH 3 1)
that sense, btk / B/ WIXASE SRR/ | 8, gl XA E
HBERA / GF—ANSE? D)/ Pi—k— A / Wik | JF Rt ik pA~ g
In that VK, Witkyick, HRCYAR, ANEEEYE, TOCER | ZERE, JRAE T SOE
S18 9 iiﬁ;hters /ARZ NFBUAFNIX — i A~uick, wfiw, N | Bk e anb ik, S
certainly A /can’t, ANW[RE, AFE...... [3s] (ARG — | i can't’HE 1A KIE, $2
1R can’t think | 280/ WAL / d& 2 Aemt s/ om, AR, B | =R TR, R
N2 47/ WATRE, BUARE, AWTRE, AA—RE/ Wt |, BGREFHNITER <
E ANBE, LA/ Wibvick it AR L A2s] —BYE | Ahgk.... .. 177, FFm
£ [4s] / B4ET . AT —45.) A JE o
and M, [2s] / KB N R AKEB A | B N Rl
1o | neither /o [Bs]zE25ARA, AZEZE~[4s] A /[ EERALF | AREAN T 2 MEE
canmost | 48, (HiR) BHMMN / AEE—Rx—4, W— |, W HBE BRIV
humans. MEUAR R, 1 — XL — i — 3 A [4s]. Hl, S ERAE.
BJG — A% (32 )i 3¢ Y In that sense, | FEAM 2 ), #OAE A
computers certainly can’t think and neither can most | J<i¥ 14 “in that sense”, JF
S9 j1 | Inthat humans. In that sense, MUXAE, WEIRBAFIX /e, | $2H =A%, R5
sense Gitr ERSC, BVEBURIKRE / AKRERE, SR# | 44 F oo, dess
e XFERE, BXFEKRE. A W SGE e T
A Computers Computers certainly can’t think, 54 AT
A certainly | i gk, KA, A/ and neither can most | EIASEEE UL
B SN humans, i, KM, most JEMEMKCEEL | 9. WEEERAN, B
£ neither neither can ‘EIEFIREA), IABER LR EE | WES oot J7
canmost | [¥r ARZHAN-—W—Af—EH-T, LKL | EATAEEHEL.
humans. FIEAN TR — . A
S2 1o | Inthat R IEIXFE T 11, in that sense, W&, A | #HE AR T %,
) sense TAE IR EE AR 1 B2 BT 5.
7 W2, WHHLA /R, cortainly can’t | BARSEHEH M5B )y
- "’ zgggiers think......[2s] / certainly, #i%f, AZEXATTLL, 48 | &, HEE|“certainly can’t”[f]
# can’tth?nk XTI RESS, AW RESS, 4aXtANfe, ARetS AHE | BIPERE, RO H DY A
A. BT, Ak S DU
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...... [9s]..... A KZH — N—B——F, K
a@h ZH A/ MBRE TS, AR RS | SRR A o, i
12| DO, RS AR~/ [25] /| BB, S iR
homans | REB, AKZHAK, KEHALE.. A | K, HELESE .
A IBILE DA T .

& “In that sense, computers certainly can’t thinkand neither can most
humans ” & — AN A) 2 FCAL R 50 B9 IE A0 A, H IS AN [R] B3 250 A AN [R] B 16 A
J&, 38 1] T AR B S

POV IR S18 FERHPE AN, TCI8/&Xf “in that sense” « “can’t” IR EH%
H, LX) “most humans” FUHEROH I, SAAABILH AR TE SO AL RE,
IE A I DY A% BB ZOR R IN P I RIEROR, Pemml itk M T, R
WBEE SO M) S2 AERHEAZ AN AT A6 9 KRS e SGE i 58 . 3k
45 G 0 B 5 ARV & . S18 A (RIDEEE) /KT S9 5 S2, 1
EAHIREIPE I SRy e, A8 bR SCRRAR EARAE LUERA ;i i A RSO IE i
TG R BIARE, At S18 IR IIEME Al Bk S18 7R AR 1Y
IS RRORG DAL T8O A BPIRAS At AN D BR AR o A R 2% ) B T K
IR s AN 2 0] 187 5 e et DUy, VBB 0 BC IS 1R 2% B8 SR A AME
S2 FERH I A5 b W S A4 H I TRDNURS ) 70 BE AN IR 5 B0 ) AT AT FE I T
£, R AR R

6.2.1.1.4 & X R 5 VFE

BEETRIEH (LA og AR, FEERI 79l iE R R 5 vrAG
ilg o FAILEIHT TAPs Zodfa I AL, Bl AEIZ 7 1 0 SREms 5 R 478 LA DY ey
e

1. HERNA, Bl ) )l S FoR i g, RO T 5 5 Fig Al 3
.

FURGERIRIN Ay B Iw) R — 73 1) 1) 3 — 1] WA 7 58 — SR 4 7 SR sldE 45 7
%,
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B FE P RAT b K SIE BT SN I AR A

2. AU, BIEERE R R, SeERE Dot R LRI %, R
SRl g, PRAFA T R BIs RIS

HARGIH Ry DU — S I 5 %8 (L g i S ) — 2y ] gt
RSP YTE SelS IV IE S-S EL AT S

3. MUEAL, AIARE 3 ) S sk Wi g, SRAGWIOTT RIS, R VAL SR
X BEHEATVPAS AL R, PR oS RUE T 2330

HARGH RN B DL In) 78— i 3w i — 3] i B Iy 58 — 2% L8 ] 5 il (B
FE PGS — Ry REEEL T %

NI Vi 1Y SIS Pl g 21 O B2 s e N | ] N A T ST i
SR, FRAF T S5, ORI VAL S ST PP A AL R, FPRFIE SRS R I2
IS

HARGR Ry RO R —~ S i 75 58 (L g B mg ) — 25 iy ] g
— A AT R~ R A I (BB VPSRN — Ry R EdE 45 %

HAVE & TAPs Bedla &, hia] it A i) DU Rk Sems a5 A b T geit, SR IR 3R:

No

a0

K 6.10: T ML A VYRR SRS SR ZE it CAE: A

A RITA A5 ARAVER  HERVA AR AR
: 0 1 3 1 5
AVIAZ:
el (20.00%)>  (60.00%)  (20.00%)  (100.00%)
: 4 4 2 2 12
PP
PIOERE 3333%)  (33.33%)  (1667%)  (16.67%)  (100.00%)
e 1 6 1 13 21

(4.76%) (28.57%) (4.76%) (61.90%) (100.00%)

RN B3 1R i S A OO B D 1Y, JRAE SR L wE e DR AgIE M e
oy CaEd e i, AAEIXA BRI 5 Yo sttA iy, BNIEEAT 3 k& E T
SRS Y, 3K — b g S5 R 1 120 B AE =0 ot d (Y o I U0 W A AT T30 A
i S AT B, MR AT VP A AR S . ) L S N R R SR S R T
I EEE], R BT BRZ X, A S B PPAN SN . AR DU R R R AR
Je AR A9 B v
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SV PR P RAT M K SE BT SN I AR A

ST ARR TR v SRR 5 VAN (R S U SR 45 48 . B ir (K oA, e 17 v Sk
RIVEHME, JFRetds b CGeH, MR BE S0 0 Ala e, BEnT L
T i 2 O, SR DU SO ISR RS, IR SRR AR Y.

6.2.1.1.5 = X = TH RIS BOR

FSONE XA S 5EE . SO S W GRS SR B SRR S I
IR E TSN A = Tl aegz = i P [ S S NTTE= I N A% = e P Ey M b Y o
W LR B . R RISV R OSBRI . BESCPR T, RAAIH T
LI VEN A SUZH Vo 00 H A5 okl Bh 30 UE SR 45 44 (138 AR <

#6.11: BRIV G STy (AL 43D

aneill WA FAE iy 10 40 RN % 10 70
WIS 5.33 5.25

PN IFEH 6.92 7.00

AN Ae =2 7.83 7.92

AR, I A R A 0 T AT AR, T
ST, M P SCVRA I 0 T, TP P SR 56 W 5506 25
P T A B

13

¢

X

6.2.1.1.6 /N5

HRNP 3 AE Ja i SOJZ T SRS IR AT )RR RNy, A7 g Pl A A0 A “ 8
2% e U] AL PR B AT ALY B AR A TE i SCHE SO THDRS 23 SR 14
PEARTE IR, i 2 D00 B R b 3 X D Sy S 26 050 ot ) LA 8 10 R i 8 R AR IA 4
e

i SRR e, R B, DAL A B N, AR A R
AL B BRA A A IR LR s [RIEHE, TN A R B  RU, ARIRNE PR
AZAMEIEZR . AW AR WL, e 2 sl g« fa] f i i
=/ S A U Bl =B/ N B T R A D PR (R & e a R S DAl
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F b, AT TR TAPs AT LAKREL, BB FIE “ b7 8k
“TRIAL” BOARERTE, BEAS XTI M, P, AR
A B TR, Bk, ML TR SR eV . T ARERY PR R E “ i
SRR AL B R B T AL (5, 2SR, EEA BRI RKE
B, I i RS SR I, B DR B ARG R SRR I RE D AR, W T 3, Akt
filt, WAKIER:, MAIFEM X LRI R, WAL T COAEAE” B AR
&7 sk,

DASEEG SCA— 28 =Bt “most humans” Afil. IV B S9 FIYI##H S2 A
M0 FI ARG 2 EIRAE “RZHN (O 7, R SURAERAR S B IR S ) 5
5P Ja e ha i Ly ), i HAE R A AR O, SRR R,
WA A5, ARG . B RERE S18 AR th AE % i fff I 5 A 0 3
W S, ERIREA AT, (A OGN 25, SLElge s, Jh

CESEAET XA IR (B I PR . S18 HEA PSR R AR R TV,
TAPs WoRHAEow it it Hg 3 B (it HARRFT A AN s ERERD , w0l
XE RIS R FEEAATEE CRTT SO, MATE U S,
KW PR A ST B RS TS, M ORIE SR, RSB IER K. X —2
e b, BOLRER 2 BT UME “Ea0” kB, ANRBAEATRES i (Bt
D2 UL R AT PRS0 IS R BN Re s tadT s, o E—2
Mo FIREER, 7EREECH GESO A B, BUEEE A s Bk
Jra, W R PE ORI AP IR FOR, T, EARIE R AR S,
PAFERTH /DT IE R BEE, ULHIARAT IR SR S5 M B RE . A HINM . A%
T .

FFLASEISC A48 — B “Even the simple computers of today can be geared for
that.” —f) 4. WO S18 FEILSE 1) (1 [R] I 23 IO bt 65T “ AR
AP A T P ) RO T U A AR — S R [ S S VAR K 22 02 o T b
TN S18 (1 ISR T 3 B A R SCIATA 4k 30, B PR R
AR, YRR AR, NESEBURSCRIR RS, JLT . Mt R, 2RI
W SO FIRIZE#E S2 #AE 1% A) B0 BF L FE o AN DK Jy F B (8] ——S9 7E “of
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today” . “can be” . “for that” X /NI FERERZ LW AME, WUOAEAIET
T S2 W SEAE “gear” ] SRR b Al 2 RRT, A REAS o) U P BEAAS
AL W AW AW SR N ZS, SRS 25 AR R B0, ol et B A

.

an

6.2.1.2 4514 2 TH SR & 45 14 L8R

FITUH 50 2 T SN R 10 38 1 TR T o vl Ay AR e 8 22 T P ) 0 57t 179
FHPE s . {72tk (cohesion) HIE BT (coherence) /8 I L 4% (P AN 2K
Wt iR IE (de Beaugrande & Dressler 1981: 3-7) , A, 4 7B AR Pf & 18 45
Ky S THD P SRS G5 A AE XS L 0T, BRATT M He T B AR B L V8 R0 B 15 5 Ry TR R
AT % 5

6.2.1.2.1 B EF B AHE

Halliday "\ &y, “f58:VE (cohesion) &—dAnRetd, —FhygRE, CAA7AETIE
S ARMESCALE, B R AT LB TR 2 L E” (“the set of
possibilities that exist in the language for making text hang together: the potential that the
speaker or writer has at his disposal.”) ; AuidsRif, “fHrft” BAAKIES RGP
—MXF&R (“arelation in the system™) , [FJIf & — 2 (“also a process™
HERX — RERAER P HUEY (Halliday & Hasan, 1976: 17-18)

T BUSIE S AN, FE SRR SEE T K, SESHHK
RKIZAT N BHPET LR SCAN RIS, AR S0 A4 T B A 238 i
Halliday A1 Hasan & 25 H T W B gt 37 51— SBUE RALEIN Ip e FB, B il
78 (lexical cohesion)  FREFR/MES (reference) « A (substitution) . 240

Cellipsis)  #4%i] (conjunction) o I IHIZSM 43 B AN [R) 1538 TR0 35 S M 4544
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R 6.12: SRS SRR LE — 16145 T B M A BE—nl Y A%

Bk JR 3L iR TAPs VA
. ME / A[25]HE A / QME—ANRIAR——/ ATEA /T4 | Bl DURE )
areat playor | 9 CRE) AMIHE / AGHERIA A, GUE/ AR o | 8 RS
: ANFFF S 2R 12
wmgﬁwﬁﬁm' ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, é#?%?@ﬁ
S18 syrﬁph?)ny [ AEAESR I NATHE QI E— IR, —FBAgmi K. ... Sl H AT
. N ¢ AN =
B Sl BB AR, britian, fg | O]
A | SOPSIRE R L 3]/ K, (e ANED /AR, R, A ;g LR
Tl scienfic | MM AR MRPARNMERY B, LR
| theoryora B
profoun. o
cthical | HS......[4s]....— N, VIR, e | BOCPIEE
judgment ii??ﬁﬁ’ H
writing a great play, B L, W[5 —, AGIME
writing a |, writing a play, K ANEJE a great play —3i i Kl
groat plag or | 1F PTEMHBY A QUETTTA 5" / AtfE—-#, fHk—
- () — £ A
S9 comp0s1tnga e . g | ORI R
grea ... [3s]composing, Hi—...... [5s]iE5 |, AKRNER Wi, R
e Sym}?ilony’ symphony FIf LU B i 5>, i 5—%5, kM, 22 Y%ﬁ%jﬁhﬁ%{%
U | conceiving a %A 77777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777 & A DUOTE
|4 brilliant | #RJ5......[3s]conceiving a brilliant scientific theory, ZE, | &), WML,
P scientific | conceiving Fik & B B )G 3L H —
# | theoryora |\ Azmgr— g /A EMUERE AT, — &R0, BE | sk,
- N
profound | e s, A
judgment B A
A—ANRZ - —IEE AN . A
tenidi...... 2s]5, —/, A/ Wi.... [3s]...... ANE—
S, SR ]
. WEULA ... Yn...... [6s]...... W/ ANdw ) —1 /M,
writinga | "y 4
greatplayor | 7
. . TENINUTAS 7]l S
COMPONE® | L Amr, G, WA s, g | SVOLTER
S2 | symphony, | WAR? 1...[2s]... AU, FIHELLBE A/ i, — E’if@ﬁ%ﬁ%ﬂz
in th, AEEAENRWR . A %EA?)@EE‘JE&
¥] | conceivinga | in conceiving A LI /] S
e, brilliant = o HH I
—%T,; scrilenltailgc » NN . I “in conceiving”
theorv or a R MR R, B —E——— I — N — L — Bl 2 T
protl:(})]und E’J—ﬂ@—iﬁ—ﬁ—{'ﬁA ---------- R
ethical e / composing a great symphony, X/NEEMNIZZE, B
judgment | BUTHIAOXTEE, EREHEEALHEAK? .. X EE— A R
PR ECE I/ R ORI AG BRRUE /L [5s]......0k

e 2%, ATRERLEAT A oI/ AR T 5B
fIRHE R, BE R /A
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KB MR AR B S RSO I — AN e IR o JESCR T 2 =4
g 5| F A=W Ja WD EEIDH 3D 14ait, 2501eid 7 AT e
“RIIE ) XM LR AR, X LM T2 R A=A B (RS 3B i R
W) MRk, MO TEE T NTE LR AR .

POV EH S18 Bl B 218, AR s L ai iy I WA PR < 3] & 513
PR B, B “OME— OO, —sgm iR, M AR RS R
B, ME—MNRZ B S BEARE” o — D5, TR SRR AR e AL T
K, 1AL RATCEE; Ji—J7, AT A G SRR, AN, BEANEhE
NAHGERETT CQUE” , “RIR7 D o B BB AN =15 B R v LUE 2,
S18 HPFESCAETE U LALT AR — RAR N I DGE RN S, Wl Bk, WA 42
2| EAE 1) BE o

N S9 R e Je S 5 s o, MR, K e Pl 3L
—AFhiak e, N CAMEERERRIREIE, WS AR AR, AE 4
W RRE IS, B NRZIRE AN o I AE T A AL BEAT Y (Eitn
SAMEHZ A AR T ] CeET s, “AET D, EHEEELT
JE SR RV AR %, PR OCHT e T .

W57 S2 [AIHRE AR 2 FE X B SCHETH% 5 ST AT R . DA, il L ot
M T IUAN ] “57 L “9aas7 AR A DOE AR ORI, B
R MR 5 iR s i AR AR AR ) s HEAR IR
I B A% CFF in conceiving BRAEA “XTEL” WD) , MEHREFEOEE E
it i HL T N AN Bhia], I B R AT e M 2D S B R
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R 6.13: SRS LHIN L — i T BU AL B — 8537 “though”

#ak | sl | s Ak TAPs e
A AH & TR F 25, GXAS st
AGPAET ). RN, Ak, ERERMLE...... PR IR ), 4%
S18 HIEHAE? 1/ R A[2s] ARTMEATHIFE T | MPEDUE IR, i
A3y, Ko, Bk, Witk A | 3 “though” 1P 3L )
A ! though 2% (HRBMPRETFEAR—ZR! Ba i, | BAE. SBE%IEN 1%
A SV AR -2 — W, [25]A ERAIGFLFE A | Wi “though” i
25 M/ Z#%. [2s] that we might like to define | X, FEH =AMIKK 5
£ think~ in terms ~ / we might like to define, | %, 45& LN CiEsE,
BAVORR P A2, B ARITERATRR Y | 3% AR IR N 7 46
SR/ [25]
$RJG Our “program” is so much more,
enormal~ / enormously complex, #XJ5 AFA]
i1, P/ is so much more, A HERL AL
S9 BT, %B?JE\%@U!‘]E‘JEF? complex, %&E%liﬁ" Bt TR b, 4
%. A/ [(BJE3C]) though, that we might like | A -fy-srifer 3
* to define “thinking” in terms of / the creativit 7RG ﬁ‘ N
A 1 though | that goes into Wl‘iti%l a great play or composin Z “though\” E(Jﬁm?ﬁﬁﬁ
N4 greatg symphony, gin gconcI;iv}i,ng a I?blrillifnt G %Eﬁﬁﬁ%@%
% scientific theory or a profound ethical *?J:Em ﬁﬁf%?i% Hie
& judgment. ...... [4s]...... IXA™ though — % & though” A -
/OB AT T OR R e, B LR
though JEAERTIH, AT Savim, RE AR
MRETEERGZ . A
S2
Wl O | though | (I (EBRIIE RN
2 TR
%
=1

A “though” & SEH%—BHIEMKIME A, AR 2 IR H0 A0 2% il b A4 R
L4 PR B A I PR I R TR0 o ek R s 8 ) 1) 2 At P Sl AR B 12200 1 Ak
BN o

PO S18 FIHRNL - SO # “though” 1 A HH R 0 UM T fif v, I H.
#REE G T R BE VR AR AR . thin S18 A “IXAS HET TR EIET I
%, RHEIASDGE T ” o FINEFE SO FEH:  “IXA though —fit— / — i
SEET SR ROR LR E T, FTLARAE though MULERTTR, AU T HIBERTIH ” -

IO 0 A T B 2 S AN W RME B 78 4y, SR AR AN an R 1
BEAR.  “though” 7EJRSCH R — MBI AT, I AR FTA M DUE ST i% ) #
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RE 5 2P BRSO . WAL XIS R A, Jolafed “A” o i .
CEET SETTE, BRJRIEFEN ORI AT BRI ELRUSCRES TR R
IR PEE L) R BT AMEE RS, AR BRSO Al
YR SICET S VA AN AZ = N BWINE P Qi M s Y IERVIE

%] 6.1 (S11/semi-professional/V1)

(TAPs) : (2) * %&......[4s].....»A & F, so-that, A iF%, tbdo—
EMTHee——/ (XZ) though, RARRXAE, (2RKT...... [3s]3&A1147 2R
/(02 / RATAT AT £E01FX S though.

(FL) RMALGXA RBAEN OB EFEI LTS, RNESE
Sl L BH AT RAM AT ER RlEk EARFFIH R

BARX S11 MR 45 BB W BT “though” WS ZANEE, IXFRI PR 5 8L
SC DRI, AERE B AN .

F15 5 AEIEFEAR “though” FIALEE I 4R 22 28 R AT WIAA I ) AL A D A, )
HIFBATRIX — KRB S T AL WA . X0 HaR R IR0 P SCE AR TR L
IR

MG TP HEART “though” FrRBLAAHIIL T B SRIER L, 80% AL 1
WP B B R AR5 T BOdE AT T 78 0 I 3T ARG 18 S 50% 10~ HAMb 38 th x i A%
TBAT TINEMHELE, HEF 30%A 47 MIHI5E JER] “though” AL T BL
MEZNE . X —gerh i R S tE o S 30— 20, JATR LIYID 15 XA
frgfie: WAL EEE X TARE T B R i TR PN A2, ROt

SYE: RS A AR R AR PR S5 = B TAPSEU B P 1 8 S Gn S, R I
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6.2.1.2.2 ERER S 4 HIHE

B e 0 BT A AR T S B SO S K A AR A R B, TR R AR B
T IE R IE R TE TS LERIIRIN o P52 BT A R SO I O B SO 3R s 14 R
WHRAELES —Fh “m XIELAK”  (a continuity of senses) ; 155 %# % de Beaugrande
M1 Dressler ¥ 5t “HERME” , BITHRHI (textual world) H S 5 K R 45
#J (configuration of concepts and relations) FAHFM . HAHICEL (mutual access and
relevance) {75

TWHCRUE, AP AR R AR BT (& SCEZEARD) |, P IER
PRI LS 0 R A 5 B 105 A T A AR (prior knowledge of the world) ™ HE
AN G, X PG O AR 2 JC R X T (de Beaugrande & Dressler 1981:
84) .

R, JE BT E R T LSO TR R L A BRI, FERIETR, b Tk
PEVE T BEME RS0 A AR A RN 35 50 AR G A A 5 Y 1 DRSSO [m] ) PR A
B¥ez, B L E TURDRASE B S 3% BT AR PR R D AL R ST . R
T A AT R B OX — A E R B2 B AN [R5 (R R S 54

ERIETTW M EYE . W2, Rk EARGAETIEMNR. WS
ARG TERINS, X1 SR T RIS HIEFMNTE S TR, (A EZERZEE RSN
MY, ITERIEAATE AR, 8 TihERR R EM S . T iERE
O R B SCE AT Jry B AL BRI R o S AREIL AT DA i S 3 S 5 ) i
o FRATIAE B AR SR T L AN TR SR SR 2 A e B R i B R

K 6.14: SRIE AN L — TH i 1 DT 5 S5 R %

ek | A JsC PR TAPs P W]
Our “program” is so =2/ ... D A EEIXAHL | S 2 E
much more enormously | J KR AT, A/ FEAK T, | A TR
SI8 complex, though, that | Riix 2 K, ARIFELMA / 4RI T | B 5L f
i e i ome ot |/ ATIRAIMELF S i, LUETRAT | KK, RiFik
W 3 | the creativi ty that goes ;‘é\%iXkﬂ%‘ﬁ'J@‘ﬁ%ﬁiE%éﬁ / EANH 6‘3\7&?}, %{iﬁt
% into writing a great play ([ P4 4. [4s] of the creat‘iyity EE?J&XULJEEIHE
5 or composing a great that goes into writing — [2s] / fli& M / XA | AT AJIEEM,
symphony, in Gk () W I / EE I /| B RS —
conceiving a brilliant | AGIE, UiPEA, fEARIORE, ATE— | TR
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SRR B T (0 SR

SN B P SRR

scientific theory or a —2— A /RS —/ 5L/ . ) RPN
profound ethical
judgment.
WG, BRERSH A ABR,
B/ TR OIA N Z S creativity, | BORES R
that we might like to WA X B E B QE a5, W, | SURKBIATE
define “thinking™in | wpore gty G, W, BRBAINK | BV

terms of the creativity
that goes into writing a
great play or composing
a great symphony

NS RBLHK, B LASt 2 5 n_Epr
FE”, A EXANALS, FERRH
TRACEEN] /il EmA,  BARIEA)
T ALY, HEBMATTLLA /
Jr 3 2 RE AR DA AL ir WAZ A B3 7T o

1, i e
PECHAS I T
“Pr g 7

Our “program” is so

much more enormously L 258 /f‘ XA T “ﬂc LA T - Wﬁ%ﬁ?% .
S9 complex, though, that XA, Prel it s | “creativity £
we might like to define | BU I “Hi K RIVE ] — 25 / HEK | ArER) “5
- “thinking” in terms of | fI1ATRESHEHE 540 / G4E—HAH KW | 51 “that”
iR the creativity that goes | Jall 4= 5 31 5 — AR R A W0 AR T 5 2210 | 5145 I Ay &5
14 into writing a greatplay | 3% J;, ABRRE, in terms of , BER | Arldk, AT
% or composing a great K. ... Wl (EAKW., > A f)FEHM.
2 symphony,
Our “program” is so Hebg i
much more enormously WG efFmEH, ) in | 3 KBUAM
complex, though, that conceiving a brilliant scientific theory or a | — i) A &%
we might like to define | profound ethical judgment, JI§ / &KX | 4 Lt SELRT
“thinking” interms of | g Jit, R IXASNGIE S, BIE IO | SO, TN
the creativity that 05 | s, BT LI B F|o RATATRES | THECHY
or composing a great | 1o (S, EARFIARKT, 24 | dhsescst,
symphony, in A QG ——(2s].... AP, SERAT | YAl
conceiving a brilliant G e, JRAERTI, AMEERATATRE | 8Uh) 1, g
scientific theory or a SHAEE -l -G — ) —BREK. R | s
profound ethical JEAh R —F, A5 hiA. TR A S
judgment. NP
(1527 3C) Our “program” is so much
Our - more enormally complex / we / though / our
ur program 1s so “program” is so much more enormally
g;ﬁg&or;gﬂg?gﬁly complexed, the ~ / that we might like to
we migh’t like to define | define “thinking” in terms of the creativity Wk e B3
S2 “thinking” in terms of that gqes into writing a great play ' or I S
the creativity that goes | COmposing a ~ / ""['[95]_ ...... / composing E"‘J ‘R'“/Z}:/
¥ into writing a great play | @ great symphony, IXANEMIZE, HRAT | H:)Laa o
2 or composing a great [HE0T L, B AR Xf e %%}Biﬁm
# symphony, in — AR IS s — I/ 2 X | TP
conceiving a brilliant T

scientific theory or a
profound ethical
judgment.

A6 BEARAE / ... [5s]......ok U € TECAT M
%, WRIEFEGIN/ AURTL &
AN IEEEEIE, oEZ /A, RATE
BT, ST, e, B, BEel
i, g, A/
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ERBIEE RS A L, AP IO R S18 TR AT 45K, AERIE
AR PR P B RN O AN KA, BRI “so...that” W),
AR GBI “creativity” MAAKGETEIEM . XA ML ALK 5B B -5 1) R BE L S
I, 5 B G (b SRR AT, SR AN DOER) T, IR DS A IRHE,
T3 R CAORFE R T

S18 AbFH X v) b BRI T, H IS, HLSLIKIFE “creativity” ) THTEAT KT
A), FRERSCHEIN CIXBROIENE” BRI, DMRFRERGEIED . BRSS9
Wb BEAZ 0] N S S HEAT T R0 R TS S #aL <6 T) 7 A “so...that”
WA SR8 6 Fikg Ol )7 MEMIRERTE, LIFEDLER 2
H7 ghRe s A 7 ORI “ONE) MBI RK, Yol “RliE Ty oy ek
DIy f)F e S9 [IFEN & TE IR M8 4 IE BT R, AT R Ras MR 2%, (R R AR
JEUSCHR A ANl B v R T sk, LIV R R, A R e K R R 132
KA. VIFE S2 —TFREA M S KAHEAT N, RS2 )5,
A2 BRI F AT LR . IXFP SR T S HERG S PR AR 2L M, AR T Ab B A e )
2, PIUAE S2 (MResgrh,  HYBL T ™ 5 (¥ 45 3% B v

AL WG S5 LGB AR T =R A B “ A S AT, BB R
) 05 OO ) B S SR Y . R S18 R & e B T . SRR M
AR, ACHRANTT A WO AR, AELT “E BRI, X
FWAIA S Nord 76Tl AERHIEBE 18 48 H 1018 ] g b 27 202 — B0l (S Wk
KT 2005:64) o BWNVIEFE SO BMAT S RAMWE “ A L7 KSIEE R,
SR B AR, TE2% M AR I 25 73 O 0 % 184071, DRI T3 0] I SCEA T
RE T, AREMEL . 48K, BN BAAAERE ) I RBR, A DL
HER R SR SO S, T B BT A B AESR M 5 W12 S2 (R 78 4)
WELT “ AN R AR, B SR R R ORI TR I A A, B
JaA B IA R G

g5t 18 AR LI BRI, FRATRIN, BRI HE T e A R0
A F AR AT IR, PEOCERDE DR, SO Ll 43
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%) 6.2 ( Sl4/pr0fessional/V1 )

(TAPs) : (5) ...... "B LR R A/ FF LR AR
ZERALEEE, HAW -, RMNE—RARR, RTLERMGE L4, T
Yo [3s] & @ R R AT A48 ) / &F, AstfeX A3 G|,
AT & TAARK LA R — &, RXAHE %,

(6) HAMGERFAZFFHIL, RERMN/ ATH...... Bﬂ%% ...... A

W24 STE ) T A IR N BAD, R 173 PG R Hh ZE A T 4k i 4,
TAh, W1 B RO A EAR,  Fe bl S3 I HE S 1R

1] 6.3 ( S3/novice/V1)

(FL) © RARRMNTREFSH L IZRAME, THEZHE —FH K
QEIA, RAES - AW RTE, RIA—MRFTHHFER, HRogidig

FH, BEZRAG) AT LR EG ey %,

S3 MESCAE T RMESZ I b i EE (R3S AR E T ESCHIARD)  HIX
— CRTE” RENRMERAD: FEICRERIEHICRAEIRZX B TR RR; 5
A ESCRIRSET N AT R RIRELE, AERESCHRRCT N AT N
AREPERTS)” Xt ariL, A0 B OGHE 2 A 2UR B R, tho A e figd
PR AERG S DU AT ORI TT S o IXARBL T RNV B R S AR A o
VB JE R 45 R U A S5 W0 i) 7L (XD T 22 )
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6.2.1.2.3 &5 2 KBS RUR

RSO B AL L VA RE TS A5 R T T A B T B R S e
BEEIZER, BT E, BOLEEE 8 TS H RIR SRR 45 MR 2R A b S )
BRI, PESCVPAG T, JRATTBIH T & TR X S T v U H skl Bh 36
TIF S £ R 1) 8 FT SR -

* 6.15: iR IS RGUR T CRAL: 7))

AR HET-B Q% 10 79 WHET Giigr 10 70)
L=< 6.08 6.00

EinN Az = 6.58 6.83

IR AE =3 7.83 7.92

FAREIR, WIS AR T BONUZ A3 51 45 U 1 (0 S A%, L R f
s IXULHT, WAL R S5 2 I S (VSRS S M, R4S T e BRI B R

6.2.1.2.4 /NG5

HRMP I B AR S5 4 5 T R g, O B SRS R i 2 SRRV I, H )]
i, NEfTEOAENIERE, KBRS MNIEEE, BOVRER S TR WEW, W
HA8 FAEE, B ul, ZHIHOT, BOVPEE 75450 2 I 1 Hs Ry U2 4
PR IF COEEL .

AT LIP3 S13 AEBHPESCA — 58 =B I TAPs & HIRME R R R
G (AR

%] 6.4 ( S13/professional/V1)

(TAPs) :Our “program” is so much more enormously complex, *wibég 5
e /o, ITAZ24et# X, so much more...... [3s]though, &%, that we might
like to define “thinking” in terms of, the creativity / %11, might like to,
define, HATVAXE, &%, XAMA, in terms of, XA creativity 4%
MX A7 @m%&iK &, that goes into writing a great play...... [3s]or composing a
great symphony, XA T AEE —3 b KM BIK, RH£EE —wmihk
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#) X 7f A<, in conceiving a brilliant scientific theory / [2s] / #i1z, &%, —
A~, brilliant scientific theory, —AMb K49, &F —AMERGHF L, H
—ANAEE AR eGP, AT E X L, computers certainly can’t think 2
T84 %% 49, and neither can, most humans, "%, #.;2, and neither can, %&
- K% AL LR TATH, computers certainly can’t think 2 71 f8 &% 49,

neither can most humans, KENSAEXA. ... 2Hx/ (8),

X—5 TAPs B 94 FF, TAPs WA WoR, BARTE TS MR 2 5 A4 THIGAT
MBIVEIFAT AN, v WIS B A #EAT IE KRR, TS 4R S8 2
BT, BARE AR . KBRS AMKIE 44 AR
f), GEREAEE AR (S A RORENA] T NS N LR T 2 RIS 2
Ak o PR BRCEH IR, TREEE S, —J7 o sy 5 #
fift, — 7SS JIRE R ARG A AN AR . FRESAE IR, BRI “ e
PR AOEAEHARPE R CRFRARINEBEE D hIFATENR, HIRNLIEE S13 BR T
7 A AN 59 18— AR T 6} BRSO AT A KB 2 4, S E B, AR )
MR 1 s SR e CNE R Zif, 3X— s TAPs (1) 32 BRI A J S0 o
B A PTG P ER T MOAREL, WA “though, REF7 . “in
terms of, fEIXA creativity, GlEPETMIERE” , “EHFE ", %,

FHEEZ N, ARV AR 8540 J2 1 ) SRmE AT I B Ak, BARRBIA PIE: —
R Z B S M R JCIR I, ST B AR B S R Sk B AR
By HAE 13 BARAE SRV b o 4t AT S5 R, T ELAR 22 A I A g o
fR1fagz bl T RS2 LA P AR AL, FTEADS AR e — R sh P o — iz i
PERETs, BURAE, FER e, BOE T AR S ARHBE AL, S B Um LRt
R P ST M pR “though™ (¥ 126 In] 8L ) 281

%] 6.5 (S11/semi-professional/V1)
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(TAPs) : (2) %&...... [4s]...... WAET, so-that, 5 k5%, thde—
BMTHALS——/ (XZ) though, RARLXAM, BREAM..... [3s]BRAMAR
/ (ZE M%) /RTAT AR XEFX/ though.

(FL) RMALGXA F2Hp0 seamefe P2 213%. RINE
F RIS EE W ETRAAATER Rl EAHAEFEIHN

PEIBE] “though” IXANIERAME SN, S11 W &S vl i, H XA,
TIEPE R IZ NG LAV, TS M sk, S G &3 ST D e g i
i, B SEHEHUARTA W R SO 3, KRR AR, R s .

6.2.1.3 L) HEJ2 THT SRME 45 14 EL 8

X HEL T U501 ) i S5 T S e BT F 2 A kv FH Ty R T 11 vl AU T S ) B 98 5
Mo SHREEOR UL, DHAEJZE 1K) SR 5 R R TR e IR BRI E S A sH 45 M . Q]
DRI CEIR L, Qi v S B SO R A5 48, AAHIL HE T 1R DY 6 2 1 W 25 R TR R ALE

6.2.1.3.1 BRI A

“translation brief” 7EPLHE A AFEKIBIEE, S (1999 B4 “RPEE
K7, gk3ETT (2005) FEh CRHIENEL” , A (2005) WIEER “RHIRIREE .
Heg b, B “brief” A FHEL, ER “RIN”  (commission) . AT
( assignment ) . “ F§ 5 7 Cinstruction ) JL > K iF #5 & ¥ H 18 &
Ubersetzungsauftrag — ], FRMZ[F— MRS, BIRHEEZAE AN BIPRS00 2K
YT “translation brief” BE X BIPEAT S MR Y], SO BEF IR IIEOK, K
SCERA CRIPRIR L X —POERIR.

TETAPSBIZERTU T, BHPRIR B4R 1 S UEAT TAPS S I0 1, W90 wh MK 2EAT
I PEAT 55 0 4 A T A 1 E AR B RN 225K . TAPSEH VR LR B 1 D fie 32 S8 IO
sy BB PR R PR (R e R —— S R PR S s AR e D IR e, A5
R FET (A4 2005:32) .
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Gerloff $2H:  “MIBIREI 2 — 75 T MR — A B iR, B
Fh i B R R e 2 B AR R X R PR S TR AN T AR AN AE R P I AR Th AN 55 22 DR FF
—3”  (Gerloff 1988:159) . Jiiskeldinen (1987; 1989a) Ak, BHIELLFEH PR3 %t
Tl PRI B (12 AN U RE P A — s R L S T VR R PR AT O R 18 T4 1 2
SRR . Jadskeldinen (19892:90-91) XA (BULAIIEIRNME) [ TAPsSE
BRI, WS 7E B PR R T 22 VR T IR VR D i TSR I — bR Cn
PUEHERSVESCIO M) IXAEAATT P s SRS 28 SR Aty AR 3 DU A
K A AL K 2 FH T IR SRR b, AR R R rh A OO R R 2,
A7 AR B DU LR ) BN A% R 23 2 2% TR BEEAT Y3 . Fraser (1993) fETAPs
S AR ST E R BER EE IS, WA — R I 1 2467 Ak DX B B R BUR A SO AR
RI: KEF B, BIELE SEIG AT A A R BB IR 2, AT IAE A ks s (1
PR A A OB — PR EIR 2, IS IR . Fraser (1994) FRixid it
XF2 147 H H Y BE G2 I TAPs 52 56 UF B 80 308 200 S0 ROV PR R Rl B o S R &
REEAEM . FMEEAE TN R A TR, B R
R P S E R PR SO A ORISR IR RAE ] . RN IR R T,
) U] V1 T P 0 3 O, A 38 R S XS e A9 S 1 i D 2 2 2 B ik
By M AERRME R SRR LR A AR A 2 T R, B R A B TGV I
) RIS A4 SR B TR PR B, XA A AR AT I R KU TS A — 207 (R
2005:32)

ISR AL TR B PR ZEA TR, AR AN R AR S B DU FE I TAPs
FORE, BRI T A AT TR BE PR (AN [ SRR o FRAT T S0 17 o A S A1 1 7
PEIRZLAAE . PESC—MIPESC 03 AU AT R 3T R AT RS A H A4 N i e
Ho BB S I R RER3050 80, Sb—/NiF, (BB ) LUK SR A 45 10 58 1
BUE AT B IE JE A R . 244K, IE WiFraser (1993) f5HMAREE, BFR EA I

221



PO RE TR FEAT A B SAIEWFTL SN B P SRR

W OB BB, KRR TS R A L. S
A CTAPSKUR s RS, TATTRRALL R L

K 6.16: = IAARAESCA— R R h 25 JE R P IR A

N OO BRI PR B L (O
iENIAz= 4 6 10
FROL 6 7
Ul 6 0

EREIR, WL R AR S AR TAPsE S h I 2 e KRR 2, 1
BT 415778 IR TAPS SCA B R L% F& B 1P i SRR AL 5, W] WA A AE R et
FE OO PR EEANE AL [RGB R 2 O B AR O B, i S
TSR TR P8, AT 5 1 PR BLIX o 22 5]«

#416.6 ( S15/professional/V1 )

(TAPs) : % —& 2, AWl / T A& /X KA 4 1FA4
/X ERTFRE 2/ ZLEH AR F EH 642 LR HAREH T
LEH, ... [2s] 4R 25 R L a9+& T fesh 290, AT EH TN,
{82 RAFENLF G ERFRAZSFAGF R, It 23, R%EiF
R/ ZBRETFAREFZLEEE / R T EF—2ILAAE / AR, X
MNBAR EZBBGEAR R, BARENORS LFE, shRRMNAR S ZGEH

L F AT XA FAL,

%] 6.7 (S15/professional/V1)

(TAPs) XA T REAR —& /A, EAR—EIEFH LGOI
REBTUATR/ BT RAEASRLEE — S FTHEGEEHTE (T
TR) « AZHGTRELSR, LE L AFFTHENLEATLETAT

M. /B, XA RAFHeE OB, S AKX E L FE R —ANFE e,

A R BRSO 5 — BOEU TR I B A S H AN DRI = 2R R (K 22 A AR, SO
S SRR E G Bl
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B A 3e) R ST R (LA ME) . BRFSHRFFAGB RS X2
Pt S R EG — LR TR, XM [4s] ... mix ) EASREE ~
REZTUATR / EHGEE / X—idf /T3 | AKX—dRELSKR /X
— /X — /XN EFGIRESR /I IRESREEZR (3
FRENRUEACETATRK) . B, A—TFTRL, BRE—/MMH2HL
o ok, AAEEZERFHEIMREE —N—FLDHMER, EH#RSE
WA RS 4, PTAXAENF 0 & 7T A8 A mEN A thdad 16— k.

#] 6.8 ( S9/semi-professional/V1 )

(TAPs) : “process”it#2, A —T “process” (&4 L3E% ) , FFIF
B LFE, —RAKXAHRGEREE—T, CEIHHABELTHA AN ZE
E, B FHE M. BB A3, fEH S 2 & “process”4F FIE T —
%, BHAAREZRRARE GEL, FARKIECEIFR LI,

#] 6.9 (S9/semi-professional/V1 )
(TAPs) : RJE, THIP—F R E1E, KRICCBRTY RFH, XA
BrarAe R L HiR—=8, TNAKXAET.

PNV BEH S15 fERHPRRE R, BE A b ) B I R Aty B At e T 5 1) AL
iy H AR R B BIMIAR 2% PN SO BRI REA I 133 LR A o i) L
EARETMMGL . tLinf] 6.8 v S9 B HIXE —RAECCHIRPE, TR
HUARTE B3 ST e, ARAEG] 6.9 HhEIA T JE R SCARIIE 1) — Lo FE A
Ry ATIRA L R IR SO B A AR RSE, AR SCAE B OR B R 1 1A )

6.2.1.3.2 B3R L 75 5L

1 [ Ty B8 27 IR AE 18 38 FL B8O mUINE 228 T 2134 skopos (HD . aim
(H#%) « purpose (H[) . intention (EK) Al function (IhfE) 5. A T R
RIEMES, Nord #RIVHZEN “EIE” M “Thig” « “RE” 2 NKEE AR E
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M, “ThEE” KORFRMRAEEZ R I . Tk, O AN TUURIEREE 4 1R vl e A 5C
AR TyhE. Vermeer 75 HMIGHELE PR, Yoefie H MM R EER R —_%
TR B W, AT B ORISR SR, RS R DL RS B
TR, PR AR B 2 Ak, R R AE < H GBS S o 5R E 1 K
H 152 A A2 72 I8 RS 7 (Nord 1997: 12) . Nord [ “Zhfg i BEig It
T Reiss. Vermeer 5 DJAeHE, H “MUL”  (loyalty) 5“3 N[ R SC
MIPESCAEE DT, W R SUE BRIEH (BUREN) FIHAREE715”  (Nord 1991:
28-30)

P R R I B A I T 1 0 SRS A AR ISR, PR R H AR
BT R AR ) T A IAE RS A5 M ) S b o Nord $8H, ZEHEMG T i
PRSI ERAEE 5y, DR 7 TSR Rk |32 R S 3 A 9. BRI, 78 H R
THOLR, BEE WA 1H CRHEN S N2 7 5 5 S AR B b 2 S R S
Mok E B ANE (Nord 1997:125) o FATI) TAPs Bl AAAEIX RGO, BRI
TEMIRAN B AT AR, RUMEAAT (3R 5 mh A2 B0 1 L R gk
ITRIPERSE, WX AN R, JRATTHE 1 S B 5 ) R O B SO 5, R
PR B B T T SO 2 B A R AR

IR — R TAPSER R gt RATIZRAF L R 46

R 6.17: =P AE AR — TR R 2% R B ST B 25 ) 1R TR

PN & VRS S R I (0O
HRAV 32 6 24
SN Az 6 21
e 6 3

FRER, POEEFIEFRCOHE LM 2, LR IEH LR, ¥4
/Do IRV, PEICHIEE 45 )7 S5 5 BB 1 R R 3 U AH %

FAIRIL, FEAAHZ T CHEEME, ERZ R “DUERETR ,
Sa/Ip
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%] 6.10 ( S15/professional/V1)
(TAPs) o F gk F — T RIEHFESTFE T L TR; ... i Mo 77 i
FLAZ 5% — T e,

%] 6.11 (S17/professional/V1)
(TAPs) X #4935 3k BAFSRBEZ@ma)— L T I]; ... FIAfE R, &
RICKIE B E AR Eh 8] S A RGE R ey 5 8), EAFEIRIEE) )R,

%] 6.12 ( S18/professional/V1)
(TAPs) : &B ¥ EJ L, IAMFh—2Ek,

%] 6.13 ( S14/professional/V1)
(TAPs) : FiZ4R ¥ L8y I, ... B8] F BB T E R, A

B

%] 6.14 ( S7/semi-professional/V1 )
(TAPs) FHEE, + LA RAFRE— e,

A7, WA AR ABESCENE ) W a5k, tean.

%] 6.15 ( S15/professional/V1)
(TAPs) :EAFEFZHF A BN, K&, ... PR 8) 7T fe 21

BUd.

%] 6.16 ( S18/professional/V1)
(TAPs) X Jfiw /) TAER Rt K49, TNHTIRT .

%) 6.17 ( S7/semi-professional/V1)
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(TAPs) X AEAT s8I — &0 ... T EAEE S FE G ? vE, AR VA e —

s 2k B 3B IR

%) 6.18 (S9/ semi-professional/V1 )

(TAPs) : A& FAHREZZXEH, XA FA R LB —
B It is frequently said d» RILEEFRE L2 EQARIFERLR AR, FT
VABRE RRARFIT Bl 4.

ARG, BATE IR TIXFERIR G AR, 2 e

2 AP PEE R TNy, 3 AR B KATIEPE. 7 EWEREIEK, B
iﬂ;\ T ?%1*_4”‘/\\ T ﬂ-(ﬂ*% T{/ﬁﬁﬁ Ilﬁ;ﬂ‘éo A 4 RN

*® 6.18: A MG B PARR AR CRLL: 2O

e Ty o P PBETE SR e
IAINIRLT) lZ=ptin =7 TR SO T PSRN b
IE=a 3 2 1 0 1 1 1°

N RS 0 1 3 2 0 1 0

i AE = 0 1 2 2 1 2 0

Al 3 4 6 4 2 4 1

WELERE R, A 13 WA “PRERIE I 2 HAE Y SRIN 1 24K
P MR LA, PR FE RN BEF Oy T, ORI AR T
219, HiEEL. TR SR XM SRR IORSIS — . A4 /A TAPs Bl () € P
IITET R U], PEE R SCIRAEA IR S R e “ Bl A paERIs o, JF Hid
N~ o

6.2.1.3.3 ThRE/Z H RIS BR

SHIPEFSAEIIZ Z I, BT P R MR SRR, e T “He”, JfRHE
“#;ﬂi—” R
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SO IR B B RSO B A R IR S T e A T IO S
TR IZE, SRS, WOV 3 T as 1Y b ad S G5 A6 SR AR v Tl BE J23 i 0 3 1)
Al PESCVRAL R, BATHIH T SR H ARSI VE T H AR R Bh 4 UE S &5
ey 3s HIZOR -

* 6.19: DIREJEI AL ST CRALL: 1)

el RS Giigar 104y)  IThREH I Gilisr 10 49
L=<t 6.00 6.42

HRE B 6.50 6.83

AN ax = 8.00 7.83

EREIR, Y15 E AR RIS RS RE H K555 1 18 P2 03 i, il i
H Rty IXESCVPAL I A R UL BH ,  IDAMb R A T e T2 T St 1 SRS &5
), SR T R EA IR

6.2.1.3.4 /NG5

ZICREI], AT I N N R IR R B O R SO R S RSO A A R
P o GBI 6 bE = TR T AR 2 T 1) SRS S5 A6 T LRI, A T2 3
I, WOl HA& TR NE s AR, OB BT A B S0

P R T e R iR, RS PR T it Rk, R, ik
ML AHERIPE AR P BT 55 B H . BESCHPRSEA R WX T A,
HRN 36 38 1A AL A 0 A L DAy o T 0 13 T S 0 3 S U 0 11 sy 8 SO o T S8
6.6 Fifsl 6.7 T4k S15 1) TAPs SLl 0 itk AR BRI Ui AR ) o AR JATTH R LR
R S17 FIH)4 4 S6 MM Bt TAPs SCA:

%] 6.19 (S17/ professional/V1 )

T-FH B/ F—8E, FFROOT /AT HMEETEE/ L5A
W dbir X %, %49 / [(4£/& X ) Our “program” is so much more enormously
complex, though, that we might like to define “thinking” in terms of the creativity

that goes into writing a great play or composing a great symphony, in conceiving a
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brilliant scientific theory or a profound ethical judgment. iX &) #& XL Z & A4 -
/ BAMAKZAAR PR R AT ENEE RIS / Bk - / R PFIE &
iR L, AERBAT AT @RBATELY / (ZPE—8) /EHMNE
MATF A F B3t S AT R L, X a)iE, Ag/ RXRRGAE, RE/ &
FRE, AREI T, RTR4Ese, (REFEmEEEaghi) /LE
AL, Ké) ~ /%ER, KRBT,

#] 6.20 (S6/novice/V1)

% =F. [(3£&X) Our “program”......[5s]......Our “program” is so much
more enormously complex, / though, that we might like to define “thinking” in
terms of the creativity / that goes into writing a great play or composing a great
symphony, in conceiving a brilliant scientific theory or a profound ethical judgment.

PEiX a) 47 K. ) Our “program”, so much more enormously complex, so
much more......enormously, (4 Z%Z? ) /<O (44785 ) enormously,
enormous E K #J, /&KX enormously, E K#, Ewe€ /O (4 L3F%5 )
greatly, greatly® / greatly, enormously, #T® &A=/~ so much more, #Rzk2
R FAGE, AT, R AL AR/

WOV 3E#E S17 dlad p e, MR 75 3CRE, JFH S EXNZSCR#Es 1
USRI Al N SN (0 T WA R 8 AR s P i SR R 3 =R T ELCI | FE 70 ET
R RS U7k, AR ARIA SIS, & IR A D BE LIk B T R
K

Wi S6 EmFEANITE AR LA AEAN D 1) AT J5 SO P S R
A A B, 0 A R S R S AR, — o 1] A R 3R A 3] SR
R EE . ol S6 TR B J e U BRI TEAT S, AU R AR AT TR R
R B PR S B AR

ILAE Y, AEERMP IR A0 S OCRR AU R B — RS AN 58 B R AT 55 B 23
NSk, AERIE R ,  AATITANS 58 55 ) AN 2 b S SO RIS 1 3 Ak iy
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SRR B T (0 SR

SN B P SRR

ARG, i o DL (1 5 0 56 BB T . en) il i, XPARIBUE R
UF, AEACIEOSCRIE RO SO R, U L D — P S R AU, i A
ISR R, AU R AR I 5y — Fhih 5 RIE I B O TR SO i B
fif e X BARWAAEPNEEF ERIEBE ) LKA TR R — RGO, B
PNV R, HEAR EANAEAE0T IR SR B A AE, DRI R] AR B SR IR 8 3
WSO R B BB I PESCARS e 95 48 5 22 T AR 75 oK

Ko
6.2.1.4 W ¥ SRE 4544
K 6.20: SR SRR HE— W4 K 45
#eal | Al '8 #7iX TAPs Ui
PR S
DTN ey
i NTUNDS X R AR,
S18 ...the creativity that goes | [5s] B AEAEALIR IR MG | oo gy oo 2o
nio writing a great play | iy, AR, B AR IORE | S o
TN N N 3a N " — B
iR g posiNg a great PRl AR Z) B A BEARERE | / AP/ X L
NE symphony, in conceiving | " S Z z PP B &
v a brilliant scientific s/ TS/ 5 H Ej/] A;[2s] 1 W, eIk
; theory or a profound i, Hﬁ‘l‘jjﬁgﬁ / HJIZI‘jJIﬂE [ INB G TAE P T
ethical judgment. A < FH G T
ik
Our “program” is so
much more enormously - N - . o
HEE 352 AN ] 12 A4 EL. o A SE=NEES el
S9 complex, though, that we ;\JXKI %bﬁﬂ/‘tjf E; Tiiﬁ:f}&r&/ N
might like to define T, XA A A X | AR | Bl o bk
E{é “thinking” in terms of the K ’ []}E _?‘ZJLEEQM‘C TW‘j/P/EJ% , WA —ﬁﬁﬁ*/I\ ilfl/‘]*/l\fi/@
1 1o | creativity that goes into though JXHLEAR ., (HJE, HARIATMREFEL L | 14E 72047,
i writing a great play or %, AZRM RS 500G R E | DEE A OE
i composing a great Ko RIGEHZRA, RKEEAS), T | 0740 B
Y symphony, in conceiving | 53 4 A T, Hh S B BIHE 95 K B4 | .
a brilliant scientific A
theory or a profound °
ethical judgment.
Our “program” is s0 [(i%2)J513C ) Our “program” is so much more
much more enormously enormously complex / we / though / our “program” BARLE A
S2 co.mfl) IT,);(’ thmcligl;: that we | i5 5o much more enormously complex, the~ / that BRI B A
) f‘r;lg lt(.l ?,t.o cline fihe | V€ might like to define “thinking” in terms of the Eéiljt}_ }:/
1) 9 Htl. 1.rig ﬂlln tterms ° tt ¢ creativity that goes into writing a great play or 7%;; e %’E 9
% grei?i;‘; zgr:atg;lZ;I(r)lro composing a ~ / ...... [9s]...... / composing a great | 1;: Qﬂj;;i ’j
# composing a great symphony, XML, HRATH L, ?B TR
symphony, in conceiving ﬁﬂﬂ?éﬂ Z/D\@ﬂ% : RN ﬁﬂﬁ iﬁ‘jﬁ ij[’ﬂ ﬂ’?ﬁﬁﬁ\ o
a brilliant scientific e VA - W A N il {7 (oo v/
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B FE P RAT b K SIE BT SN I AR A

theory or a profound /o [55]......0k VBRI, TR A
ethical judgment. AW/ AR T H—EBAHMEEER, 832

/AREG, FRATEMEF, EHE T, g, A

W78 SRS 28 W S i A A N L SR SR S, M U 2 1 0K B Th ek
DL PE SRR A B2 I B B2 A . LRt Rl et o i M 4 S s 4 2
H RGNS OAE AT P o 8 TGS 1 s SR, R A R R bk e
FARRBIA S, SEEEGANZTE, SR8 B CAE R IR S0 R 1 4 AN IR,
DU S A g 0 e ) 5, B S A RS B 7 3, bR, AR e B PR R R
o TR St A SR 5 g 1 2 S T

BNV R S18 FEMR U] T HTA 401 il 2 5, N R AL 4 S A A 1)
TIORIREI SE R o A R IR SCRIR AN eI, WIS 1) 52 A Hh A 7 iR
RSN, ARSI Cexplicitation) o FHRNEEF#E SOt RE T XHESCHY
Mgk, JCIRPS S I USSR b AN AR Tz g R B 3RV,
KA R PEM B SO N . W S2 WA St s skng, 7 9 LA
A, AT R AR AR AT SRS 2R S b HE R SR, LRI AT PRRCAREAE, b
BR 9 JE S2 XA TEMIEE — IR G . BT RZ DER RN, S2 k4l 513t
33 RS i B KA AR E

45t TAPs Bl ], FRATIGevh AN RIS Y e alond i 2 2% ) A FH M 7 e 114
L, 70% 2540 RN PR FE AR % S A ) A ) 2 5, 14 Sl M 47 SR o s
AT IS BERRL LY, 50% 2 A (R - HRMP B A0 A0 T 1 M 47 SR me ot 53 2 ) 3 A T 58 iR Y
e, HEA 17%A47 (01255 0% BRI T M s . X m], Wb
1R PRI Aol Y M 7 SRS R A0 g v, TR 8 IR B ek R iy, AT Du)
ROV I 1 DA B8 R T0] ) BB SO AR (1 4 SRt 5 MR s o R 4 R SRR R LA
IR A3, RIEE TRDRH RPNV AT By, X 19 T 518 2 0 M 47 e Ui

—

’

Ar 4g

]

Vo

7

O «TEIN L A NPT (96T [ OB LR SR SIS S AR R A (2 1989: 73), #s
2 TENAHEDANMAE A CIIARITE S AR SR A0 Gk T I X — )2 TH A ZIGE 3l , Rk mT DA &) 5 e
SCRHFN GG, sz e NSNS 3l 6 B 3ms UURT E 3R .
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BEAh, TAPs TERRAL W], WAV £ S5 7 SRS I AR AT R A S8 4k 1) 7
%, shBREARE (A H AL B OO RSB AR, B Bh AR TR D 1A R 4%
BRI,

%] 6.21 ( S14/professional/V1)

(TAPs) : (In that sense, computers certainly can’t think and ) and neither
can most humans, K % A, .1 ~ L TAT...... [3s] R A—FF R T Feit A
EEH, KEB\AFT FA—RAE—A 3, MEAFL EH, KRS 48
AFatt AR L& &H ~, ZA, IHFFIES, IHREFERELR
Ko AK-% -8 -t - A, At EaL, HAA[Bs]EH, MEATLL
B, HENLERARELEEHES / A2s]A /B, T47|, BAKESE, B
AECH—A - KRR, HEMRZERTESE, REFEXIFHALT
B~ B ER @R R HER, THRH, AEAET LR,
MERTELEEH /Rl 2, €ARARAM N and, {22 EAHZRILE 89 B
MR, IARFAL—ABIT—T, AR -KREHK -0 - A/ Lt

Bl 6.21 HHiXH S14 HJHRYE B O RSB AN R SCRIB T 5, JUE KL
SCIIEH AR R DR IR ] B, DARF S DURERIL . BERORER A A,
PESRMSITHUEAE R, Bl sl AR S SCUE B IR A, AL SOt EEARAE — Tl S Rk
Ry T RAER BN A ESCHEA TR, LB B SO PAR IR SO . AR 1
SCHGIRI B ST S AR B SO AL, AT S0 rh UEIR I sUAR TR 1 B kAL
RAEDCE 20U B A TF-Be, f 2 9P HER “and” AT “ AR R EY
Vo Gl 0 A 00 SRS A0 M 33 It M 7 SR IR AT 3 I, PR 2 Il e AE AN
[FITRf sy 7 F0“SRI87 AT OB, — 7 T2 B s g i e 4%, Bk A
¥ TR 3 B0 B A R SR s — TS o i SO B (G N, SRR R IA
B PEERIEN T, WEREE AR BRSO B IR RsAG . R BRI IAAE
RAAEERE PR RN A Az, BB 7 B8 il AU P 22 T A A 1 23 35
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6.2.1.5 BIEH RER IR

IR R R, FRRIEE BN SR DLRH IR B (CRFETER) R A CM
FHPESC BRI F e, RS T SR LRI EE (OUELE O RPN R B REMYE) A3
MR R 5 B PR DA R PR R (R K 1999:252) .« Newmark i
He e e 25 L AR 9 S 3 5 22 b TG PO % FEARIE SR I, R B3
AN B G HRPEE 187 (Newmark 1988: 8) o HIEHIES, REEAMmMEAHEE
WRI, (Al CltbD AR B OB R JRUNUR vk . IE T A S AR BT B Y -
I FRAE BB HASCEEAE SN, A7 3T LR AR VB SR bR, BRAEANE AR
—RAER T, IR B AN A, SERR RAEZAEMSE T CER T A D
—fEik” (U 2001:28) o XEIRM “—2235K7 , Lhs Lae xR
C4 N TEH (immanentization) T 1), A SRIEANEL T B H 1R 8 1% 1 A FLVE B
i,

AN b 2% 200 L TAPs 52 56 6 8 9 £ B8 = W4T T 20 #T,  Tirkkonen-Condit &
Laukkanen (1996) A4 I Sk A i o (R VTl 14 2 348 s bt 1 o 1 Sk o o £ 00 78 13 2
W, Bl X B TAPs B st S e 7 45 1Sk i h B 7E (0 B8 55 ), DA R TN 22
TR IR LN AR TG AR PRI S «

Translation teacher/TAPs: oh heck (9.0) but | don’t have to aim at a
perfectly (.) natural English format as this is (.) as it will be known that it’s a
(4.0) translation (.) translation and that it (7.0) belongs to a corpus of

sample texts .

( Tirkkonen-Condit & Laukkanen 1996:50; 4HA3R45-4 B XAE £ #7i% )

Professional translator/TAPs: SULKAVA HOLIDAY CENTER (1.0) thisis

still a bit problematic but I wonder if I should put this in Finnish or in English it
would depend on the employer and his wishes because there are of course two ways
of doing it.
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( Tirkkonen-Condit & Laukkanen 1996:49; 4HK2R 40 A o XA HEAFE)

Tirkkonen-Condit (1997) HIWFFUAHL, B ZAGRIE R v] LA SR AR 1 & id
MES S . BRI S, OV & LR WA AR Y B 5 S 4R (0 B8 5 B )t
AT, TARBRNE R B = BSR4 S X U] BRSO A S
JE E O WA BN B R — 5y

Jadskeldinen (1999) $EH: BOL B AR E7E 1 k4R35 HHE 25 2 1)
BRG] - MRV R SR BT AR I B 1) JSUUIRT R b, AR 3 45 Hh
PRI SN o JF HARBME B8 X T80 A BRI A A & AR H B, AT
AN 5 N A e Bl BRI B0 o Bl TR ] A

Layman/TAPs: should one think about that as well, that this would be good

Finnish or like just getting the idea translated? ( Jaaskeldinen 1999:182)

FEFATDR LT i) =280 Bt b, [AFEACEL 1 e B b TR B8 A7 0
38T Lhnfol6.22 (T BRIV 3  S 1 8 A 4 1) 5 A 4 1 -

#16.22 ( S18/professional/V1 )
(TAPs) X227 B A dE %, EEARNZERIET . ... 28, &2
AT KEZ—NEF, BEAKT, RiBXAK, KEAT, 5RAAN
& .

X B = AL SO — 55 =B TAPs B B, MV IEF STS8LE 104K il @ i
PAT R, HIUCRIEAT I R T RIS 5 s BRI B SOFE 1 1K ) 8t i
PAT I, A VRGKISAT N 25 18 T BB 5 JeUU s i) 27 S2 1 129K 1) L i vk AT
N BRI S . D, BB, A8 =R X R AR XA 1
e BNV EH S5 B N IR sy, PRI IR, A1 ik X
{ECBE AT LA B SCAS— 55 = BUV TAPs Sl B BEAT /N K BAIE,  Gevh-Bdls i F -

R 6.21: =P SR — 5 = Bl R o A A R 2R 5 T U P o B g A
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Tl 5% T2/ ; Tl 3 A ;
MK () FHPERIS SN FHPEEAE S B

IS (PO i F i

jiRNaz= 50 13 26.00%
L 58 12 20.69%
PIEEa 62 1 1.61%

RO21M B CHF 1 AvIH RS, Bl AR R gl e b, BN S5 R
MM IR s ~PFRNEEF IR, EEPNEEEHZEAR, VIEERd, 5%
PR S 0] B Ly Hy SR P AR . (TR T I8 AR O = 2RI
EMREERE, I BRATA N, % Ge vt 45 R LU B AN R 5 e R R B e 5 U (1 ie
T 2= e g

XX AR, AT AT fig 2

FE=2REH R, WO HOR U 3 B0 FL S R B JE A, IR AR
RS RE P I TR T A CRRHE S XU o 25 SR 1 B AR A s, XAt ATk
Y RENE S 21 S N W] A B A R, AR A5 LS A 5 g e 28 e . 5116231
BEHSITIITAPs Kidls i AT 52 AR -

%] 6.23 (S17/professional/V1)
(TAPs) : RE /A%, %, RRFELRAGE, FRIENEF
a) B o e L AGENF o) R AT AL, RN AT AR 428, HAREE R LR
A E, MBEFLZKROES, LARARBILEZBRKRGES, AT
Beix B ERE, RATEIER KRS AT ).

— RO, RPN R A B R AR DU X S8 B ) B T Sk 4
By, AHJEHNEOCN, AT RIS i B AR AN N H] 8 ) b AN BIRME R (17K
o IEE H TR BRI R R AR AN s L ABR BRI AR AT &
JEUAAT Y B 5 A FE [ 5 oK, AT SE e B3 0 XU s (1 S s, I
U, B A FIR R R LA (RIS I, AR T RE S AR AS IR B0 25 Ak B, 3K
PRI BARAR S D A B R AR AN B DR, 13 SOKPAMISRE
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UL B R AALL, Y18 BRI A, B LA S EE R
JUPRI AR, DAL A AT PO 3 ) A A I B PE LR, dn i e =, BEXTIR
R T AT BT AN GRS, AN R 2R LA A PR U o SR TE JE A 53 1P SO
=0/ 1 i I RPN I

6.2.1.6 1R /MR K S )

B AR SR I SR SRR TR I A, FROW SR AE AT SRR BT, ki
AR BLsens, W i Mb, ek th. BIREREAR 2 AEE R R, SR
AR “A37 5 “R7 P TEXRPL, R OOUARYS B EE, R InE, i
RIFF LI IIBER . Levy 78 1967 A di S48 Hh e B PR A2 v A AR /IR e s
fib 4 i -

BF AR ALY, RAEFEA R R LS. AEIE T
AEE KA, FH @A AR REATRFA, BB ARAGE
FAFRARABOR, BP T8 94 AR K R

Blde, EF ANV A BT I £ L) % £ 53 LR G Raseg
Ad, BAALFTTHRAERZFRER T OALLE—LOERA (2 REIAFER TR
AREIRY) . 2AEFLFREAFTHCRESF IR, FHARRMAEE
KEGuT R Aot 71, PAIREH TR o F XA L. (Levy 2000:156)

Levy ARy, HH T B0 AR B SE RO AR TN RO SR, BT LTI 241y HL
W] RE R R AH R B O A S R AR R SR AR AR e B B M R (Levy
2000:156-159) o AR — MR A Bt (generative model) , M ]
RERIGA . TELHLR PR AR R AN R AL AR, P s e SR R IR R 3R

AT A, Levy & H RIS /AR R SIS A2 ol AN 126 e SR 3 5 19 o 2 RS 0 4t
%, RS AE MR PR TR S . O T XIS I SR A A, AT R
FI “H/ BRI 7 (minimax principle) SRACEE “ M /MB R Seng ” (&b AR
FAT TR Levy I8 /N AR OR S AR JE— 20 I g RIS /N ARG O s DA (R AR A P 3
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HIRFOERE T, WARBLERNE I g R o BARITS, BN ) A2
FELL N LA T 1 :

B, R R KR B AR ) SIS 5 ) S e 1 SR W /N AR K i D 1 5
R ZBAEERIUAER X 450 ThRESE N T I SRS 2 A ik 4% b, th AR DL/ R
X Eik Thg L R o

FU, B e ] P s Sl by, s MR A AN (] 110 3 198 B 18 o J U 2647 vk 3R
I, Z IR DY 2 JE AR RO S

fwda,  BUARN B AT o 0 B AR MR O TS R 7 DRI 3 1R B 2
RERERE I R N AZ AR BN, Bz ] 5 5% 1IN TR) 3R A e R 1 5

T 3 A2 /N A2 K SR s AR ) A K it 0 i AR 3 S A 0 SRS B 4 R it R R
(¥, DIEIEA EAS I RAAIAE TAPs Bidlih. RAEWE, HATEZM TAPs ik}
JZE PR A TP oA U T T

%] 6.24 ( S18/professional/V1)

(TAPs) A ZFTERMEERA QML E, “thinking” , E2AK 3|5

8/ A&, [ L In—AEAGEE, RS 4

11 6.24 IR /MR B AR EAE & SOZ T PR b Bl S18 7ERH I “ That we
might like to define ‘thinking’ in terms of the creativity” I, A% &R B{REsH
LR 2, (HRBLSE SR S “thinking” f& “A7 515017, XEE I
(e “JBYE” XA AR R LR X, AR T AR S, BERGE LA T RAN
X QG PR S e A 4y AR SO kg “aX AN SR AR A
22, AEEZ M. BT, ke LIRS TE SOOI I, TR RESC g N
T XA .

sz Eseimsl] 6.21 WAREL 7B/ IS PR T . B S14 38 BIREAR R
B B SRR S SUE REROR Z IR P JE « % RRTE I ARIE 0, B A N %A E 4
TEE, 40 “TFERL R RZEINT AT RAE T AR N R B SOR T
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BURIAGE 2 RGE, AR SR “ HA SRR, A B EE T ALIA Hok. B
iz &, BOTIE, RS, S BESCSCR R . A 6.21 B T
PRI N R T PR 22 4, 3 A8, R/ RCR I g — R “ B/ AL
T, BRI A ST, AR AR T S 1 A2 SR S A

6.2.2 BITPERIE 45 R LR

FRA] 2 A I SOVl BRI SR A A TR A . RSOV AN S
S BESCVE R I RARVET, B IEREIN S BBl B SO — S = BT AE SR (M I H) . =
P PESC . BHPEREI ATOR AL e WL T 36

F6.22: =4k (S2. S9. S18) EIC. VMY S RN IR

“EAPER FERS

— —
Bk i TS G| G

ERRA RSS2, LR T SRR
S2 | B ERE I SR AR FIARUEAE L, FRATSE ) T
A A s R B, LS — R B e — R 55 11.45
I | RIS SR . SRR BB AR 1T, B AT LR A
e L, KEZHAKM—FE.

REEANNRE P 222852, HRBATT et A% 5AlidE

SO | mme sk, X-QIEE N BRI REE,
g | BRI, S RRBORERE, S A 7 9.65
e | ARG, NOXFERE, TN RER S, KE A
JBARREEET .
g | AT RIOMCR S M, B T RALE 8 AT QTR

RIS BAE AN QUREPERECE SRR A ATIFERIE—th K

g | R SR, (IR ITR B 8.5 9.5

ey | VBV ELRREN BTN RN ) TR WK, dhliat
AL B4 T, TR 25 AV WA LR

JE 3 : Our “program” is so much more enormously complex, though, that we might like to define
“thinking” in terms of the creativity that goes into writing a great play or composing a great symphony, in
conceiving a brilliant scientific theory or a profound ethical judgment. In that sense, computers certainly
can’t think and neither can most humans.

SEFENL: A, WOWRFEERAEL, RIS e okt e BB E L. 77T
XA S, RS A KRIRIAS, QIEAR RN, $R B Rl P, ISR S A4S B
Mo MWIXAESCETE, BIEAAREE, AKKARZHBMAR.  GIEALE)

PI2E 82 UL E = ALl b B BSOS IN e 2 1, BRSOV AG BSi
RAK; WL PEE S18 AEM fieb, (HIFSCIHAS 13 70 femre DRI IRATIME e, dl A 4%
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S % PHURH P SRS, PNV 8 DA D IR TR, SRASH e s RSO ST JAT TR
BT A Al P s SO () R PEAB IR AT DEAS B SR IR IE_ EaR (B -

2% 6.23: 18 SRR SCVPAY RS 5 B PR RGN X K

Bk PR — PR
e “EAVEY FERS “EARTEAL FERT
pill ' T4y (1) D) 5 (1) @)
S1 6.00 30.52 5.50 4423
- S2 5.50 30.45 5.00 36.08
» S3 6.00 40.22 6.25 42.30
" S4 6.50 32.42 5.75 39.27
S5 4.75 22.77 475 21.70
S6 6.25 50.73 6.50 61.43
> S7 8.00 39.43 8.00 42.32
I S8 5.75 32.35 6.75 49.17
W S9 7.00 26.40 7.25 28.65
% S10 6.75 33.52 7.00 34.08
5 S11 7.50 35.53 6.75 36.68
S12 5.75 37.92 7.00 27.58
S13 7.00 37.92 7.50 30.63
il S14 7.50 41.65 7.75 33.90
N4 S15 8.25 36.78 8.75 46.38
P S16 8.25 30.85 7.50 31.52
# S17 8.00 20.08 8.25 22.88
S18 8.50 37.62 8.50 33.58

* 6.24: PRSNGSR EEFERT GE v

PR — PRI
el “EMRPEN FERY “EAEPE FERS
0 (1) D) P50 (4)) D)
i a 5.83 34.52 5.63 40.84
RPN IFE 6.79 34.19 7.13 36.41
iR aR 7.92 34.15 8.04 33.15

R 6.24 Wor, VI = IPAARE B ZRIAR AN, EEESCUPE BT IE
PRELUA I > LN B > 154 . PRSI = 2RBARFE N ST B A RO E
Al B INE R <AERNE R E <H12EE, FESCETREMER RN R R 5 EIC A
[, DG HRNV RS > 2R INE e > ) o Tl VR B GTMTB RGN X L, FRAT 17
e JHETO0T,  HRNVIEE e AR D (R I TR SRASHE iy T AR50 053 AT
e TAVDIN ], AEEISAS A BB 0. A, AR SRR e, O
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H B E R AT S A ORI, BIARATT 8 LA o 2 1R I TR $RAT S OR IR 13
(RN YT R AT e
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= B R AR

I 5 RS SR LA, FRATT S PN PR TR P R S A

A, BRI SR B AN [ TR B AR, e e R R SR 5 A A1
(R, 17 0 SR S 45 ) S P B P SR TT M e TR SR 45 A AR A 1)
fR gt BE, AR i AR P R AR S R IE s R I AR v 1) AR ik
Wt HAHR . EIR SR IR, AR T AP AR BRI N i, Al (i
O AWM PIERIE T B qua ERA g, il G SCE—25 nig 1 8t
fitte DAL, FRATIFEAL C BB SRR N AR A« B 5 3087 IR R PR (cf.
Nida 1969) .

HU, Bell (1991) KRR AR M OB AR AL IR “ T 54557 Bk
fgiy, o “obr” wEENANE EERERMT, A7 AREAER . B
MEE IS o (B, IXFE AR 0 B R — R OW 1 7 FARL (A
U, AT Ay R AR R b 3 38 1 R 1 SR 5K

ARSC AL IR RR 1R I R S s B LA 6.2,

T Bellff1 452 % 100 B FRARAY R TR — AN /N IR PRI
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When the history of our era is written a century or two from now I suspect that the end
of the Cold War, the fall of the Berlin Wall, may be the second story in that history. The
first story in that history may be the dramatic developments on the Asian continent over the
last quarter century and the next, and at the center of that story is your country, China. This
is surely a moment of promise, of risk, and of opportunity in China.

(Excerpted from the welcome speech to Chinese Primer Wen Jiabao, by Chancellor
of Harvard Univ.)

2.2 HISEH: = TER T SCRHERLP 3.

The difference between a brain and a computer can be expressed in a single word:
complexity.

The large mammalian brain is the most complicated thing, for its size, known to us.
The human brain weights three pounds, but in that three pounds are ten billion neurons and
a hundred billion smaller cells. These many billions of cells are interconnected in a vastly
complicated network that we can’t begin to unravel as yet.

Even the most complicated computer man has yet built can’t compare in intricacy
with the brain. Computer switches and components number in the thousands rather than in
the billions. What’s more, the computer switch is just an on-off device, whereas the brain
cell is itself possessed of a tremendously complex structure. ( Excerpted from The
Difference Between a Brain and a Computer)
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Can a computer think? That depends on what you mean by “think”. If solving a
mathematical problem is “thinking,” then a computer can “think” and do so much faster
than a man. Of course, most mathematical problems can be solved quite mechanically by
repeating certain straightforward processes over and over again. Even the simple
computers of today can be geared for that.

It is frequently said that computers solve problems only because they are
“programmed” to do so. They can only do what men have them do. One must remember
that human beings also can only do what they are “programmed” to do. Our genes
“program” us the instant the fertilized ovum is formed, and our potentialities are limited by
that “program”.

Our “program” is so much more enormously complex, though, that we might like to
define “thinking” in terms of the creativity that goes into writing a great play or composing
a great symphony, in conceiving a brilliant scientific theory or a profound ethical judgment.
In that sense, computers certainly can’t think and neither can most humans.

32 KB ER AL (i B BEERIAR X E K VFE) #ERAH L

Mr. Premier, members of the delegation, it is my honor to welcome you to the White
House. Your visit reflects the increasing ties of cooperation and commerce between our
two nations.

America and China share many common interests. We are working together in the war
on terror. We are fighting to defeat a ruthless enemy of order and civilization. We are
partners in diplomacy working to meet the dangers of the 21st century. We are full
members of a world trading system that rewards enterprise and lifts nations.

Our two nations seek a Korean Peninsula that is stable and at peace. The elimination
of North Korea's nuclear programs is essential to this outcome. Realizing this vision will
require the strong cooperation of all North Korea's neighbors, I am grateful for China's
leadership in hosting the six-party talks which are bringing us closer to a peaceful
resolution of this issue. And my government will continue to work with China as it plays a
constructive role in Asia and in the world.

As our two nations work constructively across areas of common interest, we are
candid about our disagreements. The growing strength and maturity of our relationship
allows us to discuss our differences, whether over economic issues, Taiwan, Tibet, or
human rights and religious freedom, in a spirit of mutual understanding and respect.
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